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ইন্টারনেট সংস্করণ 


ভূমিকা 


বাংলাদেশে ঈসায়ী ধর্মের ইতিহাস কয়েকশ বছরের । ইতিমধ্যেই অনেক 
ধর্মতত্ের স্কুল, কলেজ ও ছোট ছোট সেমিনারী গড়ে উঠেছে যেখানে কিতাবুল 
মোকাদ্দসের সাধারণ পাঠগুলো শিক্ষা দেওয়া হয়ে থাকে । কিন্তু এসব ধর্মতত্ত 
প্রতিষ্ঠানগুলোতে কিতাবুল মোকাদদসের মূল ভাষা হিব্রু ও গ্রীক শিক্ষা দেওয়া হয় না 
বললেই চলে । এর প্রধান কারণ প্রথমতঃ এ বিষয়ে শিক্ষা দেবার শিক্ষকের অভাব । 
দ্বিতীয়তঃ হিকু ও গ্রীক শিক্ষা দেওয়ার জন্য যে টেক্সট বই দরকার তা আমাদের 
নিজেদের ভাষায় পাওয়া যায় না। 

আল্লাহৃতশলা আমাকে মেহেরবানী করে সুযোগ দিয়েছিলেন সিংগাপুর ট্রিনিটি 
থিয়োলজিক্যাল কলেজে এম. টিএইচ প্রোগ্রামে শিক্ষা নেবার হিব্রু ভাষা আমার 
মেজর বিষয় ছিল। সেখানে এই ভাষায় উচ্চতর শিক্ষা লাভ করবার সময় থেকেই 
আমার মনে বাংলা ভাষায় হিকু শিক্ষা করার একটি বই রচনা করার প্রবল বাসনা সৃষ্টি 
হয় । মূলত সেখানে অধ্যয়ন করার শেষ বর্ষ থেকেই আমি কাজ শুরু করি । কিন্তু দেশে 
ফিরে এসে যখন কাজে যোগ দিলাম তারপর থেকে আর খুব বেশী এগুতে পারি নি। 
এছাড়া হিব্রু টাইপ করা একটি দুঃসাধ্য কাজ সেজন্য বইটি ছোট হলেও সময় লেগেছে 
বেশী। 

হিক্ুতে কিতাবুল মোকাদ্দস পাঠ করার জন্য আশা করি এই বইটি ছাত্রদের 
জন্য একটি মাইল ফলক হিসাবে কাজ করবে । আমার জানা মতে বাংলাদেশ ও পশ্চিম 
বঙ্গে এই ধরনের বই এটিই প্রথম । আশা করছি যারা মূল ভাষায় কিতাবুল মোকাদ্দস 
পাঠ করতে চান তারা এই বই থেকে অনেক উপকৃত হবেন। পুস্তকটিতে হিব্রু ভাষা 
শিক্ষা করার জন্য শুধুমাত্র প্রাথমিক পাঠ সন্নিবেশিত করা হয়েছে। উদ্দেশ্য এই যে, 
যেন ছাত্র-ছাত্রীরা বাংলা ভাষায় এই বই পাঠ করে নিজেই হিব্রু ভাষায় কিতাবুল 
মোকাদ্দস পাঠ করতে পারে এবং এর সাধারণ ব্যাকরণগত বিষয়গুলো অবহিত হয়। 


কিতাবুল মোকাদ্দস এবং এর শিক্ষার্থী 





বইটি যদি ঈসায়ী ধর্মতন্ত প্রতিষ্ঠানগুলো ব্যবহার করে মূল ভাষায় পাক-কিতাব পাঠে 
ছাত্রদের আগ্রহী করে তোলে তবেই আমার পরিশ্রম সার্থক হবে । 
বিবি-ক্যাল এইডস ফর চার্চেস্‌ এগ ইন্স্টিটিউশনস্‌ অব বাংলাদেশ 
(340113)-কে ধন্যবাদ আমার এই বইটি প্রকাশ করার জন্য। মেহেরবান আল্লাহ্‌ 
তাদের সকলকে রহমত দান করুন । 
সামসুল আলম পলাশ 


পাঠ ২ 
স্বরবর্ণ বা ৬০৬/19$ 
ছকের সাহায্যে স্বরবর্ণ 
স্বরবর্ণ প্রসংগে যে সব বিষয় মনে রাখতে হবে 
অর্ধ বা অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণ 
অনুশীলন 
ভাওয়েল বা স্বরবর্ণ বিশেষ অনুশীলন শিক্ষা করা 
পাঠ ৩ 
গোড়ার কিছু বিষয় যা জানতে হবে 
মাকেফ (শী2া2) 
মাপ-পিখ্‌ 0181)1011) 
ডাইরেক্ট অবজেক্ট [0160 001০০ এর চিহ্ন 2 


কিতাবুল মোকাদ্দস এবং এর শিক্ষার্থী 





ডেগেশ ফরটি 09869517016) 
নীরব সেভা (91107191658) 
একসেন্ট (£0০91019) 
মেটেগ (5, 17) 
দুর্বল অক্ষর (৬০৪1 ],০66913) 
সিলেবল সমূহ (7175 951190199) 
গাটারেল (1116 01001915) 
শব্দমালা 
অনুশীলন 
পাঠ ৪ 
নির্দিষ্ট বিশেষণ 1)611115 /১10015 


শব্দমালা 
অনুশীলন 


পাঠ ৫ 
19:91095110179 (প্রিপজিশন) 


শব্দমালা 
অনুশীলন 


পাঠ ৬ 
1. 'ভাব' (ওয়া) কনাজাংশন (1176 ৬৪৮ (50101817001017) 
শব্দমালা 
অনুশীলন 
পাঠ ৭ 
নাউন : লিঙ্গ 





পাঠ: ৮ 
বিশেষণ (/১৫)০001৬০): লিঙ্গ ও বাচক (09170019170 1২0100091) 
বিশেষণ : গুণ সম্বন্ধীয় ব্যবহার 
বিশেষণ : বিধেয়ের ব্যবহার 
শব্ধমালা 
অনুশীলন 
পাঠ ৯ 
সর্বনাম (7১707107075) 
ব্যক্তিগত সর্বনাম 10001017001 7১0150118] [01010001109 
প্রতিপাদক সর্বনাম [)01010109086199 [১:0000103 
সম্পকীয় সর্বনাম 1179 ]২০1861৮০ 1১101000]) 
প্রশ্নসূচক সর্বনাম 10116 1106017:095811%95 1901000]]7 


অনুশীলন 
পাঠ ১০ 

সর্বনাম সম্বন্ধীয় প্রত্যয় বা সাফিক্স্‌- (5800069) 
সর্বনাম সম্বন্ধীয় সাফিকস্‌ ও সংযোগ অব্যয় বা প্রিপজিশনের সংগে এর 
ব্যবহার 
[1010193 এর সংগে সর্বনাম সম্বন্ধীয় সাফিক্সৃ-এর ব্যবহার 
নাউনের ক্ষেত্রে সর্বনাম সম্বন্ধীয় সাফিক্স্‌-এর ব্যবহার 
বহুবচনের নাউনের জন্য সর্বনাম সম্বন্ধীয় সাফিক্স্-এর ব্যবহার 

শব্দমালা 

অনুশীলন 


কিতাবুল মোকাদ্দস এবং এর শিক্ষার্থী 





পাঠ ১২ 
ক্রিয়াপদ- সমাপ্ত অবস্থা (61601) 
ক্রিয়াপদ- অসমাপ্ত অবস্থা (10009190) 
অন্যান্য ক্রিয়াপদ 
আদেশ বোধক ক্রিয়া 


ক্রিয়াপদ: সমাপ্ত অবস্থার অন্যান্য স্টেম 
অনুশীলন 


পাঠ ১৬ 

সংখ্যা গণনা 

রূত (ইন্টারলিনিয়াল অনুবাদ) 

সংক্ষিপ্ত হিব্রু অভিধান হিব্রু উচ্চারণ সহ) ও অর্থ 
সমাগত ক্রিয়ার চার্ট 

অসমাপ্ত ক্রিয়ার চার্ট 

গ্রন্থপঞ্জি 


পাঠ ১ 
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১:১ যে উচ্চারণ এখানে ব্যবহার করা হয়েছে তা বর্তমান হিক্ু ভাষার উপর নির্ভর 
করে ব্যবহার করা হয়েছে । এই উচ্চারণ ভঙ্গিকে “সেফারডিক' উচ্চারণ পদ্ধতি বলা 
হয়ে থাকে। 


১:২7 51008 251 উল 5 নিচে যে বিন্দু চিহ্ন দেওয়া হয়ে থাকে বিশেষ করে 
ইংরেজি উচ্চারণে তা মূলত একই উচ্চারণের অক্ষর থেকে এর ভিন্নতা প্রকাশ করার 
জন্য ব্যবহার করা হয়ে থাকে । 


১:৩ হিক অক্ষরমালায় মোট ২২টি অক্ষর আছে। এই সংখ্যা &) এবং ৮) একই 
অক্ষরের ভিন্ন ভিন্ন রূপ হিসাবে ধরে নেওয়া হয়ছে। 

১:৪ হিব্রু অক্ষরমালায় কোন ৮০৬/০1$ বা স্বরবর্ণ নেই, সবই ব্যঞ্জনবর্ণ বা 
00115011819 | এর কারণ হল প্রাচীন হিকু ভাষা স্বরবর্ণ ছাড়াই লেখা হয়েছিল। এই 
ভাষায় সঠিক উচ্চারণ মৌখিক এঁতিহ্যের উপর গড়ে উঠেছে এবং তা এক 
পুরুষপরাম্পরা থেকে পরবর্তী পুরুষপরম্পরায় চলে এসেছে । লিখিত স্বরবর্ণ পদ্ধতি 
৫০০ শ্বীষ্টাব্দ থেকে ১০০০ শ্রীষ্টাব্দের মধ্যে রচিত হয়েছে। উদ্দেশ্য ছিল মৌখিক 
এঁতিহ্যগত উচ্চারণকে ধরে রাখা । নতুন ছাত্রদের জন্য লিখিত স্বরবর্ণ পদ্ধতি ভাষা 
শিখবার জন্য খুবই উপকারে আসে । দ্বিতীয় অধ্যায়ে আমরা এ বিষয়ে আরও 


পাঠ ১ 





আলোচনা করব। 


১:৫ হিবু ভাষার প্রথম অক্ষরটি হল ২ (আলেফ)। কিন্তু ইরেজি ভাষার “৪ বা 
গ্রীক ভাষার “৫” বা বাংলার 'এ' সংগে অবশ্যই এর কোন মিল নেই কারণ ইরেজি- 
বাংলা-গ্রীক ভাষায় এই অক্ষরটি স্বরবর্ণ হিসাবে পরিচিত কিন্তু হিবুতে এটি ব্যঞ্জনবর্ণ বা 


00179017917 । 


১:৬ হিক ভাষা আরবি ভাষার মত ডানদিক থেকে শুরু হয়ে বাম দিকে যায় । তাই 
এই অক্ষরমালা নিন্মলিখিত ভাবে ডানদিক থেকে লেখা হয়ে থাকে: 


ডট $াতত ৮ টানন নাজ হি 5% 

লট ০ ও 

১.৭ হিকু অক্ষরমালায় বাংলা ভাষার মতই কোন ক্যাপিটাল লেটার ০81)119] 
16515 বা বড় হাতের অক্ষর নেই। 


১.৮ প্রতিটি অক্ষরকে যদি আমরা হিরু অক্ষরমালা দিয়ে বানান করে লিখি তবে এ 
রকম হবে: 


(১) আলেফ ল5ঙ (২) বৈত্টাও . (৩) গিমেল 2শিশ 
(8) দালেৎ75শ (6)হে ঈা (৬) ভাব (ওয়া) শ" 
(৭)জায়েনীশা. ৮৮)খে্টাশা (৯) টেইৎট" 
(১০) ইয়ুদ শী. (১১) কফ ল5 (১২) লামেদ শা 
(১৩) মেম 212 (১৪) নূন 14 (১৫) শামেখ 725 
(১৬) আয়েন)" (১৭) পেট. 0১৮) স্ছাদে শাম 
(১৯) কউফ লী7 (২০) রউস" (২১) শিন 1" 
(২২) ছিন 1" (২৩) টাও 17 


১.৯ প্রতিটি হিক অক্ষর দিয়ে হিব্রু ভাষার কিতাবুল মোকাদ্দস থেকে একটি করে বাক্য 
দেওয়া হল। কিতাবুল মোকাদ্দস থেকে এর অনুবাদও দেওয়া হল । মুখস্থ করুন । 


পাঠ ১ 





(১) ১ _5 আটা এলোহিম লবাদ্দেকা -- তুমিই একমাত্র আল্লাহ্‌ । (জবুর ৮৬:১০) 
(২) 3 _ বেরেসিথ বারা এলোহিম -- আদিতে আল্লাহ্‌ সৃষ্টি করলেন। (পয়দায়েশ 
১:১) 

(৩) 5 _ গাদোল এল কাল এলোহিম -- তিনি সমস্ত দেবতার উপরে মহান 
বাদশাহ্‌। (জবুর ৯৫:৩) 


(৪) _ দবারিম রাবিম কাহাম্মা -- অনেক কথাও তাতে লেখা হল । (ইয়ারমিয়া 
৩৬:৩২) 


(৫) টা _ হাইস মোসে হাগাদোল মায়োদ -- মুসা মহান ব্যক্তি হয়ে উঠলেন । 
(হিজরত ১১:৩) 

(৬) _ ভয়ানোকি নায়ার কাথোন -- কিন্ত আমি ক্ষুদ্র বালকমাত্র। (১ বাদশাহ্নামা 
৩:৭) 

(৭) _ জে-হাইয়োম আসা ইয়াহোয়া -- অদ্য মাবুদের কৃত দিন। (জবুর ১১৮:২৪) 


(৮) 7 _ খেবলেই সউল সাবৃবুনি -- আমি পাতালের রজ্জুতে বেষ্টিত । (দ্বিতীয় 
বিবরণ ২২:২৬) 


(৯) 0 _ টউভ ভয়াসার ইয়াহোয়া -- মাবুদ মঙ্গলময় ও সরল । (জবুর ২৫:৮) 
(১০) * ₹ ইয়াহোয়া হো হাএলোহিম -- মাবুদই আল্লাহ্‌ । (দ্বিতীয় ববরণ ৪:৩৫) 


(১১) ৯ _ কাল হাআম আমৃরু আমেন -- তখন সমস্ত লোক উত্তরে বলবে, আমিন । 
(দ্বিতীয় বিবরণ ২৭:১৫) 


(১২) 5 5 লো সামরো বরিথ এলোহিম -- তারা আল্লাহ্‌র নিয়ম পালন করল না। 
(জবুর ৭৮:১০) 

(১৩) 18 _ মাছানো মাইম -- আমরা পানি পেয়েছি । (পয়দায়েশ ২৬:৩২) 

(১৪) 3 - নৃহা ইস স্ছাদিক -- নূহ ধার্মিক ছিলেন । (পয়দায়েশ ৬:৯) 

(১৫) ট _ সেফের নাথান লি হিলকিয়া হাকোহেন -- ইমাম হিন্কিয় আমাকে একখানি 
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কিতাব দিয়েছেন । (২ বাদশাহ্নামা ২২:১০) 

(১৬) ১ _ আমৃমেক আম্মি ভএলোহাইক এলোহাই -- তোমার লোকই আমার 
লোক, তোমার আল্লাহই আমার আল্লাহ্‌ রেত ১:১৬) 

(১৭) 2 5 পেন টিসক্কহ এথ ইয়াহোয়া এলোহেইকা -- সেই মাবুদকে ভুলিয়া 
যেও না। (দ্বিতীয় বিবরণ ৬:১২) 

(১৮) ২ 5 ছে ভয়ামাদটা বাহার লিপনেই ইয়াহোয়া -- তুমি বের হয়ে এই পর্বতে 
মাবুদের সম্মুখে দাড়াও | (১ বাদশাহ্নামা ১৯:১১) 

(১৯) [_ কৌমৌ বারাখো এথ-ইয়াহোয়া এলোহেইখেম -- উঠ, তোমাদের আল্লাহ্‌ 
মাবুদের শুকরিয়া কর। নেহিমিয়া ৯:৫) 

(২০) 5 রোসিই রোসিই -- আমার মাথা! আমার মাথা! (২ বাদশাহ্‌নামা ৪:১৯) 
(২১) 0 _ সয়ো সয়ারিম হা সেইকেম -- হে পুরদ্বার সকল, মস্তক তোল । (জবুর 
২৪:৭) 

(২২) ৮ _ শেম এসেথ আবরাহাম সারি -- ইবরাহিমের স্ত্রীর নাম সারী। (পয়দায়েশ 
১১:২৯) 

(২৩) 0] 5 টাম্মো দিভরেই ইয়োভ -- আইউবের বাক্য সমাপ্ত। (আইউব ৩১:৪০) 


১.১০ ছয়টি হিকু ০01050118175 বা ব্যঞজ্নবর্ণ 2 3, শী, 8, 2, নী, প্রায়ই 
দেখতে পাওয়া যাবে যে, এর মধ্যে একটি বিন্দু ব্যবহার করা হয়েছে বা কোন কোন 
সময় বিন্দু ব্যবহার করা হয় নি। এই বিন্দুকে হিবু ভাষায় ডেগেস লেইন (08991) 
18119) বলা হয়ে থাকে । এই বিন্দু সাধারণত ব্যবহার করা হয়ে থাকে যদি এই অক্ষর 
দিয়ে কোন নতুন শব্দ লেখা শুরু হয়ে থাকে বা কোন শব্দের ভিতরে শব্দাংশ 
(55119019) লেখবার জন্যও এই বিন্দু ব্যবহার করা হয়ে থাকে। 

যে অক্ষরগুলো বিন্দু বা ডেগেস লেইন গ্রহণ করে সেগুলোকে একত্রে মনে রাখবার 
জন্য আমরা একটি নাম ব্যবহার করতে পারি যেমন: বাগেড কাফেট । 


বান ট্। গেন্ই,দ-শা,কান 8, পেল ই, উল টী| যখন অক্ষরগুলোতে 
ডেগেস লেইন বা বিন্দু ব্যবহার করা হয়ে থাকে তখন এর উচ্চারণ একটু শক্ত বা কড়া 
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হয় এবং যখন বিন্দু ব্যবহার করা হয় না তখন এর উচ্চারণ একটু নরম হয়ে থাকে 
যেমন: 
2-ব,কিন্ত 2-ভঃ ঠ-গ,কিন্ত ১-ঘঃ শাল দ.কিন্ত 7-দ; 
১-ক,কিন্ত ১_খ; 2 -প,কিন্ত 2 -ফ; ট-ট,কিন্ত [0-থবাঠ। 
১:১১ ৭ (ভাব) অক্ষরটি উচ্চারণ “ভ' এর মত। যেমন: ভাইন। তবে একে আর 
এক ভাবে উচ্চারণ করা যায় তাহল “ওয়া” বা যেমন “উই*। “ভ* এর মত একই 
উচ্চারণ হয় 3) 91 ক্ষেত্রে যখন তাতে ডেগেস লেইন বা বিন্দু থাকে না। 


১:১২ পাঁচটি অক্ষর আছে যার দুই রকম গঠন আছে। প্রথমটিকে বলে “সাধারণ 
গঠন' 19501810011 অন্যটিকে বলে “শেষের গঠন' বা 9791] 0011. এই পাচটি 
অক্ষর যখন কোন শব্দের শেষে বসে তখন এর শেষের গঠনটি ব্যবহার করা হয়ে 
থাকে। 


সাধারণ গঠন: "১13 2 

শেষের গঠন: বা দ্র) শী ৭) 

১:১৩ হিবু অক্ষরমালায় পাচটি 00115011915 বা ব্যঞ্জনবর্ণ আছে যাদেরকে 
গাটারেল (৪(001915) বলা হয়ে থাকে কারণ এই পাঁচটি অক্ষর গলার ভিতর থেকে 
উচ্চারিত হয়ে থাকে বলে এই নাম দেয়া হয়েছে । অক্ষরগুলো হল: ২ ) 7া ১) মাঝে 
মাঝে 7 অক্ষরটিও এই গাটারেলের আওতায় পরে থাকে । 

১:১৪ এক নজরে হিক্ অক্ষরমালার গাণিতিক মূল্য শিক্ষা করুন। একটি বিষয় 
জানতে হবে যে, হিব্রু অক্ষরমালায় বাংলা সংখ্যার মত কোন সংখ্যা নেই যদিও অনেক 
পরে ইংরেজী সংখ্যা তাদের ভাষায় ব্যবহার করা শুরু করেছে কিন্তু হিক অক্ষরমালার 
যে গাণিতিক মূল্য আছে তাই তারা যুগ যুগ ধরে ব্যবহার করে আসছিল । নিচে প্রতিটি 
অক্ষরের গাণিতিক মূল্য দেখুন। ডান দিক থেকে পড়ন। 





অনুশীলন ১ 
প্রতিটি অনুশীলন এমনভাবে লিখতে চেষ্টা করা হয়েছে যেন যারা কিতাবুল 
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মোকাদ্দসের হিকু ভাষা অধ্যয়ন করতে চাইবেন তারা যেন খুব সাধারণ ভাবেই এই 
ভাষা রপ্ত করতে পারেন। আমাদের উদ্দেশ্য একটাই যেন হিকু ভাষায় যে কিতাবুল 
মোকাদ্দস আছে তা আমরা পাঠ করতে পারি এবং তার অর্থ সহজ ভাবেই আমাদের 
ভাষায় হদয়াঙ্গম করতে পারি। সেজন্য প্রতিটি অনুশীলনে চেষ্টা করা হয়েছে পবিত্র 
হিব্রু কিতাবুল মোকাদ্দস থেকে এর উদাহরণ সংগ্রহ করতে যেন এর সংগে নিবির 
ভাবে আমাদের পরিচয় ঘটে । 

১. পুরো একটি লাইনে এক একটি অক্ষর লিখতে লিখতে লাইনটি ভরে ফেলুন । 
এতে আপনার লিখবার অভ্যেস গড়ে উঠবে এবং অক্ষরটি আপনার মানষপটে গেঁথে 
থাকবে । ১১১২২২২১১১১ ১১১১২ ১ 

২. ঠং থেকে শুরু করে শ পর্যন্ত অক্ষরগুলো সঠিক ভাবে উচ্চারণ করুন এবং 
আপনার নোটবুকে চারকোনা ঘর করে তার ভিতরে মাফ অনুসারে অক্ষরটিকে লিখতে 
চেষ্টা করুন। বার বার লিখুন তাতে আপনার অভ্যেস গড়ে উঠবে এবং আপনার 
হাতের লেখা সুন্দর হবে । 

৩. নিন্ম বর্ণিত পদটির অক্ষরগুলো (ইহিক্ষেল ৩৮:১২) উচ্চারণ করতে চেষ্টা 
করুন । এই আয়াতটির মধ্যে হিব্রু অক্ষরমালর সব কয়টি অক্ষরই রয়েছে । 

752 72]া 97" ও টাল শর 292 2285 
98 "2" 1" টা 7৯ ঢা পচ 2 2৯ 
17৯7 যা 

৪. প্রতিটি ০0179017817 উচ্চারণ করে হিকু অক্ষর দিয়ে লিখতে চেষ্টা করুন যেমন 
১:৮ শিখেছেন: উদাহরণস্বরূপ: ৮8২ আলেফ: ঢ*2 বৈ ইত্যাদি । 

৫. কোন কোন অক্ষর দেখতে প্রায়ই একই রকম এবং সেজন্য খুব সহজেই বিভ্রান্তি 
হতে পারে এবং একটির সংগে অন্যটি গুলিয়ে যেতে পারে । নিন্বলিখিত অক্ষরগুলো 
ভালভাবে লক্ষ্য করুন এবং প্রতিটি অক্ষর ভালভাবে মুখস্থ করুন এবং হাতে লিখে 
প্রাকটিস করুন। 

(১) 2, ৯, ই, (২), (৩) ১, 5 (৪)7, 1 

(৫) ৯, (৬), 77... (৭), 2 (৮) ৩, 17 
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(৯) 7, 7, 5]. (১০) উ, ৯, 1 


৬. কোন কোন অক্ষরের উচ্চারণের শব্দ প্রায় একই রকমের । একই রকমের 
উচ্চারণের যে যে অক্ষরগুলো আছে তা বুঝতে চেষ্টা করুন এবং অক্ষরগুলো চিনে 
নিতে চেষ্টা করুন। 


(১) ০, 0 - “স', সাব্বাত বা '9' 8510 9০91 

(২) 5, (2 - ক' কাফেলা বা']ং' %3 11 1০9] 

(৩) 0, টী - ট' টাটা বা" 85 171]19]] 

(8) 2, )- ভি' ভাল বা '৬' 891) ৬176 

(৫) 7, ৯ - খ' খবর বা'0171 99117 13901) 

(৬) ঠ২, 3 - “আ+ এই অক্ষরটি অনেকটাই অনুচ্চারিত কিন্তু বাংলায় 
আমরা 113) “আমিন” 70 আসা" লিখতে পারি। 

৭. নিচে কতগুলো 1১101)611781116 বা নাম বাচক বিশেষ্য বা দেওয়া হল। 


[9:0091: 10001) গুলো উচ্চারণ করতে চেষ্টা করুন এবং যদি হিকু কিতাবুল মোকাদ্দস 
থাকে তা থেকে খুঁজে বেড় করুন। 


(১) [১ 7১2 বৈৎলেহেম, মীখা ৫:১) 

(২) শঠঈ  গোদ, পয়দায়েশ ৩০:১১) 

(৩) শশল (দাউদ, ১ শামুয়েল ১৬:২৩) 

(৪) 457 (হোজেরা, পয়দায়েশ ১৬:১) 

(৫) 133 (কেনান, পয়দায়েশ ১২:৫) 

(৬) ০৯ (ইসরাইল, পয়দায়েশ ৩৫:১০) 
(৭) 135 (লাবন, পয়দায়েশ ২৪:২৯) 
(৮) মুসা, হিজরত ২:১০) 
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(৯) 4১3১২3-১33 নেবুখদ্নিতৎসর, ২ বাদশাহ্নামা ২৪:১) 
(১০) 1টশ (নাথন, ২ শামু ৭:৩) 
(১১) 237০6 (সদোম, পয়দায়েশ ১৩:১৩) 
(১২) 17৯8 (পারণ, দ্বিঃবি ১:১) 
(১৩) ৮7 (কাদেশ, পয়দায়েশ ১৪:৭) 
(১৪) 20 (সাম, পয়দায়েশ ৯:২৩) 
(১৫) 71৮7 (তামর, পয়দায়েশ ৩৮:৬) 
৮. উপরে বর্ণিত অক্ষরগুলো জোরে জোরে উচ্চারণ করুন। যেমন 0 মেম; টা 
খেৎবাহে; 5 লামেদ; 7 টেট; »ইয়ুদ; 3 বেৎ। 
৯. এবার আপনার মুখস্থ করার জন্য পবিত্র তৌরাত শরীফের দশ হুকুম-নামার 
প্রথম হুকুমটি হিব্ু ভাষায় দেওয়া হল। এর সংগে দেওয়া হল এর উচ্চারণ ও এর 
প্রতিটি শব্দের অর্থ ও এর সাবলীল অনুবাদ । প্রতিটি অধ্যায় অনুশীলন করার সময় যদি 


একটি করে হুকুম মুখস্থ করে যান তবে দশটি হুকুমই আপনি হিকু ভাষায় মুখস্থ করতে 
পারবেন। ডান দিক থেকে পড়বেন । 

" 2. আখ যাই এ টান উঠা, টা ৯১৭ 
পানাই আল অহেরিম এলোহিম লকা ইহয়ে লো 
আমার সাক্ষাতে অন্য কোন দেবতা তোমার অবশ্যই থাকবে না 


আমার সাক্ষাতে তোমার অন্য দেবতা না থাকুক। (হিজরত ২০:৩) 
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স্বরবর্ণ 0109) 

প্রাচীন হিব্রু ভাষায় কোন লিখিত স্বরবর্ণ পদ্ধতি নেই। ভাষা পড়া ও বলা হত 
মৌখিক এতিহ্যের উপর- যে এঁতিহ্য বংশ পরম্পরায় একপুরুষ থেকে তার পরবর্তী 
পুরুষের মধ্যে হস্তান্তরিত হয়েছে। এইভাবেই প্রাচীন এতিহ্য পুরুষে পুরুষে টিকে 
আছে। 

হিকু ভাষায় সাধারণত তিন শ্রেণীর স্বরবর্ণ আছে। এই শ্রেণীগুলোর নাম হল “এ' 
“আই বা ই ও “ও বা ইউ'। এই তিন শ্রেণীর প্রত্যেক শ্রেণীর জন্য আবার দীর্ঘ বা 
অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণ আছে। কোন কোন পুস্তকে আবার এদেরকে পূর্ণ স্বরবর্ণ বা অর্ধ 
স্বরবর্ণ বলা হয়। অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণের জন্য বর্ণান্তরীত (0:817911661-811010) রূপ নেই 
কিন্ত দীর্ঘ স্বরবর্ণের জন্য বর্ণান্তরীত রূপ রোমান হরফে পাওয়া যায় । 

তবে সেই প্রাচীন কাল থেকেই হিকু ভাষায় কোন কোন ০01790179115 বা 
ব্যঞ্জনবর্ণ স্বরবর্ণ সহায়ক বা 11701098015 হিসাবে কাজ করে আসছে যদিও এই 
অক্ষরগ্তলো সব সময়ই স্বরবর্ণের মর্যাদা লাভ করে আসছে। এইভাবে ১২ (আলেফ) 
এবং টা (হে) এ দু'টি অক্ষর “এ” শ্রেণীর স্বরবর্ণের সহায়ক হিসাবে এবং * (ইয়ুদ) “ই 
বা আই” শ্রেণীর স্বরবর্ণের সহায়ক হিসাবে এবং শ (ভাভ বা ওয়া) অক্ষরটি “ও বা ইউ' 
শ্রেণীর স্বরবর্ণের সহায়ক হিসাবে কাজ করে আসছে। প্রাচীন হিকু ব্যকারণবিদগণ এই 
স্বরবর্ণের সহায়ক অক্ষরগুলোকে 107893 16010175, বা 10070909175 0£ 
1920107” হিসাবে মর্জদা দিয়েছেন । স্বরবর্ণের সহায়ক হিসাবে * (ইয়ুদ) ও ১ (ওয়া) 
এই দু'টি ব্যঞ্জনবর্ণের বহুল ব্যবহার সেই প্রাচীন কাল থেকে লক্ষ্য করা গেছে। হিবু 
ভাষা যখন চলমান ভাষা থেকে হারিয়ে যাচ্ছিল তখন মেসোরেটিক নামে এক শ্রেণীর 
শান্ত্রবিদ এই স্বরবর্ণ পদ্ধতি আবিষ্কার করেন যেন হিব্রু ভাষার পাক-কিতাবের সঠিক 
উচ্চারণ ও অর্থ রক্ষা করা যায়। 

স্বরবর্ণ গঠনে তৎকালীন অঞ্চলের চলমান ভাষার অর্থাৎ প্যালেষ্টাইন অঞ্চলে 
ব্যবহৃত “বিন্দু ও চিহৃ' সমূহ হিকু ভাষায় গ্রহণ করা হয়। মাত্র হোলেম ( ) ও 
সুরেখ (3) ছাড়া সব স্বরবর্ণই সাধারণত অক্ষরের নিচে অবস্থান করে। এতে 
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মেসোরেটিকবিদদের সুবিধে হয়েছে প্রাটীন ডকুমেন্ট বা পাক-কিতাবের যে সব ক্ক্রোল 
ছিল তার আয়াতন বৃদ্ধি না করেই এতিহ্যগত ভাবে যে উচ্চারণ চলে আসছিল তা 
পরবর্তী বংশধরদের জন্য রক্ষা করা। 


হি স্বরবর্ণগুলো নিননরূপে প্রকাশ করা যায়: 
হিরেক (১7) ৯ ইন 
ছেড়ে (7৯) _ এও 
সিগোল (54) এ, 
.. কিবুস্ছ (1312) - উ 
ই সুরেখ (027) _উ,, 


1 হোলেম (277) 35ও,ঢো 

কোমেটস্ছ 1732) আনা 

পাথেথ (7822) ল আন, যা, 

শেওয়া/শেভা (1) ২ নেই তবে (0 খুব সংক্ষিপ্ত ভাবে 
হাতেপ সিগোল _ নেই তবে (0 খুব সংক্ষিপ্ত ভাবে 
হাতেপ কোমেটসছ _ নেই তবে (ও, 0) খুব সংক্ষিপ্ত ভাবে 
হাতেপ পাথিথ _ নেই তবে (এ, ৫) খুব সংক্ষিপ্ত ভাবে 
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ছকের সাহায্যে স্বরবর্ণ (৬০%%০15) 

শ্রেণী চিহ্| নাম ইংও বাং এর | ইংরেজী হিকু ও বাংলায় এর 

ওয়েল নমুনা উদাহরণ 
“এ শ্রেণীর), | কোমেটুস [৪ (আ  & [8109 38 আব 
হাঃ [টেহ 18 (৪) [এ্যা ] 18 1] শী | আদ 

. 71019070171 7 
সিগোল (&. )0এ | 86106] টাই: পে 
হিরিক [1 ই; ই] 1017 যা হিকি 

“আই' 

ও হেরে 16 ই ঠ২:৪ 0165: 0) সেম 
বেইথ 
কল 


কোমেট- 16 ওতো) 1০700] ০৩ 





“ও? 
এবং কিকুট্স (& তে: ৪09 2 হুক 
" |. ] হোলেম 16 ও 1৯ :০101] | 2 | রউব 
(অসম্পূর্ণ) 
শ্রেণীর 1 | হোলেম [8 ; ও | :91011:5; কওল 
ভাওয়েল (সম্পূর্ণ) 


1 সুরেখ 10 ও 188 1008০ 0 কওঁম 
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স্বরবর্ণ প্রসংগে যেসব বিষয়গ্তলো মনে রাখতে হবে: 

২.১ এখানে যে সব স্বরবর্ণ দেওয়া হল তাকে আমরা সম্পূর্ণ স্বরবর্ণ বলতে পারি। 
এছাড়াও কিছু অর্ধ স্বররর্ণ আছে। সেসব স্বরবর্ণ নিয়ে আমরা পরে আলোচনা করব । 

২.২ এই কথা মনে রাখতে হবে যে, ব্যকারণের উদ্দেশ্যেই এই সব স্বরবর্ণ বা 
স্বরবর্ণকে 10105 ৮০৬/915 ও 51701 ৮০৬/০15 এই দুই ভাগে ভাগ করা হয়েছে। 
স্বরবর্ণের এই পার্থক্য বিশেষভাবে 0001) ও ৮০5 গঠনের ক্ষেত্রে গুরত্বপূর্ণ । 

২.৩ উপরে যে ছকে শব্দ বা উচ্চারণ দেওয়া হয়েছে তা মাত্র মৌখিক হিকু ভাষা 
মোটামুটি বুঝবার জন্য । প্রায়ই মৌখিক ভাষায় স্বরবর্ণ-শব্দের খুব একটা পার্থক্য বুঝা 
যায় না। এর মধ্যে হিরেক-ইয়ুদ ও হিরেক এবং সুরেখ ও কিবরুট্স এর পার্থক্য খুব 
একটা বুঝা যায় না, যেমন কোমেট ও পাতেহ এর পার্থক্য লক্ষ্য করা যায় না। 

২.৪ হোলেম ও হোলেম-ভাব এবং সুরেখ ছাড়া আর সব স্বরবর্ণই ব্যঞ্জনবর্ণের বা 
00105011811 অক্ষরের নিচে অবস্থান করে। 

২.৫ স্বরবর্ণকে এমনভাবে সাজানো হয়েছে যেন তা 09017501181)65-এর মধ্যে 
স্থাপন করা যায় এবং তাতে কিতাবের আকার যেন বৃদ্ধি না পায়। কিতাবের আকার 
কতখানি হবে তা নির্ভর করে ব্যঞ্জনবর্ণের বা ০0190178115-এর উপর স্বরবর্ণের উপর 
নয়। অন্য কথায় বলতে গেলে বলতে হয় স্বরবর্ণ যুক্ত পাক-কিতাবের আয়াতন 
যতখানি হবে স্বরবর্ণ ছাড়াও এর আয়াতন ঠিক ততখানি হবে । এর মানে হল, ইয়ুদের 
মধ্যে যে ছেরে-ইয়ুদ ও হিরেক ইয়ুদ আছে এবং ভাব এর মধ্যে যে হোলেম-ভাব ও 
স্ুরেখ আছে তা স্বরবর্ণ হিসাবে মার্ক করার আগে ইতিমধ্যেই হিব্রু কিতাব বা "91 
এর স্বরবর্ণের মধ্যে ছিল। সেজন্য স্বরবর্ণ নয় কিন্তু ব্যঞ্জনবর্ণই কিতাবের আকার 
নির্ধারণ করে। 


২.৬ কোমেট্স ( _ ) এবং কোমেট্স-হাতুফ ( _ ) দেখতে একই রকম যদিও 
একটি ব্যবহার করা হয়ে থাকে 10175 “এ' শ্রেণীর স্বরবর্ণ হিসাবে এবং অন্যটি 91701 
“ও' শ্রেণীর স্বরবর্ণ হিসাবে । কোমেট্স-হাতুফ ব্যবহার হয় যখন হোলেম নিচুস্বরে 
ব্যবহার করা হয়ে থাকে। 

২.৭ যখন হোলেম ( ) এ অক্ষরের পূর্বে বসৈ তখন শিন &) উপরে যে বিন্দু 
আছে সেটার সংগে তা এক হয়ে গিয়ে মাত্র একটি বিন্দু হয় এবং একটি বিন্দুই দু'টি 
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উদ্দেশ্যে ব্যবহার করা হয়ে থাকে । উদাহরণস্বরূপ মাঝে মাঝে 703 মোসে মানে 
মুসা লিখা হয়ে থাকে । একই ভাবে শিন ॥) এর পরে যে হোলেম ব্যবহার করা তাও 
দুই বিন্দু একটি বিন্দু হয়ে দু'টি উদ্দেশ্যে ব্যবহার করা হয়ে থাকে, যেমন ১২) শোনে 
মানে শত্রু। যাহোক, কোন কোন ভারসন হোলেম এবং সিন ও শিন এর উপরের বিন্দু 
আলাদা আলাদা ভাবেই লিখে থাকে । যেমন বিবলিয়া হিবরাইকা স্টুটগারটিনসিয়া 
(31779) তেমনি একটি ভারসন। এটিতে মোসে বানান লিখা হয়েছে এ ভাবে: 
70, আবার সোনে শৈত্রু) লিখা হয়েছে এভাবে ১4) । 

২৮ হোলেম ( ) এবং হোলেম-ভাব (1) কোন শব্দে কোন রকম পরিবর্তন 
ছাড়া একই উচ্চারণের জন্য ব্যবহার করা হয়ে থাকে । যেমন: ৮৯  তোভিম 
৮১) তৌভিম। একই শব্দ দুই ভাবে লেখা হয়ে থাকতে পারে । 


অর্ধ স্বরবর্ণ বা অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণ 

এ পর্যন্ত আমরা পূর্ণ স্বরবর্ণ নিয়ে আলোচনা করেছি। হিকু ভাষায় পূর্ণ স্বরবর্ণের 
পাশাপাশি কিছু অর্ধ স্বরবর্ণ লক্ষ্য করা যায়। প্রকৃত পক্ষে এই অর্ধ স্বরবর্ণ পূর্ণ 
স্বরবর্ণের প্রতিনিধিতি করে। এই অর্ধ স্বরবর্ণ ভাল করে বুঝতে গেলে আমাদের 
অবশ্যই শেভা (. ) বা শেওয়া (২1) দিয়ে শুরু করতে হবে। এর পরে আমরা 
আমাদের আলোচনায় এটিকে শেভা নামেই উলেখ করব । 

মূলতঃ দুই শ্রেণীর শেভা লক্ষ্য করা যায়। প্রথমটি হল ৬০০৪] বা স্বরযুক্ত শেভা 
আর দ্বিতীয়টি হল 51101 বা নীরব শেভা । আমরা বিশেষ করে স্বরযুক্ত শেভার উপরই 
জোর দিব । স্বরযুক্ত শেভা দেখতে প্রায় ইংরেজির কোলন এর মত, কিন্তু এটি 
ব্যঞ্জনবর্ণের নিচে অবস্থান করে । এটি হয় শব্দের প্রথম অক্ষরের নিচে অথবা কোন 
শব্দের 511919 এর শুরুতে ব্যবহৃত হয়ে থাকে । তৌরাত শরীফের প্রথম স্বরবর্ণ 
যুক্ত শব্দ হল 7" 0১43 বেরেসিথ “প্রথমেই” (পয়দায়েশ ১:১) একটি স্বরযুক্ত 
শেভা ব্যবহার করা হয়েছে। উদাহরণ হিসেবে বলতে গেলে স্বরযুক্ত শেভার শব্দ 
সংক্ষিপ্ত “এ বা+. * এর মত। যেমন 772 (বেরিথ)। বাংলায় এই শব্দের অর্থ 
নিয়ম বা চুক্তি যাকে আমরা ইংরেজীতে কভনেন্ট বলে থাকি। 
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সাধারণ স্বরযুক্ত শেভা তিনটি অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণ বা 91701 ৬০/০15 এর সংগে 
মিশে ০01011)00170 শেভার সৃষ্টি করতে পারে। ০0111909010 শেভা এখনও অর্ধ 
নীরব বা 5110 শেভা নয় । যে সমস্ত গাটারেল অর্থাৎ (১৬, টা, 7, ১ এবং মাঝে 


মাঝে ) সাধারণ স্বরযুক্ত শেভার সংগে উচ্চারণে অসুবিধা হয় বলে কম্পাউন্ড শেভা 
গঠিত হয়েছে। সেজন্য সাধারণতঃ সাধারণ স্বরযুক্ত শেভা গাটারেল অক্ষরের নিচে 
দেখা যায় না কারণ তা তিনটি কম্পাউন্ড শেভার যে কোন একটিতে রূপান্তিত হয়ে 
থাকে। 

যে তিনটি অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণ কম্পাউন্ড শেভার মধ্যে পাওয়া যায় তারা হল: 
পাতেহ, সিগোল, এবং কোমেট-হাতুফ | 


যোগ - _.  'হাতুফ-পাতেহ' বলা হয় 
যোগ _. ০ হাতুফ-সিগোল' বলা হয় 
যোগ _ 'হাতুফ-কোমেট' বলা হয়। 
'হাতুফ-পাতেহ' ( _ ) এর শব্দ দ্রুত বলা পাতেহ এর মত এবং 'হাতুফ-সিগোল' 


(...) এর শব্দ দ্রুত বলা সিগোলের মত এবং 'হাতুফ-কোমেট' (_. ) এর শব্দ দ্রুত 
বলা কোমেট্স-হাতুফের মত। লক্ষ্যণীয় বিষয় হল যে, হাতুফ-কোমেট্স সব সময়ই 
“ও' শ্রেণীর স্বরবর্ণ অর্ধ-স্বরবর্ণ, কখনও তা “এ* শ্রেণীর স্বরবর্ণ হয় না। 


নিম্নে গাটারেলের সংগে কম্পাউন্ড শেভা দিয়ে শব্দ হলে তা নিন্মরূপ হবে: 
(১) ২১২ “আনি' মানে “আমি” । এখানে আ এর উচ্চারণ দ্রুত হবে। 


(২) 038; “এনোশ' মানে “মানুষ বা মানব জাতি । এখানে এ এর উচ্চারণ 
দ্রুত হবে। 


(৩) "ঠা “হোলি মানে “অসুস্থতা” । এখানে হো এর উচ্চারণ দ্রনত হবে। 


নিচে তৌরাত শরীফের ১ম গর পয়দায়েশ ১:১-৩ আয়াত পূর্ণ ও অর্ধ ৬০০] সহ 
দেওয়া হল। আপনি এই পদগুলোর অক্ষরের মধ্যে যে সব ৮০৮/০1 ব্যবহার করা 
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হয়েছে সেখান থেকে ৮০৬/৪]| গুলো খুঁজে বের করুন ও উচ্চারণ করুন । 
ঢা আটা 7). ঈ রানি সয় ঢা, উস | 
17, তা 2 ৯ 


১ আদিতে আল্লাহ্‌ আসমান ও দুনিয়া সৃষ্টি করলেন। 


টা! 2] টা 77 টাটা 77 ইয়া 2 

18, ঢা ঢান্উ টাল] নায়» ২৪7 

টাও পনি 

২ দুনিয়া আকারবিহীন ও শূন্য ছিলো এবং অন্ধকার জলধির উপরে ছিলো, আর 


“শাক ] শাঁস", টা না নিই ৭৯ ও 
৩ আর আল্লাহ্‌ বললেন, দীপ্তি হোক; তাতে দীপ্তি হল। 


অনুশীলন ২ 
১. প্রতিটি স্বরবর্ণের বা ৬০০1 এর নাম মুখস্থ করুন। প্রতিটি স্বরবর্ণ আলাদা 
আলাদা করে কাগজে লিখতে চেষ্টা করুন। 


২. প্রতিটি অক্ষর প্রতিটি স্বরবর্ণ দিয়ে লিখুন । স্বরবর্ণের চার্ট থেকে সাহায্য নিন। 
উদাহরণস্বরূপ: ট 88 উঠ ২ ১২২৯২ 

৩. স্বরবর্ণ দিয়ে অক্ষরগুলোকে উচ্চারণ করতে থাকুন যতক্ষণ না পর্যন্ত আপনি 
স্বরবর্ণের শব্দের সংগে ভালভাবে পরিচিত না হবেন । 

নি ভা ১ ই শা এ 

নি ১ ৯ ১১ 3৯ 


না 


রা 


ক 
সত 
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ঢা ঢা ঢু শা শা টাটা ঢা শী 
2. 935 3 ই ই. 23. 2. 5. 
শা? শন শত শা? শখ শত 
9 শা শা শাম শি শর 
হট শাখা া2 শট লঙ্কা 


নত 


৪. নিন্ম লিখিত শব্দগুলো স্বরবর্ণ অনুসারে উচ্চারণ করুন ও বাংলায় লিখতে চেষ্টা 
করুন । 

2015, 58, 7, 37 22 9228, ওই, 2, শত, ১টি 2 
, 20, টা ঢা 7727 52, নী, 2, টাই, টা 06 

৫. নিচে হিকু বর্ণমালায় পূর্ণ স্বরবর্ণ ব্যবহার করে লেখা হয়েছে। বর্ণমালাগতলো 


স্বরবর্ণ ব্যবহার করে সঠিক ভাবে উচ্চারণ করুন এবং বাংলায় শুদ্ধ করে লিখতে চেষ্টা 
করুন। 


(১) লই আলেফ (২) ঢা. তেইশ ৫) 


(৫) ৯ (৬) (9)11 (৮) শান 
(৯) 7" (১০) শী" (১১) লও (১২) নটি 
(১৩) 2 (১৪) 2 (১৫) লা ০৬) 
(১৭) উই (১৮) (১৯) (২০) 7 


(২১) (২২) (৩) 


৬. আপনি দ্বিতীয় পাঠে পয়দায়েশ ১:১-৩ আয়াতের ৬০৬০1 এর ব্যবহার লক্ষ্য 
করেছেন । এখানেও পয়দায়েশের ১:১-৩ আয়াত দেওয়া হল কিন্তু এখানে ৮০৮/০15 
নেই। আপনি আগে দেওয়া আয়াতগুলো দেখে দেখে স্বরবর্ণগুলো বা ৮০ড/919 
বসান। 
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2১টা টা 2ঠাভত ১২2 7৯21 
:7ঈ্টা টা 

ঠা) 872) টাটা টাটাশা77ধনা। 2 
02718 0758 না] 210 "2259 
0৭7 2258 

এশা ১২ "টা" 2টাভিত ১2৯ ও 


৭. এবার আপনার মুখস্থ করার জন্য দশ হুকুম-নামার দ্বিতীয় হুকুমটি হিকু ভাষায় 
দেওয়া হল। এর সংগে দেওয়া হল এর উচ্চারণ ও এর প্রতিটি শব্দের অর্থ ও এর 
সাবলীল অনুবাদ । আশা করি এর আগের অধ্যায় আপনি প্রথম হুকুমটি হিকু ভাষায় 
মুখস্থ করেছেন । এবার দ্বিতীয় হুকুমটি মুখস্থ করুন । 


৭ উর টাঠাএয-52া। 2, ১ শন উর] ৯2 
এসের ভাকাল-টিমোনা পেসেল থাএসে-লেকা লো. 
যা এবং কোন আকৃতি কোন মূর্তি তুমি অবশ্যই তৈরী করবে না. 


, টা] ট7-22 77 ও 7 টং) 28) ”21১ 10" এও 

ভায়াসের মিটাহাথ বায়ারেস্ছ ভায়াসের মিম্মায়াল বাস্সামাইম 

এবংযা তার নিচে পৃথিবীর উপরে এবংযা তার উপরে বেহেশতে 

77, ঈঠ টাটা, টাতি 10, টও 

লায়ারেট্ছ মিটাহাথ বামাইম 

দুনিয়াতে বা তার নিচে পানিতে 

হিজরত ২০:৪ তুমি তোমার জন্য খোদিত মূর্তি নির্মাণ কোরো না; উপরিস্থ 

বেহেশতে, নিচস্থ দুনিয়াতে ও দুনিয়ার নিচের পানির মধ্যে যা যা আছে, তাদের কোন 
মূর্তি নির্মাণ কোরো না। 
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৮. এবার পয়দায়েশের ১:৪-৬ আয়াত দেওয়া হল। স্বরবর্ণ দেখে দেখে বানান 
করে করে পাঠ করুন। এতে আপনার পাঠ করার অভ্যেস গড়ে উঠবে। 


93১] 2173 টাটা 2১ 798 ঈ7 4 

যারা 2 লাই? ও হাসি 

৪ তখন আল্লাহ্‌ দীপ্তি উত্তম দেখলেন এবং আল্লাহ্‌ অন্ধকার থেকে দীপ্তি পৃথক 
করলেন। 


৯7, শা? 2৭7১2102778 ঈ 7715 

৪ :7, ঢা 2 82-টা 13 ইটা টা 
৫ আর আল্লাহ্‌ দীপ্তির নাম দিবস ও অন্ধকারের নাম রাত্রি রাখলেন। আর সন্ধ্যা ও 
সকাল হলে তা প্রথম দিবস হল । 


লট শাঢাও ৮27 ১ টা আাযানিই 7৯১৮5 
:0 87 ঢা 1 লাশ্রট ও টাশ 
৬ পরে আল্লাহ্‌ বললেন, পানির মধ্যে বিতান হোক ও পানিকে দুই ভাগে পৃথক করুক । 


ভাওয়েল বা স্বরবর্ণ ব্যবহারের বিশেষ অনুশীলন শিক্ষা করা 
স্বরবর্ণের ব্যবহার ও উচ্চারণ করে পাঠ করার সুবিধার জন্য এই শিক্ষামালাটি এখানে 
সংযোজন করা হয়েছে । এর সংগে স্বরবর্ণ ব্যবহার করে যেসব প্রাথমিক শব্দ ও বাক্য 
গঠন করা যায় তার তার নমুনা এখানে শিক্ষা করার জন্য দেওয়া হয়েছে । ধারাবাহিক 


কর পরলে ্দ উই ওউও 


খাবে ৩ 28৩ 2২৩১৩ 








টাই উনশ্র ত্র 
রং ং ৫ " 2 ং ং 





30703121111) 
এয়া? 
ও রাও ই ২ "7 
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ধীযা7117715 
গান? 2 73221] 


নট জট টে? ৮ 
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গোড়ার কিছু বিষয় যা জানতে হবে 

৩.১ মাকেফ (805) 

মাকেফ হল ইংরেজী হাইফেন (-) এর মত একটি চিহ্ৃ যা দ্‌টি শব্দ বা এর 
একাধিক শব্দকে একটি পদের মধ্যে যুক্ত করে । যখন এই শব্দগুলো মাকেফের মাধ্যমে 
সংযুক্ত হয় তখন এটির উচ্চারণ একটি ইউনিট হিসাবে উচ্চারিত হয় এবং শেষ 
শব্দটির উপরে জোর দেওয়া হয়। এটি সিলেবল সমূহকে সংযুক্ত করার জন্য নয় কিন্ত 
ভিন্ন ভিন্ন শব্দ সমূহকে একত্রিত করার জন্য ব্যবহৃত হয় । এই মাক্কেফ ব্যবহারের ফলে 
কোন কোন স্বরবর্ণ পরিবর্তন হতে পারে। যেমন: 2৯ “সমস্ত” 53 (কোমেট- 
হাতুফ) হয়ে যায় যখন তা মাক্কেফের পূর্বে বসে, যেমন (পয়দায়েশ ৬:৫)। তেমনি 
ভাবে 71১ শব্দের অর্থ হল “কি” কিন্তু এটি যখন মাক্েফ দিয়ে সংযুক্ত করা হয় তখন 
তাহয়েযায় টা যেমন: 18-১৮7 01, ৮7753 “সে সেগুলোর কি নাম 
রাখবে' (পয়দায়েশ ২:১৯)। 

প্রায় বেশীর ভাগ ক্ষেত্রেই মাক্ধেফ নিম্নলিখিত 101017099%119010 বা যে শব্দের 
মধ্যে একটিই সিলেবল সেই রকম শব্দ সমূহের সংগে ব্যবহৃত হয়ে থাকে । যেমন: 


(১) ৪৯ প্রতি (২)০১ যদি. (৩)03 যদিও 


(8) 5১ সমস্ত (৫)১5 না (৬) 71১ কি 
(৭) "১ কে (৮)  হতেবাথেকে (৯)াই প্রতি 
(১০) 5 উপর (১১) 2 সংগে (১২) 1ই অন্ততঃ পক্ষে 
মাকেফ যুক্ত কিছু শব্দ বা শব্দসমূহ: 


7487-2877 ইটা 9 টি, 272 2], 0০) 


লা ঘাটে চাট ০ 


| 5 


পাঠ ৩ 





৩.২ মাপ-পিখ্‌ (0৯191)1)1) 

মাপ-পিখ হল একটি বিন্দু যা টা অক্ষরের মধ্যে বসে যখন অক্ষরটি কোন শব্দের 
শেষে অবস্থান করে এবং এটি একটি ব্যঞ্জনবর্ণ হিসাবে মর্যাদা লাভ করে, যেমন (্ন)। 
লক্ষ্য করুন, যখন হে (নল) কোন শব্দের মধ্যে বসে এবং তা গাটারেল ব্যঞ্জনবর্ণ 


হিসাবেই কোন শব্দের শেষে অবস্থান করে তখন এটির মধ্যে এই বিন্দু ব্যবহৃত হয়ে 
থাকে । তখন এটি আর 5119171 স্বরবর্ণ হিসাবে ব্যবহার হয় না কিন্তু উচ্চারিত হয়। 


যেমন: লন (গাবাহ)। 

৩.৩ ডাইরেক্ট অবজেক্ট 1)17901 0791০০1 এর চিহ্ 7২ এথ 

11901 0019০ হল এমন একটি শব্দ যা একজন ব্যক্তির বা জিনিষের 
প্রতিনিধিত করে যার উপর ভিত্তি করে ৮০79৪ তার কার্য সমাধা করে। 1)17901 
0019০ ডেফিনিটও হতে পারে বা ইনডেফিনিটও হতে পারে । যদি তা ডেফিনিট হয় 
তবে তার পূর্বে একটি ট)২ (এথ) নামক একটি 181108] বসে । এই পারটিক্যাল 


[01০0 001০0 এর চিহ্ন হিসাবে ব্যবহৃত হয়ে থাকে তাই এটির কোন অনুবাদ হয় 
না। এই চিহ্ৃটি একক শব্দ হিসাবে বা মাকেফ দ্বারা যুক্ত হয়েও ব্যবহৃত হতে পারে । 


যদি তা মাক্কেফের দ্বারা যুক্ত হয়ে ব্যবহৃত হয় তবে তার স্বরবর্ণ চিহ্ু ছেরে ( ..) এর 
পরিবর্তে সিগোল ( .) ব্যবহৃত হয়ে থাকে । যেমন পয়দায়েশ ১:১ আয়াতে মাক্কেফ 


ছাড়া ব্যবহৃত হয়েছে, 2187 ৮. 1$ আবার পদায়েশ ১:৪ আয়াতে মাককেফ সহ 
ব্যবহৃত হয়েছে, যেমন: টা, ১২ 4708২ 

৩.৪ ডেগেশ ফরটি (7)9991) 77079) 

আমরা পূর্বে দেখেছি যে, ডেগেশ লেইন হল এমন একটি বিন্দু যা ছয়টি ব্যঞ্জন 
বর্ণের বা কনসোনেন্টের (2 ঠ শীত ই টি) মধ্যে বসে জানিয়ে দেয় যে, 
অক্ষরগুলোকে এখন একটু কঠিন ভাবে বা শক্ত ভাবে উচ্চারণ করতে হবে । ডেগেশ 
ফরটির চিহ্ দেখতে প্রায় ডেগেশ লেইনের মত একই রকম কিন্তু সম্পূর্ণ ভিন্ন উদ্দেশ্যে 
ব্যবহৃত হয়ে থাকে । এই বিন্দু যখন কোন ব্যঞ্জনবর্ণ ধারণ করে তখন সেই একটি 
ব্যঞ্জনবর্ণ দু'টি বা দৈত কনসোনেন্টের উচ্চারণ সৃষ্টি করে। মাত্র পাচটি অক্ষর (টা 
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7 ১ 7) ছাড়া আর সব অক্ষরের মধ্যেই এই বিন্দু চিহ্ত বসতে পারে। নিন্ম লিখিত 
পারি। 

(১) বাগেদ-কাফেট অক্ষর ছাড়া অন্য যে কোন অক্ষরের মধ্যে বিন্দু ব্যবহার করা 
হয়ে থাকে তাকেই আমরা ডেগেশ ফরটি বলে থাকি। এই ডেগেশ ফরটি যখন 
অক্ষরের মধ্যে বসে তখন অক্ষরটিকে দৈত অক্ষর হিসাবে উচ্চারণ করতে হয়। 

(২) বাগেদ কাফেট অক্ষর সমূহের মধ্যে যখন বিন্দু চিহ্ন বসে তখনই তা ডেগেশ 
লেইন হয় এবং সেই অক্ষর তৎক্ষণাৎ কোন স্বরবর্ণের পূর্বে বসে না। 

(৩) বাগেদ কাফেট অক্ষর সমূহের মধ্যে যখন বিন্দু বসে তখন তা ডেগেশ ফরটি 
হতে পারে যদি তা তৎক্ষণাৎ কোন স্বরবর্ণের পূর্বে বসে। 

এইভাবে কোন ডেগেশ যখন কোন শব্দের মধ্যে বসে যেমন 742 (বেরিট) এটি 
একটি ডেগেশ লেইন কারণ কোন স্বরবর্ণের পূর্বে বসে নাই। সেজন্য এই উচ্চারণ 
একটু কড়া হয়ে থাকে । অপর পক্ষে, ডেগেশ বা বিন্দু যখন 13) -র হোবৃবেন) মধ্যে 
বসে তখন এটি ডেগেশ ফরটি কারণ বিন্দুযুক্ত অক্ষরটির পূর্বে একটি স্বরবর্ণ ব্যবহৃত 
হয়েছে, অবশ্য এটির উচ্চারণও কড়া হয়ে থাকে এবং দৈত্য উচ্চারণ হয়ে থাকে। 

৩.৫ নীরব সেভা (91107) 91709) 

আমরা এর পূর্বে শিখেছি যে, হিবু ভাষায় সেমি-স্বরবর্ণ বা অর্ধ স্বরবর্ণের ব্যবহার 
হয়ে থাকে যাকে আমরা ৮০০৪] সেভা বা সরব সেভা বলে অবিহিত করে থাকি। 
আমরা শিখেছি যে, হিকুতে সাধারণ ভোকাল সেভা (. ) এবং কম্পাউন্ড সেভার 
(+ .. + ৭) ব্যবহার আছে। 

হিব্রু ভাষায় স্বরযুক্ত (৬9০81) সেভার যেমন ব্যবহার আছে তেমনি নীরব 
(91191) সেভার ব্যবহারও আছে। নীরব সেভা ঠিক সরব সেভার চিহ্কের মতই লেখা 
হয়েথাকে ( , ) কিন্তু সম্পূর্ণ ভিন্ন উদ্দেশ্যেই ব্যবহার করা হয়ে থাকে । একটি 
স্বরযুক্ত সেভা তা সে সাধারণই হোক বা কম্পাউন্ডই হোক সে একটি ব্যঞ্জনবর্ণের নিচে 


অবস্থান করে একটি সিলেবলের আরম্ভ করে। অপরদিকে একটি নীরব সেভা এমন 
একটি ব্যঞ্জনবর্ণের নিচে অবস্থান করে যেখানে সিলেবলটি শেষ হয়। তাই এই নীরব 
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সেভা একটি সিলেবল ডিভাইডার (/) হিসাবেও কাজ করতে পারে । 

যখন দু*টি সেভা পাশাপাশি কোন শব্দের সংযুক্ত (৪01909101) ব্যঞ্জনবর্ণের নিচে 
অবস্থান করে তখন প্রথম সেভা সবসময়ই নীরব থাকে এবং দ্বিতীয় সেভা থাকে 
স্বরযুক্ত বা ভোকাল। অন্য ভাবে বলতে গেলে বলতে হয়, প্রথম চিহৃটি সিলেবলের 
শেষ নির্দেশে করে অপরদিকে দ্বিতীয় চিহ্টি নতুন সিলেবলের শুরুতেই বসে। 
উদাহরণস্বরূপ: ০ (ইম্সলু) এখানে 13 নিচে যে সেভা আছে তা নীরব সেভা, 
অপর পক্ষে ট যে সেভা আছে তা স্বরযুক্ত সেভা। 

যখন একটি সেভা কোন দ্বৈত ব্যঞ্জনবর্ণের (যে ব্যঞ্জনবর্ণে ডেগেশ ফরটি আছে) 
নিচে অবস্থান করে তা সব সময়ই স্বরযুক্ত। যেমন: 1502 (কিট্-টলু)। এখানে 
মধে ডেগেশ ফরটি ব্যবহার করা হয়েছে বিধায় এর নিচে যে সেভা ৮ আছে তা 
অবশ্যই স্বরযুক্ত হবে। একটি বিশেষ ক্ষেত্রে যেমন শেষের কাফ () অক্ষরটিতে 
সাধারণতঃ যে নীরব সেভা ব্যবহার করা হয় তা একটু উচু (শ্)। অন্যান্য যে শেষের 
(8081) অক্ষর আছে তা থেকে এটার একটু পৃথক অবস্থান আছে। যেমন: শা 
(লেখ) বাশা2,ট. মে-লেখ)| 

৩.৬ একসেন্ট (4০০০7)(5) 

যে সব হিকু ভাষাবিদ পণিডতগণ হিক্ুভাষার পাক-কিতাবে স্বরবর্ণ সংহযুক্ত 
করেছেন তারাই আবার একটি একসেন্ট সিষ্টেম-এর চিহ্ৃ সৃষ্টি করেছেন যাতে সঠিক 
ভাবে তের্থাৎ যেখানে গলার স্বর উচু করতে হবে বা নিচু করতে হবে বা থামাতে হবে) 
পাক-কিতাব পাঠ বা আবৃত্তি করা যায় । হিক্ু কিতাবুল মোকাদ্দসের প্রতিটি শব্দে টোন 
সিলেবলের উপরে একসেন্ট চিহ্ন ব্যবহার করা হয়েছে। মাত্র যে সব শব্দ মাক্কিফ দ্বারা 
তযুক্ত করা হয়েছে সেখানে কিছু ব্যতিক্রম দেখা যায় । কোন কোন দীর্ঘ শব্দে প্রাথমিক 
একসেন্ট এর সংগে দ্বিতীয় একসেন্টেরও ব্যবহার দেখা যায়। বর্তমানে যে হিব্রু 
কিতাবুল মোকাদ্দস আমাদের হাতে আছে তাতে ২৭টি গদ্যের একসেন্ট ও ২১টি 
কবিতার একসেন্ট রয়েছে । বিশেষ করে এই একসেন্টগুলো জবুর, আইউব, এবং 
মেসাল কিতাবে লক্ষ্য করা যায়। 

হিকু একসেন্ট তিনটি উদ্দেশ্যে কাজ করে থাকে: 


পাঠ ৩ 





(১) একসেন্ট শব্দের মধ্যে টোন সিলেবল (1009 5%119019) চিহ্ স্থাপন করে 
থাকে এবং এটি সাধারণতঃ একটি শব্দের মধ্যে শেষ সিলেবল হয়ে থাকে । যে শব্দে 
শেষ সিলেবল ছাড়া অন্য যে কোন সিলেবেলে যদি একসেণ্ট বসে তখন তা মুনহা 
(, ) দিয়ে মার্ক করা হয়। যেমন: লও, 8 72, 1] 

যদি কোন শব্দ এই মূনহা চিহ্ন ছাড়া থাকে তবে এটা ধরে নেওয়া যেতে পারে যে 
শব্দটির শেষ সিলবলটিতে একসেন্টে আছে। যেমন: 708২ না টাটা 

(২) হিব্রু একসেন্টগুলো সিনাগগে বা মজলিস-খানায় পাক-কিতাব আবৃত্তি করতে 
তাদের পরিচালনা করে। এটা লক্ষ্যণীয় যে, সিনাগগে তারা যে পাক-কিতাব পাঠ বা 
আবৃত্তি করত তাতে কোন স্বরবর্ণ ও একসেণ্ট চিহ্ন নেই, তারা এসব চিহ্ন তাদের স্মৃতি 
থেকে ব্যবহার করত । 

(৩) হিব্রু একসেন্টগুলো যতি চিহ্ের কাজও করে । এই চিহস্গুলো পবিত্র শাস্ত্রের 
বাক্যগুলোর গঠন সম্বন্ধে একটি পরিস্কার ধারনা দান করে। এগুলো যখন যতি চিহ্ 
হিসাবে কাজ করে তখন তা হয় শব্দের মধ্যে স্বর বিভাগ (019101061৮6) করে বা 
সত্যুক্ত করে (00171170119) | এতে তারা হিকু বাক্যের এক একটি অংশ বুঝতে 
সাহায্য করে যা পাক-কিতাব ব্যাখ্যার জন্য খুবই দরকারী | 

প্রতিটি হিক বাক্য বা আয়াতের মধ্যে প্রধানতঃ দু'টি 01510110০ একসেন্ট 
রয়েছে। আয়াতের দুর্টটি হালভেস (1791595) কোথায় গিয়ে শেষ হবে এগুলো তা-ই 
জানিয়ে দেয়। আয়াতটির প্রথম অর্ধেক যেখানে গিয়ে শেষ হল, তা যে একসেন্ট চিহ্ন 
দিয়ে বুঝানো হয় তাকে বলে এটনাহ্‌ ( , )। এটি আয়াতের প্রথম অর্ধেক যেখানে 
শেষ হয় তার শেষ শব্দের একসেন্ট সিলেবলের নিচে বসে । যেমন: 27৮৯ 
(পয়দায়েশ ১:১)। 

দ্বিতীয় প্রধান 15]00001৬০ একসেণ্টকে বলা হয় সিলুক ( , )। এটি আয়াতের 
শেষ অর্ধেক শেষ শব্দের একসেন্টটেড সিলেবলের নিচে বসে । এর পরই আয়াতটির 
শেষ চিহ্ন € : ) দিয়ে জানিয়ে দেওয়া হয় যে আয়াতটির এখানেই শেষ । যেমন: 
:17, 8 (পয়দায়েশ ১:১)। এখানে অবশ্যই স্মরণ রাখতে হবে যে, আয়াতটির 
দু'টি বিভাগ ঠিক করবার জন্য আয়াতটির দীর্ঘতার উপর নির্ভর করা হয় নি কিন্তু 
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একটি শব্দ সে এট্না বা সিলুক যা দিয়েই মার্ক করা হোক না কেন তা একটি 
[0905০ হিসাবে ধরা হয়ে থাকে । এর মানে হল আবৃত্তিকার সেখানে আবৃত্তির 187190 
দিয়ে থাকেন। এই রকম 18159 যখন শব্দের মধ্যে ব্যবহার করা হয়ে থাকে তখন 
সেখানে স্বরবর্ণ ও পরিবর্তন হয়ে থাকে । তাই সাধারণতঃ শব্দগুলো দু*টি ভাবেই দেখা 
যায় একটি সাধারণ গঠন (1950]81 10117) বা আরেকটি বিরাম গঠন 18039 
(0117 | কিছু নমুনা নিচে দেওয়া হল: 
7২০০ 197 1017]) [9905০ 101) 

(১) শুধু আমি শট (ইয়ারমিয়া ১৭:১৮) 

(২) 7,& পৃথিবী 177, (হিজরত ১৫:১২) 

(৩) টাটাই তুমি নাট, & (ইশাইয় ৪৪:১৭) 

(8) 7.3  ঘর-বাড়ী 73 (১ খান্দাননামা ১৭:১২) 

(৫) শট হেবল ইটা (পয়দায়েশ ৪:২) 


৩:৭ মেটেগ (30, 7) 

মেটেগ একটি দ্বিতীয় মর্যাদার একসেন্ট যা শব্দের মধ্যে মাঝে মাঝে প্রাথমিক 
একসেন্টর সংগে ব্যবহার করা হয়ে থাকে। এটি দেখতে সিলঃকের মতই কিন্তু 
সহজেই এর পার্থক্য বুঝা যায় কারণ সিলঃক মাত্র টোন সিলেবলে পদের শেষ শব্দের 
ব্যবহার করা হয়ে থাকে । 

মেটেগ অনেক উদ্দেশ্যেই ব্যবহার করা হয়ে থাকে কিন্তু নিম্নলিখিত কারণগুলো এর 
মধ্যে অন্যতম 

এটি মাঝে মাঝে দীর্ঘস্বরের স্বরবর্ণকে চিহ্িত করার জন্য একটি শব্দের টোন 
সিলেবলের দু'টি বা এর অধিক সিলেবলের পূর্বে ব্যবহার করা হয়ে থাকে । এটি 
ব্যবহার করা হয় যেন এই দীর্ঘ স্বরবর্ণটিকে যখন উচ্চারণ করা হয় তখন তা সঠিক 
ভাবে জোর (50955) দেওয়া হয় | যেমন: ৯১ 272 (পয়দায়েশ ১:৮) ; 


পাঠ ৩ 





27১ 182 পেয়দায়েশ ১:২১)। 

এটি প্রায়ই অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণের অর্থাৎ কম্পাউন্ড সেভার ঠিক পূর্বে ব্যবহার করা 
হয় । যেমন: টা, 2, এ পেয়দায়েশ ১:২৬); 7১ 2 পেয়দায়েশ ৩:২৩) | 

এছাড়া এটি দীর্ঘ বা অনতিদীর্ঘ যে কোন স্বরবর্ণের অর্থাৎ ঠিক সাধারণ স্বরযুক্ত 
সেভার পূর্বে ব্যবহার করা হয়। যেমন: 10" টা] (পয়দায়েশ ১:২৪); টান," 
(পয়দায়েশ ৪:২২)। 

এটি অপরিবতীতি দীর্ঘস্বর স্বরবর্ণের সংগে মাক্কিফের ঠিক পূর্বে ব্যবহার করা হয়ে 
থাকে । যেমন: টা 1১7৯ 77" 88 (েয়দায়েশ ২:৬); 7, 8১৭ 3 পেয়দায়েশ 
৩:১৯)। 

এটি লক্ষ্যণীয় যে, সাধারণতঃ মেটেগ স্বরবর্ণের বা দিকে লেখা হয়ে থাকে যেমন, 
++ ) (পয়দায়েশ ১:৩), কিন্তু কোন কোন সময় হিবু ভাষার পাক-কিতাবে 
(3179) মাঝে মাঝে স্বরবর্ণের ডান পাশেও লিখা হয়ে থাকে যেমন, ++, 
(পয়দায়েশ ১:৭)। তবে এতে এর কার্যক্রমকে কোনভাবেই ক্ষতিগ্রস্ত করে না। 

৩:৮ দুর্বল অক্ষর (৬$০৪] ],০607-5) 

১২ এবং টা দুটি অক্ষরই সিলেবলের শুরুতে ব্যঞ্জনবর্ণ হিসাবে তাদের কাজ চালিয়ে 
থাকে কিন্ত সিলেবলের শেষে মাঝে মাঝে নীরব হয়ে পড়ে এবং তাদের কনসোনেন্টের 
মর্যাদা হারিয়ে ফেলে মাত্র স্বরবর্ণ অক্ষর হিসাবে (0780:63 190101719) ব্যবহৃত হয়ে 
থাকে । এটা যখন ঘটে তখন ১ এবং টা এ দু'টি অক্ষরই তাদের সিলেবল আর বন্ধ 
করতে পারে না। 

১২ সবসময়ই সিলেবলের শেষে নীরব থাকে সেটা অক্ষরের মধ্যেই হোক বা শেষে 
হোক। )7 মাত্র নীরব থাকে যখন এটি কোন শব্দের শেষে কনসোসেন্ট হিসেব ব্যবহৃত 
হয়ে থাকে । যেমন: 7" 0৯২72 পেয়দায়েশ ১:১): টা, টাটা (পয়দায়েশ ১:২)। 
৯২ 0, 8 পেয়দায়েশ ১:১১); 03৯7 পেয়দায়েশ ১:৯)। 
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৩:৯ সিলেবল সমূহ (1176 5৮1191)195) 

হিবু শব্দের প্রতিটি ব্যঞ্জনবর্ণকে অবশ্যই একটি স্বরবর্ণ 90100 বা নীরব সেভা 
অনুসরণ করে । অবশ্য এর ব্যতিক্রম হয় যখন ঠ শেষ কনসোসেন্ট হিসেবে 
সিলেবলের শেষে বসে এবং অক্ষরটির কোন শব্দ বা উচ্চারণ হয় না। স্বরবর্ণ 90170 
সর্বদাই হয় পূর্ণ স্বরবর্ণ বা অর্ধ স্বরবর্ণের হয় । আবার অর্ধ স্বরবর্ণ হয় সাধারণ না হয় 
কম্পাউন্ড হয়ে থাকে । 

কিছু উদাহরণ: 

70১73 পেয়দায়েশ ১:১)। এখানে ২ সিলেবলের শেষে বসেছে বলে তা 
উচ্চরণহীন বা 51151 তাই এর পরে কোন স্বরবর্ণ বা 51151 সেভা নেই । টী শব্দের 
শেষ অক্ষর এবং একই ভাবে কোন স্বরবর্ণ বা নীরব সেভা নেই কিন্তু বাকি যে তিনটি 
অক্ষর রয়েছে তার প্রতিটিতেই স্বরবর্ণ 9০৮70 রয়েছে। 

2758 (পয়দায়েশ ১:১)। প্রথম তিনটি ব্যঞ্জনবর্ণে স্বরবর্ণ 59017 রয়েছে। 
শেষ অক্ষর ন্ট কোন রকম স্বরবর্ণ বা নীরব সেভা ছাড়াই ব্যবহৃত হয়েছে। 


9 (পয়দায়েশ ১:৪)। এই অক্ষরটি একটু জটিল। এর মধ্যে পাচটি 
ব্যঞ্জনবর্ণ রয়েছে এবং তিনটি স্বরবর্ণ একটি নীরব সেভা রয়েছে । *₹ অক্ষরটির নিচে যে 
সেভা রয়েছে তা অবশ্যই 51111 থাকবে কারণ এর পরেই রয়েছে বিন্দু সহ বা-গে-দ- 
কা-ফে-ট অক্ষর (")। মাত্র শেষ অক্ষর (5) ছাড়া প্রতিটি অক্ষরে স্বরবর্ণ বা সিলেবল 
ডিভাইডার রয়েছে। 

একটি হিব্রু শব্দের সমস্ত সিলেবল অবশ্যই একটি ব্যঞ্জনবর্ণ দিয়ে শুরু হয় আর 
সেটা অক্ষর সমূহের যে কোন অক্ষর হতে পারে। এই নিয়মের হয়তো কিছুটা 
ব্যতিক্রম হতে পারে যখন কোন শব্দ ই স্বরবর্ণ দিয়ে শুরু হয়, যেমন- 131 
(পয়দায়েশ ১:৪)। 

একটি হিক্ক সিলেবলের মধ্যে অবশ্যই একটি পূর্ণ স্বরবর্ণ থাকতে হবে। কিন্তু 
একটি পূর্ণ স্বরবর্ণের সংগে একটি অর্ধ স্বরবর্ণও থাকতে পারে আর এই ক্ষেত্রে অর্ধ 
স্বরবর্ণের কনসোনেন্টের নিচে অবস্থান করে একটি সিলেবল শুরু করতে পারে। 
একটি শব্দে কয়টি স্বরবর্ণ থাকবে তা শব্দটির মধ্যে কয়টি পূর্ণ স্বরবর্ণ রয়েছে তার 
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উপরই নির্ভর করে । যেমন: 


70/১73 - এই শব্দের মধ্যে দুইটি পূর্ণ স্বরবর্ণ রয়েছে এবং সেজন্য এতে 
দুটি সিলেবল রয়েছে । এতে একটি অর্ধ স্বরবর্ণও রয়েছে যেটি প্রথম অক্ষরের নিচে 
অবস্থান করে একটি সিলেবল শুরু করেছে। 

773 - এই শব্দের মধ্যে একটি পূর্ণ স্বরবর্ণ ও একটি অর্ধ স্বরবর্ণ রয়েছে 
সেজন্য এতে মাত্র একটি সিলেবল। 

27/58 - এই শব্দটির মধ্যে দু'টি পূর্ণ স্বরবর্ণ রয়েছে, সেজন্য এতে দু'টি 
সিলেবল রয়েছে। ১ এর নিচে যে অর্ধ স্বরবর্ণ রয়েছে সেজন্য এটি একটি সিলেবল 
হতে পারে না সেজন্য এটি প্রথম সিলেবলের সংগে রয়েছে। 
হিকু সিলেবলকে দুই ভাগে ভাগ করা যায়- হয় এটি হবে “ওপেন' (01917) বা 

“ক্লোসড্‌* (০1939) সিলেবল । যে সিলেবল একটি স্বরবর্ণের মধ্যে শেষ হয় তাকে 
ওপেন সিলেবল বলা হয়। যে স্বরবর্ণের মধ্যে ওপেন সিলেবল আছে সাধারণতঃ সেটি 
দীর্ঘ হয়ে থাকে । তবে এটি অনতিদীর্ঘও হতে পারে যদি তা একসেন্টটেড হয়ে থাকে 
বা এটি এমন একটি কনসোনেন্টের সংগে যায় যেটির মধ্যে একটি স্বরযুক্ত সেভা 
থাকে। 

যে সিলেবল একটি কনসোসেন্টটে গিয়ে শেষ হয় তাকে ক্লোসড্‌ সিলেবল বলা 
হয়। যখন একটি ডেগেশ ফরটি একটি অক্ষরের মধ্যে থাকে তখন সেই অক্ষরটি দ্বৈত 
বা দুইটি তাই তার আগের সিলেবলটি সবসময়ই ক্লোসড্‌। সাধারণত ক্লোসড্‌ 
সিলেবলে যে স্বরবর্ণ থাকে তা 9170 হয়ে থাকে, কিন্তু তা 10106 হতে পারে যদি তা 
একসেন্টেড্‌ হয়। 

উদাহরণ: 

(১) 7/৯73 - প্রথম সিলেবলটি ওপেন, কারণ কারণ এটি ১২ দিয়ে শেষ 
হয়েছে, এবং ১ কখনো ক্লোসড্‌ সিলেবল হয় না। দ্বিতীয় সিলেবলটি 7 শেষ হয়েছে 
এবং তা একটি ক্লোসড্‌ সিলেবল। একটি শেষ ব্যঞ্জনবর্ণ যেটি একটি সিলেবলকে 
ক্লোজ করে দেয় সেটি কোন সিলেবল ডিভাইডার (51107 সেভা) থাকে না যদি না তা 
একটি শেষ কাফ (শন) হয়। 
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(২) 0১ 27 - এই শব্দের মধ্যে চারটি পূর্ণ স্বরবর্ণ রয়েছে এবং তাতে বুঝা 
যায় যে এটি চারটি সিলেবল রয়েছে। ৮ এর মধ্যে একটি ডেগেশ ফরটি রয়েছে 
বিধায় এটি দুইটি অক্ষরের মর্ধাদা লাভ করে তাই এর প্রথম সিলেবল হল ৮) । এতে 
একটি ব্যঞ্জনবর্ণ রয়েছে বলে এটি একটি ক্লোসড্‌ সিলেবল আর স্বরবর্ণটি একটি 
অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণ তাই এটি একটি ক্লোসড্‌ সিলেবল যেটিতে কোন একসেন্ট নেই । 

এর দ্বিতীয় সিলেবলটি হল ট। এটিতে একটি স্বরবর্ণ রয়েছে তাই এটি একটি 
ওপেন সিলেবল এবং স্বরবর্ণটি 1018 বলে এবং একসেন্ট ব্যবহার করা হয় নি বলে 
যে কেউ এটিকে একটি ওপেন সিলেবল হিসাবে ধরে নিতে পারে । এই শব্দের তৃতীয় 


সিলেবল হল ,1১। এতে একটি অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণ আছে তবুও এটি একটি ওপেন 
সিলেবল কারণ এটির নিচে একটি একসেন্ট চিহ্ন আছে। 

এর শেষ সিলেবলটি হল 0। এটি একটি ক্লোজড সিলেবল কারণ এতে অনতিদীর্ঘ 
স্বরবর্ণ আছে এবং কোন একসেন্ট নেই । 

(৩) টাশা?ি” - এখানে দু'টি পূর্ণ স্বরবর্ণ বলে দেয় যে এখানে দুটি সিলেবল 
আছে। নিচে যে সেভা আছে তা একটি ভোকাল সেভা কারণ স্বরবর্ণের মধ্যে একটি 
মেটেগ ব্যবহার করা হয়েছে । এছাড়াও এর পরে যে শ এর মধ্যে ডেগেশলেইন নেই । 
তাই * প্রথম সিলেবল একটি দীর্ঘ স্বরবর্ণের সংগে একটি ওপেন সিলেবল এবং এটি 
একটি মেটেগ দাবী করে কারণ এর পরেই রয়েছে একটি ভোকাল সেভা । এই শব্দের 
দ্বিতীয় সিলেবল হল টানা? যার মধ্যে রয়েছে একটি অর্ধ স্বরবর্ণ 2 নিচে এবং পূর্ণ 
স্বরবর্ণ + এর নিচে । এটি একটি ওপেন সিলেবল কারণ শব্দের শেষে 7 কখনও কে- 
স্‌ সিলেবল হয় না যদি না এটি মান্ধিক (ল) চিহ্ বহন করে। দ্বিতীয় সিলেবলটি 
একটি টোন সিলেবল এবং এর দীর্ঘ স্বরবর্ণ রয়েছে। 

(8) )0১২ - এই শব্দটির মধ্যেও দু'টি স্বরবর্ণ রয়েছে বলে বুঝা যায় এতে দু'টি 
সিলেবল রয়েছে। যেহেতু কম্পাউন্ড সেভা সব সময়ই ভোকাল তাই এ এবং ৯ মধ্যে 
একটি সিলেবল চলে আসে । সুতরাং প্রথম সিলেবলটি হল এ, এটি একটি অনতিদীর্ঘ 
স্বরবর্ণ নিয়ে একটি ওপেন সিলেবল কিন্তু এটি একটি মেটেগ দাবী করে কারণ এর 
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পরেই রয়েছে একটি স্বরযুক্ত সেভা । যদিও একটি অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণ সাধারণতঃ একটি 
ওপেন সিলেবল হয় না, কিন্তু তা ওপেন সিলেবল হতে পারে যদি তার পরেই একটি 
ভোকাল সেভা সহ একটি ব্যঞ্জনবর্ণ থাকে । শব্দের দ্বিতীয় সিলেবল হল 70 । এটিও 
একটি ওপেন সিলেবল কারণ শব্দের শেষ যে অক্ষর )7 রয়েছে এবং তাতে কোন 


মাক্কিক নেই । এখানে স্বরবর্ণটি অনতিদীর্ঘ কিন্ত এটি একটি ওপেন সিলেবল অনুমোদন 
করে যা শব্দের মধ্যে একটি টোন সিলেবল হিসাবে কাজ করে। 


৩.১০ গাটারেল (100 03701607819) 

হিক অক্ষরগুলোর মধ্যে যে সব গাটারেল রয়েছে তারা হল: ঠধ, টা, 7, ১), এবং 
মাঝে মাঝে  গাটারেল হিসাবে কাজ করে থাকে । এই অক্ষরগুলোর কিছু বিশেষ 
চারিত্রিক বৈশিষ্ট রয়েছে যা অন্যন্য অক্ষরগুলো থেকে এদের পৃথক করে রাখে। 


ক. গাটারেল অক্ষরগুলোর দ্বৈত উচ্চারণ হয় না। এর মানে হল, এরা ডেগেশ 
ফরটি গ্রহণ করে না। যখন কোন গাটারেল ডেগেশ ফরটি গ্রহণ করে না তখন এর 
পূর্ববর্তী অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণ একটি ওপেন ও এমন সিলেবলে পরিণত হয় যেটিতে 
একসেন্ট ব্যবহার হয় না তাই এটির স্বর দীর্ঘায়িত হয়ে থাকে । 


(১) যদি তা পাতেহ (_) হয় তবে তা দীর্ঘায়িত হয়ে কোমেট (_) হয় 

(২) যদি তা হিরেক (.) হয় তবে তা দীর্ঘায়িত হয়ে ছেরে (..) হয় 

(৩) যদি তা কিব্রুস (. ) হয় তবে তা দীর্ঘায়িত হয়ে হোলেম ( )হয়। 

একেই বলা হয় “০0111991758601- 10105070101080 বা “ক্ষতিপূরণ-দানে 
দীর্ঘায়িত স্বরবর্ণ” । 

লক্ষ্য করুন, যদি 7 বা 7 গাটারেল একটি ডেগেশ ফরটিকে প্রত্যাখান করে তবে 
পূর্ববর্তী অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণ যে দীর্ঘায়িত করবেই এমন নয়। এমন যদি ঘটে তবে টা 
এবং 7 ৈত স্বরে উচ্চারিত হয় এবং এর পূর্ববর্তী সিলেবল ক্লোসড সিলেবল হিসাবে 
ব্যবহৃত হয়। 

খ. গাটারেলসমূহ তাদের পূর্বে এবং পরে “এ' শ্রেণীর স্বরবর্ণসমূহ গ্রহণ করে 


পাঠ ৩ 





থাকে । যে সব গাটারেলকে শক্তিশালী গাটারেল বলা হয়ে থাকে (লা, 7 এবং ১) 
তাদের ক্ষেত্রেই এরকম হয়ে থাকে । যখন এই গাটারেলগুলোর একটি কোন শব্দের 
শেষে বসে এবং এর পূর্ববর্তী স্বরবর্ণ যখন অপরিবর্তনীয় হয় তখন যদি সেটি “এ" ক্লাশ 
স্বরবর্ণ না হয় তখন আরেকটি অনতিদীর্ঘ “এ+ 9001)0 স্বরবর্ণ ও গাটারেলের মধ্যে 
প্রবেশ করে। এই অনতিদীর্ঘ “এ' স্বরবর্ণকে “পাতেহ ফারটিভ' বলা হয়, কারণ তা 
খুবই দ্রুত উচ্চারিত হয়। পাতেহ ফারটিভ একটি পূর্ণ স্বরবর্ণ নয় বলে একটি শব্দের 
মধ্যে আরেকটি বাড়তি সিলেবল হিসাবে ধরা হয় না । যেমন: 
77৭, ভেরূহা (পয়দায়েশ ১:২), ১7 রাকিয় (পয়দায়েশ ১:৬), 


12 নৃহ (পয়দায়েশ ৬:৯) নিট গাবোহ্‌ (১ শামুয়েল ৯:২)। 


গ. গাটারেল সব সময়ই সাধারণ সেভা গ্রহণ করার চেয়ে কম্পাউন্ড সেভা গ্রহণ 
করতে চায়। এই কম্পাউন্ড সেভা সাধারণতঃ হাতুফ-পাতেহ ( _ )। যে শব্দের প্রথম 
অক্ষর ৭ হয়, সেটি প্রায়ই হাতুফ-সিগোল ( .. ) গ্রহণ করে। খুব কমক্ষেত্রেই গাটারেল 
হাত্ৃফ-কোমেট € _ ) গ্রহণ করে থাকে । কম্পাউন্ড সেভা সহ গাটারেল ব্যবহারের 
কিছু উদাহরণ নিম্নে দেওয়া হল: 

40২ (অসের) কে, কোনটি, কি, 25 (হোলৌম) স্বপ্ন, 

2078২ (এলোহিম) খোদা, "ঠা (হোলি) রোগ। 

গাটারেল কম্পাউন্ড সেভাকে খুব শক্তভাবে গ্রহণ করতে চায়; যদি কোন 
গাটারেলের নিচে কোন নীরব সেভা থাকে তবে গাটারেল তা পরিবর্তন করে কম্পাউন্ড 
সেভা করে নেয়। যখন এই রকম কোন পরিবর্তন হয় তবে গাটারেলের পূর্বে যে 
অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণ থাকে তা অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণ হিসাবেই স্থির থাকে যদিও তা ওপেন ও 
তাতে কোন একসেন্ট থাকে না। কোন কোন সময়ে তা মেটেগ চিহ্ন গ্রহণ করে তার 
উচ্চারণ ঠিক রাখবার জন্য । এছাড়া, গাটারেলের পূর্বে যে স্বরবর্ণ থাকে তা কম্পাউন্ড 
সেভা যে গাটারেলকে অনুসরণ করে সেই একই ক্লাশের হয়ে থাকে । যেমন: 


3১ এ (না-অবোদ) 1২) (মো-অমাদ) 


হু 
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[াা 2 (না-হোলা) 7 ১২ (এ-এসে) 


নত তাত তি 


শব্দমালা 

এখন থেকে প্রতি অধ্যায়েই কিছু শব্দমালা দেওয়া হবে। এর উদ্দেশ্য হল যেন 
আপনি ধীরে ধীরে আপনার শব্দ-ভান্ডার গড়ে তুলতে পারেন। আপনি যত এই শব্দ 
এবং এর অর্থ আয়ত্ত করতে পারবেন হিক্ু ভাষা ততই আপনার কাছে সহজ বলে মনে 
হবে। 


3)$ বাবা (পূর্বপুরুষ) টাঃং ভাই "২ পুরুষ মানুষ 

13 ছেলে (পুত্র) -টা পাহাড় বা পর্বত 7 ভাল 

7" দিন 512 আওয়াজ 20 নাম 

2২ মা (23 কন্যা ৮ হৃদয় 
অনুশীলন 


(১) সেই সব অক্ষরগুলোর নিচে দাগ দিন অথবা চিহ্তত করুন যে অক্ষরটির মধ্যে 
ডেগেশ ফরটি আছে। 


(১)টাটউ (২) ীহুত তে) হল €৪)টাহ্া 

(৫) শী. ৬)1শন* ৭) তউ2 ৮) 

(৯) ০০) 

২. নিচে ইউসা ১:১ দেওয়া হল । উচ্চারণ করে পাঠ করতে চেষ্টা করুন। 
778 0473 ই, তা সই টাটা টা? টাও 
12 ৯] টাটা নাই, উ টা উট টা 7 তত 

৩. যে সমস্ত গাটারেল অক্ষর আছে তা লিখতে চেষ্ট করুন ও মুখস্থ করুন। 

৪. এমন তিন জোড়া শব্দ লিখুন যে শব্দের মধ্যে মাকেফ রয়েছে । 


পাঠ ৩ 





৫. নিচে পয়দায়েশ ১:৩ আয়াত দেওয়া হল। এই আয়াতে যে ভোকাল বা সরব 
সেভা ও নীরব সেভা আছে তা খুঁজে বের করে তার নিচে দাগ দিন। 


", 7 শঞ্টটা! টাও টা 07 টাযা 17 ই 
18. টানা শীট 77] না 
লটারি ল্ 
৬. নিচে আদি ১:৪-৫ আয়াত দেওয়া হল। যে সমস্ত শব্দের মধ্যে এটনা (,) ও 
সুলেখ (,) রয়েছে তা খুঁজে বের করে তার নিচে দাগ দিন। 
9239] 2175 াইা টাই 2 টান ৯74 
'শাউটটাতা লী লাইট ই শাসি 
৯7, 2] 2 72102 নাস এ 45 
:ন, টাল? ই ও 137 ইট 277 


৭. নিচের শব্দপগ্তলো সিলেবল দিয়ে ভাগ করুন । বলতে চেষ্টা করুন কোনটা ওপেন 
সিলেবল এবং কোনটি ক্লোসড সিলেবল, কোনটি দীর্ঘ স্বরবর্ণ আর কোনটি অনতিদীর্ঘ 
স্বরবর্ণ । 


(১) ওলী (১ 23 ৩), শা 8) 
(৫) শা, (৬) (৭)1307, ৮) শট,ও 


(৯) 212৮ (১০) 8123১ 
৮. নিচের শব্দগুলোর মধ্যে চারটি নীরব সেভা ও এগারটি ভোকাল বা সরব সেভা 
রয়েছে । শব্দের মধ্য থেকে এগুলো খুঁজে বেড় করতে চেষ্টা করুন। 
(১) 7772 (২) 73১3 (৩) 778৬ (8) 73777, 


(৫) শা? (৬)*2া7, 3] ৭)*75ট ৮)38155 
(৯)*7373 0০) 2722 
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৯. এবার আপনার মুখস্থ করার জন্য দশ হুকুম-নামার তৃতীয় হুকুমটি হিকু ভাষায় 
দেওয়া হল। এর সংগে দেওয়া হল এর উচ্চারণ ও এর প্রতিটি শব্দের অর্থ ও এর 
সাবলীল অনুবাদ । আশা করি এর আগের অধ্যায় আপনি দ্বিতীয় হুকুমটি হিকু ভাষায় 
মুখস্থ করেছেন। এবার তৃতীয় হুকুমটি মুখস্থ করুন। 


হিজরত ২০: ৭ আয়াত 


শপ 7, হারাই উ্যা ২০7 
এলোহেইকা এথ সেম ইয়াওয়ে টিসসা লো 

তোমার আল্লাহ্‌ মাবুদের নাম তুমি অবশ্যই নিবে না 
টং 7... টাটা" টা ০ 
আসের-ইসা এথ ইয়াওয়ে ইনাকে লো কী 
যে নেবে মাবুদ শাস্তির হাত থেকে রেহাই পাবে না. 


মাত 178 

লাসাভ সমৌ এথ 

অকারণে তীর নাম 
হিজরত ২০:৭ : তোমার আল্লাহ্‌ মাবুদের নাম অনর্থক নিও না, কেননা যে কেউ তার 
নাম অনর্থক নেয়, মাবুদ তাকে দোষী করবেন। 

১০. আপনার সাধারণ পাঠ হিসাবে পয়দায়েশ ১: ৭-৯ আয়াত দেওয়া হল। তৃতীয় 
অধ্যায়ে আপনি যে সব পাঠ শিখেছেন তা মনে রেখে স্বরবর্ণ দেখে দেখে পাঠ করতে 
চেষ্টা করুন। এই পাঠের অর্থের জন্য কিতাবুল মোকাদ্দস থেকে বাংলা অনুবাদ 
দেওয়া হল। 


9. শু2শ] এশা 2টি 0,১৭7 
1" 2 ৯ টান, টা টাই হাটা ও 


যশ 
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:। ইশা 1 92752, উট ৭, টু আটা 


৭ আল্লাহ্‌ এরূপে বিতান করে বিতানের উর্ধ্বস্থিত পানি থেকে বিতানের ন্চিস্থিত 
পানি পৃথক করলেন; তাতে সেরূপ হল। 


22 ৯177, 22. টা ২72৪ 
৮ :* ইট 2া 183 137, ইটা 


৮ পরে আল্লাহ্‌ বিতানের নাম আসমান রাখলেন আর সন্ধ্যা ও সকাল হলে দ্বিতীয় 
দিবস হল। 


7]. 2১ 27 18 2 758 7১২, 9 
2-*াও, ] টাটা টা, ইটা টি 21728-2& 


৯ পরে আল্লাহ্‌ বললেন, রান নি 
স্থল সপ্রকাশ হোক; তাতে সেরূপ হল। 


2১ 
: 
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৪.১ নির্দিষ্ট বিশেষণ (0170 06171160 /১1610]0) 

হিরু ভাষায় কোন অনির্দিষ্ট 17091017166 বিশেষণ বা আর্টিক্যাল নেই । যখন কোন 
091116 আর্টিক্যাল থাকে না তখন এটি নির্দেশ করে যে এটি 090169 নয়। 
যেমন: "১২ (ইস) একজন মানুষ; 73 (বেথ) একটি কন্যা; 13 (বেন) একটি পুত্র; 
21 (ইয়োম) একটি দিন 

৪.২ হিক ভাষায় 0:717115 আর্টিক্যাল কখনো ইংরেজির মত একাকী বসে না কিন্তু 
সব সময়ই নাউনের পূর্বে শব্দের সংগেই ব্যবহৃত হয়ে থাকে এবং তখন এটি একটি 
শব্দ হিসাবে লেখা হয় ও উচ্চারিত হয় । আর্টিক্যাল ব্যবহারের মধ্য দিয়েই নাউনটি যে 
09710160 তা স্থিরকৃত হয়। কোন লিংগ ও বচন দ্বারা কোন আর্টিক্যাল প্রভাবিত হয় 
না, সবার ক্ষেত্রেই তা সমান ভাবে ব্যবহৃত হয়ে থাকে । 

৪.৩ নিহ্নে 0910169 আর্টিক্যালের নিয়মাবলি দেয়া হল: 

(১) সাধারণতঃ 7 হল এর আর্টিক্যাল, তবে এর সংগে পাতেহ ( _ 5 টা) + 
ডেগেশ ফরটি ব্যবহৃত হয়ে থাকে । শব্দের প্রথম অক্ষরটি গাটারেল নয় এমন সমস্ত 
শব্দের পূর্বে তা ব্যবহৃত হয়। 

উদাহরণ: শ* (আদ) হাত শটটা (হাআদ) হাতটি 

512 কেউল) স্বর. শট হোকউল) স্বরটি 
35 (লেব) হৃদয়. এটা হালেব) হদয়টি 


(২) যখন কোন আর্টিক্যাল এমন কোন নাউনের পূর্বে যুক্ত হয়, যে শব্দটির অক্ষর 
একটি গাটারেল তখন আর্টিক্যালের গঠনটি “ক্ষতিপূরণ-দানে' (00101000058) একটু 
পরিবর্তন হয় কারণ গাটারেল অক্ষরের মধ্যে কোন ডেগেশ ফরটি থাকতে পারে না 
বলে এর দ্বৈত উচ্চারণ প্রত্যাখান করে । এর ফলে যে পরিবর্তন আসতে পারে তা নিচে 
দেওয়া হল: 
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ক.) এবং এর পূর্বে সাধারণতঃ 7 আর্টিক্যাল বসে । কিন্ত এ দ?টি অক্ষর 
গাটারেল বলে এর মধ্যে কোন ডেগেশ ফরটি বসতে পারে না। এই পরিস্থিতিতে এই 
অক্ষর দুটির উচ্চারণ দ্বৈত বলে ধরে নেওয়া হয়। 


যেমন: 3১7, 7 (হে-রেভ) ছোরা ২, 7) (হাহে-রেভ) ছোরাটি; 
52শ হিকাল) এবাদত-খানা ০শ্টাটা হোহিকাল) এবাদত-খানাটি 


খ. ১, ১) এর 7 - এই গাটারেল অক্ষরগুলোর পূর্বে সাধারণতঃ আর্টিক্যাল হিসাবে 
টা ( টা + কোমেট) বসে । এর কারণ হল, গাটারেল ডেগেশ ফরটি প্রত্যাখান করে 
বলে এর পূর্বে যে অনতিদীর্ঘ স্বরবর্ণ আছে তা দীর্ঘায়িত হয় অর্থাৎ পাতেহ ( _ ) থেকে 
কোমেটস্‌ (_) হয়। একে “ক্ষতিপূরণ দানে দীর্ঘায়িত স্বরবর্ণ বলা হয়। 

যেমন: ১২ (রোশ) মাথা ৯-টা হোরোশ) মাথাটি 
টং (আভ) আব্বা 38২7 হোআভ) আব্বা 
শট (ইর) শহর "টা (হাইর) শহরটি 


গ. টা এর পূর্বে এবং একসেণ্ট হয় না এমন টা এবং ১ এর পূর্বে আর্টিক্যাল 
হয় 2 + সিগোল (ট+ ., )। 
উদাহরণ: 2৯ (হাকাম) জ্ঞানী লোক 2৯7 (হেহাকাম) জ্ঞানী লোকটি 
78৯ (আফার) ধুলা 78৯7 (হেআফার) ধুলা 
2+7টা (হা-রিম) পাহাড় 2১770 (হে-হা-রিম) পাহাড়টি 


(৩) যখন কোন আর্টিক্যাল কোন নাউনের সংগে যুক্ত হয়ে শব্দ গঠন করে আর 
তার প্রথম অক্ষর ইয়ুদ এবং স্বরবর্ণ হিসাবে সাধারণ সেভা (* ) 70 তখন সাধারণ 
ভাবে আর্টিক্যাল হয় টা (+ _ ) কিন্ত তাতে কোন ডেগেশ ফরটি থাকে না। একই 
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নিয়ম হয় যখন কোন শব্দের প্রথম অক্ষর হয় 1 এবং + সাধারণ সেভা (1৯) কিন্ত 
সাধারণ সেভা যুক্ত অন্যান্য অক্ষরের বেলায় এই নিয়ম কার্যকরী হয় না। যেমন: 


275" ইলাদিম) শিশু-সন্তান 2*712*া (হোইলাদিম) শিশু-সন্তানটি 

১২ অ-অর) নদী ২7 (হাঅ-অর) নদীটি 

নাট (মেসিল্-লাহ) রাজপথ টাটা হোমেসিল-লাহ্‌) রাজপথটি 
কিন্তু অক্ষরের প্রথম যদি 1২ থাকে তবে এর ব্যতিক্রম লক্ষ্য করুন: 

22) (মেলাকিম) বাদশাহণণ 2+22ট] হোম্‌-মলাকিম) নির্দিষ্ট বাদশাহগণ 

712213 (মেকোমউথ) স্থানসমূহ 71027 হোম্‌-মকোমথ) নিদিষ্ট স্থানসমূহ 


(৪) এমন কিছু এক বচনের নাউন আছে যখন এর সংগে 9107166 আর্টিক্যাল 
যুক্ত হয় তখন আভ্যন্তরিণ কিছু পরিবর্তন লক্ষ্য করা যায়। সবচেয়ে বহুল ব্যবহৃত 
শব্দগুলো নিচে দেওয়া হল। 


7, ই আরেট্স্) দুনিয়া. 7শী, ঈটা হো-আরেট্স্‌) দুনিয়া 


77 (হার) টাটা (হাহার) পাহাড়টি 

2 (আম) লোক 27 হোআম) নির্দিষ্ট লোক 

ই (গান) পুরুষ-পরম্পরা 8) হোগ্‌-গাম) নিদিষ্ট পুরুষপরম্পরা 
78 (পার) ষাড় 78টা হোপ-পার) যাড়টি 

টা হোগ) উত্সব টা] (হেহাগ) নির্দিষ্ট উৎসব 


18২ আরোন) শরীয়ত-সিন্দুক 117 (হাআরোন) শরীয়ত-সিন্দুকটি 


শব্দমালা 
75, ই আরেটস্‌) দুনিয়া/পৃথিবী 7+2 (বেরিথ) চুক্তি বা নিয়ম 
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শস্শী (দাভার) কালাম, বিষয়, জিনিষ শা), শন (দেরেখ) পথ 


34, (হেরেভ) ছোড়া 172 (কোহেন) ইমাম 
শা, 1 (মেলেক) বাদশাহ 2120 (শালোম) শান্তি 


টা (শোনা) বৎসর 


অনুশীলন 


১. নিম্নলিখিত শব্দগুলোর মধ্যে ডেফিনিট আর্টিক্যাল [ টা ] যোগ করে অনুবাদ 
করুন । 
(১)17, ৯২ (২) 78১ (৩) 3২. (৪) 
(৫) 7 (৬) 2 (৭) (৮) 
(৯) টা (১০) ৯৭ (১১)১7 (১২) 
(১৩) 22]. 0৪) 06)758 (১৬) 2552 
(১৭)712 ১৮) ৯7 (১৯)া7ইং (২০) 


২. হিব্রু ভাষায় লিখুন: 
মানুষটি একজন বাবা দিনটি; মাথাটি; শহরটি 
শান্তি চুক্তি; ছোরাটি; দুনিয়া বৎসর 
বাদশাহ্‌ পাহাড়ুটি; ভাই; ইমাম লোক। 


৩. এবার আপনার মুখস্থ করার জন্য দশ হুকুম-নামার চতুর্থ হুকুমটি হিক ভাষায় 
দেওয়া হল। এর সংগে দেওয়া হল এর উচ্চারণ ও এর প্রতিটি শব্দের অর্থ ও এর 
সাবলীল অনুবাদ । আশা করি এর আগের অধ্যায় আপনি তৃতীয় হুকুমটি হিব্রু ভাষায় 
মুখস্থ করেছেন । এবার চতুর্থ হুকুমটি মুখস্থ করুন । 

হিজরত ২০:৮ 


পাঠ ৪ 





1 022 টা, 2 21 ঈঢাই 7815 


লকাদ্দসৌ হাসাব্বাথ ইয়োম-এথ জাকোর 
পবিত্র বলে আলাদা করে রাখো সাব্বাত দিনটি স্বরণ কর 


হিজরত ২০:৮ 
তুমি বিশ্রামদিন স্মরণ করে পবিত্র কোরো। 


৪. পাঠের এই পর্যায় থেকে পয়দায়েশের প্রথম অধ্যায় থেকে ১:১০-১৩ আয়াত 
তুলে দেওয়া হল জোড়ে জোড়ে সঠিক উচ্চারণ করে পাঠ করার জন্য । এখন থেকে 
পাঠ করতে থাকলে আপনি ক্রমশই ভালভাবে হিকু পাক-কিতাব পাঠ করতে পারবেন । 


7, 17১27 8 ্ুয়িও 22 যাস স19 
:210-5 হা টা মন) পাটা উলটা 


১০ তখন আল্লাহ্‌ স্থলের নাম ভূমি ও জলরাশির নাম সমুদ্র রাখলেন; আর আল্লাহ্‌ 
দেখলেন যে, তা উত্তম। 


৯৭77 ই 7, ঢা না টান 78৯,৮11 
১2৮8 7াটত "78178 সা সানা 2582 
, যা 11 সালামা 7 উই 
১১ পরে আল্লাহ্‌ বললেন, ভূমি তৃণ, বীজোৎপাদক ওষধি ও বীজসহ নিজ নিজ 


জাতি অনুযায়ী ফলের উৎপাদক ফলবৃক্ষ ভূমির উপরে উৎপন্ন করুক; তাতে সেরূপ 
হল। 


আট সা 38, ৪ ম712. ঈসা 12 
13797] 7, উই 78781 ই গাও 
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:31075 ঢা টানি ৯ শাহি 
১২ ফলতঃ ভূমি তৃণ, নিজ নিজ জাতি অনুযায়ী বীজোৎপাদক ওষধি ও নিজ নিজ 
জাতি অনুযায়ী সবীজ ফলের উৎপাদক বৃক্ষ উৎপন্ন করলো; আর আল্লাহ্‌ দেখলেন যে, 
সেসব উত্তম । 
৯ :* টা 2 টিপ 37 ইন 23 
১৩ আর সন্ধ্যা ও সকাল হলে তা তৃতীয় দিবস হল। 
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৫.১ 1১70])951610179 (প্রেপজিশন) বা পদান্বয়ী অব্যয় পদ 


অন্যান্য ভাষার তুলনায় হিকু ভাষায় খুব কমই প্রিপজিশন আছে। আর্টিক্যালের 
মতই অনেক প্রিপজিশন শব্দের সংগে অর্থাৎ নাউনের বা বিশেষ্য পদের সংগে যুক্ত। 
অন্যান্য যে প্রিপজিশন আছে তা স্বাধীন ভাবে কাজ করে এবং এদের কার্যবলি 
অনেকটা ইংরেজী প্রিপজিশনের মতই । 


৫.২ হিবু ভাষায় তিনটি প্রিপজিশন আছে যেগুলো শব্দের পূর্বে বসে অক্ষরের সংগে 
মিশে গিয়ে একটি শব্দই তৈরি করে । এগুলো হল: 2, ২ এবং | যখন “ভিতরে, 
দ্বারা, সংগে (11 09, 101) ইত্যাদি অর্থ প্রকাশ করে তখন 3 ব্যবহৃত হয়ে থাকে । 
যখন “হিসাবে, মত, অনুযায়ী” (85, 1119, ৪০০0101005 (0) ইত্যাদি অর্থ প্রকাশ করে 
থাকে তখন ৯ ব্যবহার করা হয়ে থাকে । যখন 'প্রতি, জন্য, কাছে, নিকটে” (10, 00" 
, 0 ইত্যাদি অর্থ প্রকাশ করে থাকে তখন ব্যবহার করা হয়ে থাকে। 


(১) যে সব শব্দে ব্যঞ্জনবর্ণে পূর্ণ স্বরবর্ণ ব্যবহার হয় তখন তার পূর্বে সাধারণ 
সেভা সহকারে প্রিপজিশন ব্যবহার হয়ে থাকে । অবশ্য কোন কোন বিশেষ ক্ষেত্রে 
কোন শব্দের টোন সিলেবলের পূর্বেও ব্যবহার হয়ে থাকে । যেমন: 


202 নামে নাম+0 

2170 শাস্তির জন্য শোস্তির + জন্য) 

875 কালাম অনুযায়ী (কালাম + অনুযায়ী) 

38353 বাবার সংগে (বাবার+ সংগে) 

[াঁও আত্মার দ্বারা (আত্মার + দ্বারা) 

142 ছেলের সংগে (ছেলের + সংগে)। 

(২) যে সব শব্দ সাধারণ সরব সেভা দিয়ে শুরু হয় তার পূর্বে যখন কোন 
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প্রিপজিশন বসে তখন সেই প্রিপজিশনের নিচে হিরিক (. ) বসে কারণ দু'টি সরব 
সেভা কখনো একত্রে বসে না। যখন এরকম অবস্থার সৃষ্টি হয় তখন অর্থাৎ শব্দের 
সরব সেভা আর প্রিপজিশনের সরব সেভা একত্র হয় তখন প্রথম সেভাটি হিরিকে 
(.) পরিণত হয়। যেমন: 

7733 চুক্তি অনুযায়ী; 033 কালামের সংগে; 

"225 ফলের জন্য; 51802 শিয়োলের মধ্যে বা শিয়োলে। 

একটি বিষয়ে লক্ষ্য রাখতে হবে যে, যদি কোন শব্দের প্রথম অক্ষর ইয়ুদ ও তার 

নিচে সাধারণ সেভা (* ) থাকে আর এই রকম শব্দের আগে প্রিপজিশন যুক্ত হয় তবে 
অন্যান্য পরিবর্তনও এর সংগে যুক্ত হয়। প্রথমতঃ প্রিপজিশনের সেভা হিরিকে 
পরিবর্তন হয়। এই হিরিক পরে ইয়ুদের সংগে যুক্ত হয়ে হিরিক-ইয়ুদ গঠিত হয়। 
তখন এই ইয়ুদ তার কনসোনেন্টাল মূল্য হারিয়ে ফেলে, ফলে এর নিচে যে সেভা 
আছে তা হারিয়ে যায়। যেমন: 

0,201 + 2 5 0,2৭7" জেরুজালেমে 

লাগ. + 2 ₹টাশী?টা"হ এহ্দায় বা এহ্দার মধ্যে 

(৩) যখন কোন নাউনের (শব্দের) প্রথম অক্ষর কম্পাউন্ড সেভা দিয়ে শুরু হয় 
আর এর পূর্বে কোন প্রিপজিশন যুক্ত হয় তখন প্রিপজিশন কম্পাউন্ড সেভার সং 
খাপ খায় এমন একটি 91)01 স্বরবর্ণ গ্রহণ করে। এতে যে পরিবর্তন হয় তা এমন: 


হাতুপ-পাতেহের ( *) পূর্বে পিপজিশন পাতেহ ( -) গ্রহণ করে; হাতুপ-সিগোলের 
(..) পূর্বে এটি সিগোল ( , ) গ্রহণ করে; হাতুপ-কোমেটস্‌ (,.) এর পূর্বে 
কোমেটস্-হাতুফ (_) গ্রহণ করে। কম্পাউন্ড সেভার পূর্বে স্বরবর্ণ সাধারতঃ মেটেগ 
(, ) সহকারে লিখা হয়। 
যেমন: "8২, 2 যে অনুসারে; 7183 সত্যে; 2, 2 অসুস্থতার জন্য | 
অবশ্য লক্ষণীয় যে, মাঝে মঝে টং এর সংগে যদি হাতুফ-সিগোল (২) থাকে, 
তবে প্রিপজিশন একটি ছেরে (...) গ্রহণ করে এবং হাতুফ-সিগোল (..) বাদ পরে 


পাঠ € 





জাতে লে 
(8) যদি কোন প্রিপজিশন এমন কোন শব্দের সংগে যুক্ত হয় যার একটি 


ডেফিনিট আর্টিক্যাল অর্থাৎ টা আছে তখন আর্টিক্যাল 7 অক্ষরটি নাউন থেকে বাদ 
পরে এবং তার পরিবর্তে প্রিপজিশন অক্ষরটি স্থির থাকে । যেমন: 


ক. "১২ লোক ০২5 একটি লোকের জন্য; 
ঠ*ংটা লোকটি ০2 লোকটির জন্য। 
রঃ শী" চুক্তি 7232 একটি চুক্তি অনুসারে 


67727 চুক্তিটি 0725 চুক্তিটি অনুসারে 
রি 2শ্যা এবাদত-খানা ইশা এবাদত-খানার মধ্যে 
52শ্াটা এবাদত-খানাটি 22] এবাদত-খানাটির মধ্যে 
(৫) যখন কোন প্রিপজিশন এক সিলেবল বিশিষ্ট এবং “এ' ক্লাশের একসেন্ট 
আছে এমন নাউনের পূর্বে বসে তখন প্রিপজিশনের নিচে প্রায়ই কোমেটস্‌ ব্যবহৃত হয়ে 
থাকে । যেমন: 
5 অনন্ত কালের প্রতি 2", 25 পানির প্রতি 
৫.৩ উপরে যে সব প্রিপজিশন নিয়ে এতক্ষণ আলোচনা করলাম এছাড়াও কিছু 
প্রিপজিশন আছে যেগুলো শব্দের সংগে যুক্ত হয় না কিন্তু তারা আলাদা বা স্বাধীন শব্দ 
হিসাবেই নাউনের পূর্বে ব্যবহৃত হয়ে থাকে । এরা ইংরেজী প্রিপজিশনের মতই ব্যবহৃত 
হয়। এর মধ্যে যেগুলো বহুল ব্যবহৃত হয় তা নিম্নে দেওয়া হল: 
5২ প্রতি, মধ্যে, সামনে; "285 পূর্বে, সম্মুখে, 
5 উপরে, উপর, বিষয়ে [3 হতে, থেকে, মধ্য থেকে; 
28) সংগে; 13 মধ্যে, মাঝামাঝি; শা পর্যন্ত, প্রতিঃ 
ঢাটা, শী নিচে, পরিবর্তে: "তং পিছনে, পরেঃ ০3, ২ পাশে, কাছে। 
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৫.৪ 11 (হতে, থেকে, মধ্য থেকে) প্রিপজিশনটি আরেকটু ব্যাখ্যা করার প্রয়োজন 
আছে। অন্যান্য স্বাধীন প্রিপজিশন হতে এর নিয়ম একটু আলাদা । নিম্নে এর 
নিয়মাবলী উলেখ করা হল । 


(১) কোন নাউন যার ডেফিনিট আর্টিক্যাল আছে এমন অবস্থায় 11৯ তার পূর্ণ 
গঠন নিয়ে মান্কিফ (- ) সহকার শব্দের পূর্বে অবস্থান করে। যেমন: 

17,778 পৃথিবী থেকে; 0771১ দিনটি থেকে; 

7”, 277 ঘরটি থেকে 170-13 গাছটি থেকে 

(২) যে সমস্ত নাউন ডেফিনিট নয় অর্থাৎ যার পূর্বে আর্টিক্যাল নেই এমন সব 


শব্দ যেটি গাটারেল অক্ষর দিয়ে শুরু হয় নি তাদের ক্ষেত্রে 1১ পরিবর্তন হয়ে 1১+. 
হয় এবং এর পরবর্তী ব্যঞ্নবর্ণে ডেগেশ ফরটি ব্যবহৃত হয়ে থাকে । যেমন: 


7", 3 এর পূর্বে 1৯ বসে তবে তা হয়ে যায়- 7", 31২ একটি বাড়ী থেকে; 

2, টি এর পূর্বে 1৯ বসে তবে তা হয়ে যায়- টনি একজন বাদশাহ 
থেকে; 

21" এর পূর্বে 1 বসে তবে তা হয়ে যায়- 01৯3 একটি দিন হতে। 

লক্ষণীয় বিষয় এই যে, 13 যখন কোন সাধারণ সেভা সহকারে কোন ইয়ুদ এর 
পূর্বে বসে তখন "১ হয়ে যায়, যেমন: টাশাটাশত এহদা থেকেঃ 0৭, 20072 
জেরুজালেম থেকে । 

(৩) যে সমস্ত নাউন ডেফিনিট নয় এবং যার প্রথম ব্যঞ্জনবর্ণটি একটি গাটারেল 
তখন প্রিপজিশন 11 লিখা হয় 1+ .. _ হয় | এই ক্ষেত্রেহিরিক (. ) 
দীর্ঘায়িত হয়ে ছেড়ে ( .. ) হয় কারণ গাটারেল দ্বৈত অক্ষর গ্রহণ করে না। যেমন: 

৮১২ এর সংগে যদি 1১ বসে তবে তা হয়- "১ একজন মানুষ হতে 

টা এর সংগে যদি 13 বসে তবে তা হয়- +713 একটি পাহাড় থেকে 

২, 7 এর সংগে যদি 18 বসে তবে তা হয়- 34,173 একটি ছোরা থেকে 
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"ই এর সংগে যদি 18 বসে তবে তা হয়- ++ একটি শহর থেকে 
১ এর সংগে যদি 11 বসে তবে তা হয়- 0৯1 একটি মাথা থেকে 


শব্দমালা 
(১) 4 আলো (২) 7৭, বাড়ী, গৃহ (৩) টা কন্যা 
(8) না রক্ত (৫) শা্,না অন্ধকার (৬) 2+ সমুদ্র 
(৭) 21218 স্থান (৮) ১423 নবী (৯) 412, ২ সকাল 
(১০) ঠ" সেখানে (১১) ১5 না (১২) গাছ 


(১৩) শী, সন্ধ্যা (১৪) 7813 বাদশাহ (১৫) 52শ্টা এবাদত-খানা 


অনুশীলন 

১. জোড়ে জোড়ে পড়ুন এবং শব্দের প্রথমে হি প্রিপজিশনগুলো অনুসারে শব্দের 
অনুবাদ করুন। 

2৯১,7৯2, 182, 2182, তাত, ১2, 
ইলা, ৯1382, 8078, 2 শাসিত, আত, 
াড.ইটানাটি, টা, শা) 

২. হিব্রু প্রিপজিশনগুলো লিখুন এবং একেকটি প্রিপজিশনের বাংলায় কতগুলো অর্থ 
হয় তা লিখুন। 

৩. স্বাধীন বা যে প্রিপজিশনগুলো আলাদা শব্দ হিসাবে নাউনের পূর্বে বসে নিচে তা 
দেওয়া হল। আপনি এখন ৪ ও ৫ নং পাঠের শব্দমালা থেকে শব্দ বেছে নিয়ে স্বাধীন 
প্রিপজিশনগুলোর পূর্বে বসিয়ে অনুবাদ করুন । 

নাউন + ০8২ প্রতি, মধ্যে, সামনে; নাউন + "এ পূর্বে, সম্মুখে; 
নাউন + ১ উপরে, উপর, বিষয়ে নাউন + 1১ হতে, থেকে, মধ্য 
থেকে; নাউন + 2) সংগে; নাউন+ ১3 মধ্যে, মাঝামাঝি; 
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নাউন+ ১ পর্যন্ত, প্রতিঃ নাউন+ টা)া, 7 নিচে, 
পরিবর্তে; নাউন + *শ্বাং পিছনে, পরে; নাউন + 2খ, ২ পাশে, কাছে। 


৪. নিচে যে সব শব্দ দেওয়া হল তার সংগে চু প্রিপজিশনটি যুক্ত করে লিখুন । 
যেখানে বা-গে-ড-কা-ফে-ড অক্ষর আছে সেখানে যে পরিবর্তন হবে তাও লিখুন । 
2120 শঙ্লীল শিস 7১ ই 2772 212 728 
2শখ্যা 
৫. এবার আপনার মুখস্থ করার জন্য দশ হুকুম-নামার পঞ্চম হুকুমটি হিকু ভাষায় 
দেওয়া হল। এর সংগে দেওয়া হল এর উচ্চারণ ও এর প্রতিটি শব্দের অর্থ ও এর 
সাবলীল অনুবাদ । আশা করি এর আগের পাঠে আপনি তৃতীয় হুকুমটি হি ভাষায় 
মুখস্থ করেছেন। এবার চতুর্থ হুকুমটি মুখস্থ করুন। 
হিজরত ২০:১২ আয়াত 
[1278 925 বাটি টা] শাউইটাই 7 
আআরিকৌন লমায়ান ইমেকা ভাএঞথ আবিকা-এখ কাবেদ . 
দীর্ঘ হয় যেন এবং তোমার মাতাকে তোমার পিতাকে সম্মান কর 


শা টাটা টাটা) ১ শট 
এলোহিকা আসের-ইয়াওয়ে হাঅদামা আল ইয়ামেইকা 
তোমার আল্লাহ্‌ যা মাবুদ জমির উপর 


হিজরত ২০:১২ আয়াত 


যে দেশ দেবেন, সেই দেশে তোমার দীর্ঘ পরমায়ু হয় । 


৬. পয়দায়েশ ১: ১৪-১৭ আয়াত জোড়ে জোড়ে সঠিক উচ্চারণ করে পাঠ করুন । 


পাঠ € 





20৯ "772 টাই ১ টা 2 টাসির 72৯14 
টি ব্যাশ )72271 শা 20৮" ৮১ শ2যা 
নর যা তং টা শাটড 
১৪ পরে আল্লাহ্‌ বললেন, রাত্রি থেকে দিনকে পৃথক করবার জন্য আসমানের 
বিতানে জ্যোতির্গণ হোক; সেই সমস্ত চিহ্নের জন্য, খতুর জন্য এবং দিবসের ও 
বছরের জন্য হোক । 


টা ৮ 273 0৭25 গযা 15 
1, হান 7 ঈ্যাও 


১৫ এছাড়া, দুনিয়াতে দীপ্তি দেবার জন্য দীপ বলে তা আসমানের বিতানে থাকুক; 
তাতে সেরূপ হল। 


202টা ঢা" ঠাই এলি 0৪,৮16 

টাটা গাগা 07, টা হা টাটা 

:0 লা ঢা, মী টাটা 02, ত9 য়া 

১৬ ফলতঃ আল্লাহ্‌ দিবসের উপরে কর্তৃতি করতে এক মহাজ্যোতি ও রাত্রির উপরে 


কর্তৃত্ব করতে তা অপেক্ষা ক্ষুদ্র এক জ্যোতি এই দুই বৃহৎ জ্যোতি এবং নক্ষত্রসমূহ 
সৃষ্টি করলেন । 


7" ৯72 হাটউন 2 2 2 টান 2 ঢাম], ঢাল 17 
না ২77 
১৭ আর দুনিয়াতে দীপ্তি দেবার জন্য, দিবস ও রাত্রির উপরে কর্তৃতৃ করবার জন্য । 





পাঠ ৬ 


1. “ভাব (ওয়া) সংযোগ অব্যয় বা কনজাংশন (71) ৬৪৮ €50110111106101)) 


হি ভাষায় সংযোগ অব্যয় (এবং, আর, ও) বাংলার মত একাকী পৃথক শব্দ 
হিসাবে ব্যবহৃত হয় না কিন্তু শব্দের পূর্বে যুক্ত হয়ে একই শব্দ হিসাবে ব্যবহৃত হয়। 
নিম্নে ভাব" সংযোগ অব্যয় এর নিয়মাবলি দেওয়া হল। 


৬.১ এটি সাধারণতঃ ভাব (ওয়া) + সাধারণ সেভা _ দিয়ে ভাব সংযোগ 
অব্যয় গঠিত হয়। সাধারণত শব্দের প্রথম অক্ষর * 1২, বা ই ছাড়া অন্য যে শব্দের 
প্রথম অক্ষরে পূর্ণ স্বরবর্ণ থাকে তার পূর্বে ৭ ভোব) ব্যবহৃত হয়। যেমন: 14, 7 


(ভেহাআরেট) এবং পৃথিবীঃ শা,টা) (ভেহোসেক) এবং অন্ধকার; শা, 
(ভেলাহো-সেক) এবং অন্ধকারের প্রতি । 

৬.২ বিশেষ করে যে সব শবেের পূর্বে 3, 1১, বা 2 অক্ষর থাকে তার পূর্বে 
“ভাব” সংযোগ অব্যয় হিসাবে 8 (সুরেখ) ব্যবহৃত হয়ে থাকে । এছাড়া শুধু মাত্র ইয়ুদ 


(*) ছাড়া যে সব ব্যঞ্জনবর্ণে সাধারণ সেভা ব্যবহৃত হয় সেখানেও 8 ব্যবহৃত হয়ে 
থাকে । যেমন: 


72023) এবং মহিলা; 7১738 এবং চুক্তি; 

15) এবং মাঝে; "789 এবং ফল; 

1177 এবং থেকে। 

৬.৩ যখন কোন শব্দের পূর্বে * (ইয়ুদ + সাধারণ সেভা) তখন )? ও 

চুক্তিবদ্ধ হয়ে ") (ভাব + হিরিক-ইয়াদ) গঠন করে । 
যেমনঃ 0৭, 27", +1 হয়ে যায় 0", 20214" 'এবং জেরুজালেম'; 

টাশীটা, +1. হয়েযায় টাটা”) “এবং এহদা" 
"টা" +৭. হয়ে যায় শা") “এবং এ হোক'। 
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৬.৪ যদি কোন শব্দের ব্যঞ্জনবর্ণ কম্পাউন্ড সেভা দিয়ে শুরু হয় তখন এর পূর্বে 
ভাব সংযোগ অব্যয় একটি 91701 স্বরবর্ণ গ্রহণ করে যা কম্পাউন্ড সেভার সংগে 
সম্পর্ক রক্ষা করে। উলে-খ্য যে, স্বরবর্ণের পাশে কম্পাউন্ড সেভার পূর্বে একটি 


মেটেগ (, ) ব্যবহৃত হয়ে থাকে । যেমন: 

১)? এবং আমি (পয়দায়েশ ৬:১৭) 

518২ 1 এবং সত্য (পয়দায়েশ ২৪:৪৯) 

ঠা ] এবং অসুস্থতা (হেদায়েত ৬:২)। 

৬.৫ এক সিলেবল শব্দ বিশিষ্ট শব্দসমূহ অথবা একসেন্টেড শব্দসমূহে ভাব 
সংযোগ অব্যয় প্রায়ই ] (ভাব + কোমেটস্) ব্যবহৃত হয়ে থাকে । যেমন: 

২7] 310 ভাল ও মন্দ (পয়দায়েশ ২:৯) 

173] 177 ঘোর ও শূন্য (পয়দায়েশ ১:২) 

2১170 গৃহপালিত পশু, সরীসৃপ পেয়দায়েশ ১:২৪)। 


৬.৬ আল্লাহ্‌র নামের সংগে যখন ভাব € 7.) সংযোগ অব্যয় যুক্ত হয় তখন 
বিশেষ বিধি বা নিয়ম অনুসরণ করা হয়। 


সাধারণত ট্রাঁ২ (এলোহিম) ও টান" হেহোয়া বা যিহোভা) এই দু'টি 
নাম প্রায়ই হিব্রু পাক-কিতাবে ব্যবহৃত হয়েছে, ইংরেজিতে যাকে অনুবাদ করা হয়েছে 
1.0 ও [.01২]) বাংলা কিতাবুল মোকাদসে “আল্লাহ্‌ “দেবতাগণ' ও “মাবুদ' 
ব্যবহার করা হয়েছে। 

2075) এর গঠন বহুবচন এবং এটি বহু বচনে ব্যবহৃত নাম কিন্তু সাধারণত 
বেশীর ভাগ স্থানে এটি এক বচনের নাউন হিসাবেই কাজ করে থাকে । কিন্তু এটি 
বহুবচনের ব্যবহৃত হয় যখন এর সংগে 17090101919 ও বহুবচনের ৮9105 ব্যবহৃত 
হয়। এটি হি পাক-কিতাবে “জাতিগণের আল্লাহ্‌* “দেবতাগণ' এ রকম ক্ষেত্রে 
বহুবচনে ব্যবহার করা হয়েছে বনি-ইসরাইলদের আল্লাহ্‌ হিসাবে তা এক বচনে 
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ব্যবহার করা হয়েছে। 272) ডেফিটিন আর্টিক্যাল সহ ও আর্টিক্যাল ছাড়া 
হাএলোহিম (2778) এই উভয় অবস্থাতেই হিব্রু পাক-কিতাবে দেখতে পাওয়া 
যাবে। 

এলোহিমের সংগে যখন ভাব সংযোগ অব্যয় যুক্ত হয় (275)২ +1 তখন &ং 
তার কনসোনেন্টের মর্যাদা হারিয়ে ফেলে এবং কম্পাউন্ড সেভাও হারিয়ে লাতী, 
(ভেলোহিম) রূপ ধারণ করে । কিন্ত ২ কখনো 01936] সিলেবল হয় না বলে এর 
পূর্ববর্তী স্বরবর্ণ একটি ওপেন ও 01090001766] সিলেবল তাই এটি দীর্ঘায়িত হয়ে 
থাকে (সিগোল .. থেকে .. সেরে হয়ে থাকে)। এর ফলে শেষে এর গঠন দাড়ায় এ 
রকম- 07511. ভেলোহিম “এবং আল্লাহ্‌” । 

74)" নামটি বনি-ইসরাইলদের সংগে আল্লাহ্‌র বিশেষ চুক্তির বা কভনেন্টের 


নাম। বনি-ইসরাইলদের সেই প্রাচীন কাল থেকেই এই নামটি ইহুদীদের মধ্যে খুবই 
পবিত্র নাম বলে পালিত হয়ে আসছে । সেইজন্য যারা নিজেদেরকে আল্লাহ্ভক্ত পাঠক 


বলে মনে করে তারা এই নামটি উচ্চারণ করে না কিন্তু এর পরিবর্তে আদোনাই 7৯ 
মানে, “আমার আল্লাহ্‌ বলে থাকে । যখন মেসোরেটিক পর্ভিতগণ সঠিক উচ্চারণের 
জন্য পাক-কিতাবে স্বরবর্ণ পয়েন্ট বা চিহ্ যুক্ত করলেন তখন তারা “আদোনাই' এর 
স্বরবর্ণ 747১ এর ব্যঙঞ্জনবর্ণে যুক্ত করলেন। তারা একটু পরিবর্তন করলেন যথা 
কম্পাউন্ড সেভার পরিবর্তে ইয়ুদের নিচে সাধারণ সেভা ( +.) ব্যবহার করলেন কারণ 
এটি গাটারেল নয় বলে। এর ফলে এর গঠন দাড়ায় 717+ (অথবা সাধারণ ভাবে 
7), এটি সব সময়ই 'আদোনাই" হিসাবে উচ্চারিত হয়ে থাকে। 

কোন কোন সময় আল্লাহ্‌র দু'টি নাম একত্রে হিব্রু পাক-কিতাবে দেখা যায় 
যেমন, টাটা" এট (আদোনাই ইয়াওয়ে)। যেহেতু প্রথম নামটির উচ্চারণ 
আদোনাই পাঠ করে আর দ্বিতীয়টিও আদোনাই বলতে হয়, তাই দু'টি আদোনাই 
একসংগে শুনতে বেমানান লাগে । তাই মেসোরেটিক পন্ডিতগণ 777 প্রথমটি স্বরবর্ণ 
পয়েন্ট 2758২ থেকে গ্রহণ করেছেন একটু পরিবর্তন করে। এর ফলে এর গঠন 
দাড়ায় 717১.» পরে এটি একটু সহজ করে 717 লেখা হয় যার উচ্চারণ করা হয়ে 
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থাকে “এলোহিম”। তাই এরকম অবস্থায় দু'টি নাম একত্রে উচ্চারিত হয় “আদোনাই 
এলোহিম'। যখন এর সংগে ভাব সংযোগ অব্যয় + যুক্ত হয় তখন এর গঠন হয় এ 
রকম-টাটা", 1 এবং এটি উচ্চারিত হয়ে থাকে "১৯২৭ (ভাআদোনাই)। 


শব্দমালা: 
(১) "শাম (আহেরেই) পরে, পিছনে (২) 5 (এল) প্রতি, ভিতরে, সামনে 
(৩) 13 (বেইন) মধ্যে, মাঝে (৪) "485 (লিফ্নেই) সামনে, সম্মুখে 


(৫) 13 (মিন) থেকে, হতে (৬) শা) (আদ) পর্যন্ত, যতক্ষণ 
(৭) 28 (ইম) সংগে, সাথে (৮) 5 (আল) উপরে, উপর, সম্বন্ধে 
(৯) 77, (টাহাথ) নিচে, পরিবর্তে (১০) (এইন) সেখানে নয় 
(১১) 43 (বোখের) সকাল (১২) " আদ) হাত 
(১৩) 01* ইয়োম) দিন (১৪) 0. হেয়েস) সেখানে, ওখানে 
(১৫) ১5 (লো) না (১৬) 72৭2 (লোইলা) রাত্রি 
(১৭) 2120 মোকোম) স্থান, জায়গা (১৮) 7১ (এট্স্) গাছ 
(১৯) ২স্, (এরেভ) সন্ধ্যা (২০) "2 (পেরি) ফল 
অনুশীলন 


১. নিম্নলিখিত শব্দসমূহের পূর্বে যুক্ত করুন। প্রথমে আর্টিক্যাল ছাড়া ব্যবহার 
করুন এবং পরে আর্টিক্যাল সহ ব্যবহার করুন। যে সমস্ত বাগেদকাফেট অক্ষর আছে 
সেখানে প্রিপজিশন বসাবার জন্য যে সব পরিবর্তন করতে হবে তা করুন। 

যেমন 13 মানে হল “ছেলে? । এর সংগে প্রিপজিশন যুক্ত করলে হয় - 135 “ছেলের 
প্রতি” | 13) মানে হল “ছেলেটি'। আর 135 মানে হল “ছেলেটির প্রতি'। 
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20120 শব াী 
টাই "লা 772 
2122 78 হা 


২. নিয় লিখিত শব্দসমূহের পূর্বে 1 প্রিপজিশন বসিয়ে এর অনুবাদ করতে চেষ্টা 
করুন। 


(১) 512 (১০) 77,57 
(২) 71১২ (১১) টাষ্উই 
(৩) 02017” (১২) লীন 
(8) 78 (১৩) না 
(৫) শশ (১৪) ৮১২ 
মি. (১৫) 177, ইটা 
(৭) শো (১৬) শা 
(৮) শা (১৭) 5হশ্যাট 
(৯) টা?) (১৮) টা 


৩. নিন্মলিখিত শব্দ বা শব্দসমূহের মধ্যে ভাব (4. ) সংযোগ অব্যয় যুক্ত করুন 
এবং এগুলোর অনুবাদ করতে চেষ্টা করুন। উদাহরণস্বরূপ: 283 _ 2038 “এবং 
একটি নাম দ্বারা” । 


(0১) নও (৮) 07739 
(২) 483 (৯) টাশগীা" 
(৩) 35 (১০) টাশীটা"ও 
(8) 7*7] (১১) 8 


(৫) 71282 (১২) টাই 
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(৬) 7৮৯5 (১৩) 275 
(৭) 22শান (১৪) 2758 


৫. এবার আপনার মুখস্থ করার জন্য দশ হুকুম-নামার ষষ্ঠ হুকুমটি হিকু ভাষায় 
দেওয়া হল। এর সংগে দেওয়া হল এর উচ্চারণ ও এর প্রতিটি শব্দের অর্থ ও এর 
সাবলীল অনুবাদ । আশা করি এর আগের পাঠে আপনি পঞ্চম হুকুমটি হিকু ভাষায় 
মুখস্থ করেছেন। এবার ষ্ঠ হুকুমটি মুখস্থ করুন। 


হিজরত ২০:১৩ আয়াত 


£, ৪7 


1 ৬7 £ 


টিরছাহ 


দাত 
তুমি অবশ্যই খুন করবে না. 


হিজরত ২০:১৩ “নরহত্যা কোরো না। 


৬. পয়দায়েশ ১: ১৮-২১ আয়াত জোড়ে জোড়ে সঠিক উচ্চারণ করে পাঠ করুন । 


যা) ও লাশুলটাক। 9 নাও 2, ১9022] 08 
2টি ঢা টান সী) শট ও 


১৮ এবং দীপ্তি থেকে অন্ধকার পৃথক করবার জন্য আল্লাহ্‌ এ জ্যোতিসমূহকে 
আসমানের বিতানে স্থাপন করলেন । আল্লাহ্‌ দেখলেন যে, সেসব উত্তম । 
২ রন আট টাটা] 22 সা 119 
১৯ আর সন্ধ্যা ও সকাল হলে চতুর্থ দিবস হল। 


[খা উজ, 3177, তত হাট 87 নিই ৯১শ 20 
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:0% টট্রায 777 21877 ল হী শামা 


নত 


২০ পরে আল্লাহ্‌ বললেন, পানি নানাজাতীয় জীবন্ত প্রাণিবর্গে প্রাণিময় হোক, এবং 
ভূমির উধ্রবে আসমানের বিতানে পক্ষীসমূহ উড়ে বেড়াক। 


ঢা, টা 25৭) 2. এটা ঢা এটা ৯72 21 
2১1) ওটি শটই 7027, টাটা, শা টি, ৮ 
ঢা 79২ ঈ৭, ৮ টা লুই লাড৯ টা 2 যাহা 25 


লতি 
২১ তখন আল্লাহ্‌ বৃহৎ তিমিদের, ও যে নানাজাতীয় জীবন্ত প্রাণিবর্ণে পানি প্রাণিময় 


আছে সেই সবের এবং নানা জাতীয় পক্ষীর সৃষ্টি করলেন । পরে আল্লাহ্‌ দেখলেন যে, 
সেসব উত্তম । 
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বিশেষ্য পদ বা নাউনের উৎসসমূহ: 
৭.১ উৎস বা 01151] অনুসারে হিক নাউন হয়তো তিনটি শ্রেণীতে বিভক্ত। 


[ক] আদি বিশেষ্য পদ বা 1011171056 1000115: এই পর্যায়ের নাউনের উৎস এখন 
আর জানা যায় না। এই নাউনগুলোর সংখ্যা খুবই কম । যেমন: 


২ বাবা, পিতা; 21" দিন; 13 পুত্র, ছেলে; 
2২ মা, আম্মা; টাইট রাত্রিঃ. শা" হাতঃ 
2শা রঃ বা মুখ; 2 নাম। 


[খ] সবচেয়ে বেশী হিক নাউন (0011) এসেছে ক্রিয়াপদ (৬০1১5) থেকে। 
যেমন: 


শা “কালাম” শব্দটি এসেছে শা থেকে যার মানে হল “সে বলেছে” 
২7, “বীজ” শব্দটি এসেছে ৯1 থেকে যার মানে হল “সে বুনেছে” 
শা? “বাদশাহ” এসেছে শা5ট থেকে যার মানে হল “সে শাসন করেছে" 
শাহর “চাকর” এসেছে 3 থেকে যার মানে হল “সে সেবা করেছে” 
১ “পাখী” এসেছে শী থেকে যার মানে হল “উড়া” 


[গ] কিছু হিকু নাউন অন্যান্য নাউন থেকে এসেছে । পয়দায়েশের প্রথম শব্দটি এই 
স্তরের মধ্যে পরে । শব্দটি হল ?শ*/১- “আদিতে” শব্দটি এসেছে ১২. থেকে 
যার মানে হল “মাথা” বা “প্রধান” । অন্যান্য উদাহরণ হিসেবে নিন্মুলিখিত শব্দগুলো 
উলে-খ করা যায়। 


413 “পালক বা রাখাল” এসেছে 3 থেকে যার মানে হল “একটি পাল” 
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253 “আংগুর ক্ষেতের কৃষক” এসেছে 273 যার মানে হল “একটি আংগুর 
খেত” 


৭2১২7+ “ইসরাইলীয়” এসেছে 987" যার মানে হল “ইসরায়েল” 


নাউন: লিজ 

৭.২ হিকু নাউন হয় পুংলিঙ্গ অথবা স্ত্রী লিঙ্গ। নাউনটি কি লিঙ্গ একেবারে 
সঠিকভাবে জানতে হলে ডিকশনারী দেখা প্রয়োজন । পুধলিঙ্গ চিহিতত করাই কঠিন 
কারণ এই লিঙ্গ কোন বিশেষ নিয়ম-নীতি বা প্যার্টান গ্রহণ করে না। 


৭.৩ তুলনামূলক ভাবে স্ত্রীলিঙ্গ একটু সহজেই নির্ধারণ করা যায়। নিন্মলিখিত 
গাইডলাইন তা নির্ধারণ করার জন্য সাহায্য করবে । 


১. যে সমস্ত নাউন স্ত্রী লোক বা স্ত্রী জন্ত-জানোয়ার নির্দেশ করে তা স্ত্রীলিঙ্গ হবে। 
যেমনঃ 2 মাঃ টা কন্যাঃ টাষ্ট স্ত্রীলোক; 75 রাণী, ইত্যাদি। 


২. যে সব নাউন শেষের অক্ষর টা. দিয়ে শেষ হয় তা সাধারণত স্ত্রীলিঙ্গ বলে 
নির্দেশিত হয় । যেমন: 


টানা মাটি, পৃথিবী: টাটটিও গরু-ছাগলের পালঃ 
নাই খাদ্য; 2" শুকনা ভূমিঃ 
7১ বতসর; টাীটী শরীয়ত, নিয়ম । 


৩. কিছু কিছু পুরুষলিঙ্গ নাউনের সংগে টা. যুক্ত করে স্ত্রীলিঙ্গ করা হয়ে থাকে। 
যেমন: 


2 বাদশাহ 737) রানী; 
১১533 নবী 1২23 মহিলা-নবী; 
15 ঘোড়া. টা ঘুড়ি; 

4 রাজকুমার 70) রাজকুমারী । 
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৪. যে সমস্ত নাউন শব্দ 7 দিয়ে শেষ হয় তা সাধারণতঃ স্ত্রীলিঙ্গ হয়ে থাকে। 
যেমন: 
ঢায বোন; টি. কন্যা; উল জ্ঞানী7১) সময়; 
71২8২ সত্য; 72 দরজা; 


773 নিয়ম, চুক্তি; 7155 রাজ্য 
৫. যে সমস্ত নাউন শরীরের অঙ্গ-প্রতঙ্গের জোড়া নির্দেশ করে তা সাধারণত স্ত্রীলিঙ্গ 
হয়ে থাকে। 


যেমন: শ* হাত; 1 চোখ; 537. পায়ের পাতা । 


নাউন: সংখ্যাবাচক 

হিকু নাউনের সংগে যুক্ত সংখ্যাবাচক শব্দকে তিনটি শ্রেণীতে ভাগ করা যায়: 
একবচন, দ্বিকচন ও বহুবচন । 

৭.৪ বেশীর ভাগ একবচন নাউনকে তাদের শব্দ গঠনের শেষাংশ দেখে বুঝতে 
পারা যায় না। উদাহরণ হিসাবে লিঙ্গের আলোচনা যেখানে করা হয়েছে সেই অংশটুকু 
পাঠ করে দেখা যেতে পারে। 


৭.৫ বহু বচনের নাউনের শব্দের শেষাংশের গঠন দেখে বুঝতে পারা যায় যে, এটি 
বহু বচন। 

১. পুংলিঙ্গের বহুবচনের শব্দের শেষাংশের গঠন 

ক. বেশীরভাগ পুংলিঙ্গের বহুবচন শব্দের শেষাংশ সাধারণতঃ 0. (হিরিক- 

ইয়ুদ, ও শেষে মেম) হয়ে থাকে । নিত্র উদাহরণগুলো লক্ষ্য করুন । 

এক বচন বহুবচন 

০105 ঘোড়া 2০1০ ঘোড়াগুলো 

1” গাছ 23 গাছগুলো 

7 পাহাড় 02 টা পাহাড়গ্ুলো 
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-ইশ্বা কালাম. 0+78শ্বা কালামগুলো 
48টি বই 278 বইগুলো 


খ. কিছু কিছু পুংলিঙ্গ বহুবচনের শব্দের শেষে [1 ব্যবহৃত হয়ে থাকে যা 
সাধারণত স্ত্রীলিঙ্গের বহুবচনের শেষে ব্যবহৃত হয়ে থাকে ৷ যেমন: 


3২ পিতা 712২ পিতাগণ 
2121 স্থান 712108 স্থানসমূহ থেকে 
92 শব্দ 71510 শব্দসমূহ 
020 নাম 71২) নামসমূহ 


২. স্ত্রীলিঙ্গের বুবচনের শব্দের শেষাংশের গঠন: 


ক. বেশীর ভাগ স্ত্রীলিঙ্গের বহুবচনের শব্দের শেষাংশের গঠন 7৭ ব্যবহৃত হয়ে 
থাকে । যেমন: 


7615 খচ্চর 71580 স্ত্রী-খচ্চর 
টাীটী আইন 71717 আইনগুলো 
713 নিয়ম-কানুন (3 নিয়ম-কানুনগুলো 
777 রূহ 71) রূহ্গুলো 

28২ মা 7112)$ মায়েরা 

72 কন্যা 7133 কন্যারা 


7 পৃথিবী, ভূমি. 71378 ভূমিসমূহ 


খ. কিছু কিছু স্ত্রীলিঙ্গের বহুবচনের শব্দের শেষাংশে 2". ব্যবহৃত হয়ে থাকে যা 
সাধারণত পুলিঙ্গের বহুবচনের ক্ষেত্রে ব্যবহার করা হয়। যেমন: 


টাট্টুট স্ত্রীলোক; 220] ভ্ত্রীলোকেরা; 
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"১ শহর; 2 শহরগুলো। 
৩. কিছু কিছু নাউন আছে যার বহু বচনের শব্দের শেষাংশ পুরুষলিঙ্গের মত 
( 2১.) অথবা স্ত্রীলিংঙ্গের শব্দের শেষাংশের (01) এর মত হয়ে থাকে । যেমন: 
শ1শ বংশ পরম্পরা 07 অথবা টা7শা বংশ পরম্পরাসমূহ 
টা বংসর 043৮ অথবা 713 বৎসরসমূহ 
দ্বৈত নাউন 
৭.৬ তৃতীয় শ্রেণীর হিব্রু নাউনের মধ্যে আছে দ্বৈত নাউন। এই নাউনের মধ্যে 
আছে সাধারণত যা যুগল হিসাবে ব্যবহৃত হয়ে থাকে, বিশেষ করে দেহের যে দ্বৈত 
ংগপ্রত্যংগ আছে তার বেলায় ব্যবহৃত হয়ে থাকে । 
১. সাধারণতঃ দেত নাউনের বহুবচনের শেষাংশ সাধারণত ট্রু".. দিয়ে লেখা 
হয়ে থাকে । যেমন: 


এক বচন দ্বিবচন 

1া;২ কান ভ্রোলিঙ) 2+,31$$ কান (এক জোড়া) 
না. হাত (ত্রীলিজ) 27১ হাত (এক জোড়া) 
শঃ2 পাখা ভ্রীলিজ) 27822 পাখা (এক জোড়া 
2 জুতা ভ্তরোলি্) 223 জুতা (এক জোড়া) 
[্ চোখ ভ্্রোলি)।. টু চোখ (এক জোড়া) 
[2াঃ শি ত্ৌলি্)।. 0272 শিং (এক জোড়া) 
5 পা স্ত্রৌলি্) 205১7 পা (এক জোড়া) 
720 ঠোট ভত্রীলিঙগ) 2+02 ঠোট (এক জোড়া) 


৭.৭ কোন কোন নাউন আছে যার শব্দের শেষাংশ ঠিক দ্বৈত নাউনের শেষাংশের 
মত যদিও অর্থের দিক থেকে তা দ্বৈত নয়। যেমন: 


20" পানি; 027" যিরুশালেম; 
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24১ আকাশ, বেহেশত; 2+7332 মিসর। 


শব্দ মালা 
(১) 1১78 মাটি, পৃথিবী; (১০) *১8২ খোদা, প্রভূ 
(২) 717” মাবুদ; (১১) 71103 গরু-ছাগলের পাল 
(৩) 2 মাংস, মাংসিক, দেহ (১২) শ্রী লোকের মাঝে, মধ্যে 
(৪) 25 এছাড়াও (১৩) শীল পথ 
(৫) 703 শুকনা ভূমি (১৪) *+১ জন্য, যে, কারণ 
(৬) 9১ সব, সকলে (১৫) 18 এইভাবে, সুতরাং 
(৭) ১ অতিরিক্ত (১৬) 7138 হুকুম 


(৮) ইশ প্রাণ, জীবন্ত প্রাণী (১৭) 8) ধুলা 
(৯) 770 জমি, ক্ষেত্র (১৮) 2১0 বেহেশত, আকাশ 


অনুশীলন 
১. নিম্নলিখিত শব্দগুলোর সংগে বহুবচনের 90011765 সমূহ ব্যবহার করুন এবং এর 
লিঙ্গ নির্ণয় করুন। 


(১) 2৯ (৫) 28 (৯) টাটা 
(২) টাই (৬) 77 (১০) ই, 
(৩)13 (৭) শব. ০১) টা 
(8) 723 (৮) ট (১২) 150 


২. নিয় লিখিত শব্দগুলোতে বহুবচন বা দ্বি বচনের 910011705 সমূহ যুক্ত করে অনুবাদ 
করুন । 
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(১) ৮৯ (৬) লীন 
(২) লট (৭) 18 
(৩) 7৮7,৯ (৮) না 
(8) নাঃ (৯) 17% 
(৫) 21" (১০) 77৮ 


৩. নিম্ন লিখিত বাক্যগুলো পুলিঙ্গ ও স্ত্রীলিঙ্গ ও এর বচন অনুসারে অনুবাদ করুন । 
(১) আ্টীডটা। 2ঠ2টা ৩২) 48378 71387 

(৩) টা 08 2279) লট ডাটা 

(৫) টাটা ৬ চশীযাা ঢা 

(৭) টাশাউংটা) 7182টা 


৩. এবার আপনার মুখস্থ করার জন্য দশ হুকুমের সপ্তম হুকুমটি হিকু ভাষায় দেওয়া 
হল । এর সংগে দেওয়া হল এর উচ্চারণ ও এর প্রতিটি শব্দের অর্থ ও এর সাবলীল 
অনুবাদ। আশা করি এর আগের পাঠে আপনি ষষ্ঠ হুকুমটি হিকু ভাষায় মুখস্থ 
করেছেন। এবার সপ্তম হুকুমটি মুখস্থ করুন । 

হিজরত ২০:১৪ আয়াত 


£ল। ইটা ৯3 
টিনয়াক লো 
তুমি অবশ্যই জেনা করবে না 
হিজরত ২০:১৪ “জেনা কোরো না ।' 
৬. পয়দায়েশ ১: ২২-২৫ আয়াত জোড়ে জোড়ে সঠিক ভাবে উচ্চারণ করে পাঠ 
করন । 


32108 7৯2 2" যাই 2 টাম শা 2 22 
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7, ইক 37 * লা নাট আটটা যাই উঠাতে 
২২ আর আল্লাহ্‌ সেই সকলকে দোয়া করে বললেন, তোমরা প্রজাবন্ত ও বহুবংশ 
হও, সমুদ্রের পানি পরিপূর্ণ করো, এবং দুনিয়াতে পক্ষীসমূহের বৃদ্ধি হোক। 


৪ :* টার 0১728) 137 টাও 123 
২৩ আর সন্ধ্যা ও সকাল হলে পঞ্চম দিবস হল । 


টাশা এছ 277 ঈটি ঈ লি 27 758 78৭,৮24 
1, যাও] মা১2 77, যাও ঢা! 827 টায় মঠ? 


1 নত 


২৪ পরে আল্লাহ্‌ বললেন, ভূমি নানাজাতীয় প্রাণিবর্গ, অর্থাৎ নিজ নিজ জাতি 
অনুযায়ী গৃহপালিত পশু, সরীসৃপ ও বন্য পশু উৎপন্ন করুক; তাতে সেরূপ হল। 


১17. ঈযা টাই হান্ট উস, ত 25 

টা, টা টা 08728 0 মলা? যায 

:31075 ঢা টানি ৯ শাহি 

২৫ ফলতঃ আল্লাহ্‌ নিজ নিজ জাতি অনুযায়ী বন্য পশু ও নিজ নিজ জাতি অনুযায়ী 


গৃহপালিত পশু ও নিজ নিজ জাতি অনুযায়ী যাবতীয় ভূচর সরীসৃপ সৃষ্টি করলেন; আর 
আল্লাহ্‌ দেখলেন যে, সেসব উত্তম । 
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বিশেষণ (4১01০০061৮০): লিঙ্গ ও বাচক (0০077007970 7701)০07-) 


৮.১ বিশেষণ বা ৪1০০৮০ এর কাজ হল 17000কে বর্ণনা করা বা এর পরিধিকে 
সীমাবদ্ধ করা। অন্যান্য ভাষার সংগে তুলনা করলে হিব্রু ভাষাতে খুব কম সংখ্যক 
£১019011০ রয়েছে । নিম্নে খুব পরিচিত কিছু পুংলিঙ্গ একবচনের কিছু শব্দ দেওয়া 
হল। 


শা / ০] বৃহৎ মহৎ [1 শক্তিশালী 


112 বৃদ্ধ 113 / ৬) পবিত্র 
7টা নতুন 107 ছোট 

7] শক্তিশালী 171 / 31 কাছে 

শা জীবন্ত 700 কঠিন, শক্ত, শক্ত-ঘাড় 
2৯7 জ্ঞানী 2 অনেক, বড় 
31/3 ভাল টান / [মীন দূরে, দূর 
78 সুন্দর 7 মন্দ 

টা সোজা, সঠিক 2টি নিখুত, সম্পূর্ণ 
১1৯ তিক্ত, তিতা । 


৮.২ যে সব বহুবচনের 819001৬০ পুর্লিঙ্গের জন্য ব্যবহার করা হয় তা 
সাধারণত শব্দের শেষে 2". ব্যবহার হয় এবং স্ত্রীলিঙ্গের একবচনের ক্ষেত্রে টা ব্যবহার 
হয় ও বহুবচনের ক্ষেত্রে 2" ব্যবহার হয়। এসব ৪01০০0৮০ শব্দের শেষাংশের গঠন 
প্রায় একই রকম থাকে, নরচর হয় না। উদাহরণস্বরূপ: 


50 3 একজন ভাল পিতা 
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01510 7138২. ভাল পিতাগণ 
শৈ1- 240 ভাল স্ত্রীলোক 
৮.৩ যখন কোন শব্দে বচন ও সংখ্যার 9701755 যুক্ত হয় তখন সেই শব্দে নির্দিষ্ট 
কিছু পরিবর্তন সাধিত হয়ে থাকে শব্দের ধ্বনিতে ও পুংলিঙ্গের একবচনের 
একজেকটিভস্‌ এর গঠন প্রকৃয়ায়। এই সব পরিবর্তন আবার আংশিক নির্ভর করে এটি 
পুধলিঙ্গের একবচনটি এক সিলেবল বিশিষ্ট নাকি দুই সিলেবল বিশিষ্ট তার উপর । 
১. পুধলিঙ্গ এক বচনের বিশেষণ (8)9061৮99) যেগুলো এক সিলেবল বিশিষ্ট 
সেই সব শব্দের সংগে বচন ও লিংগ যুক্ত করার নিয়মাবলি: 
(কে) এক সিলেবল বিশিষ্ট বিশেষণ এর সংগে অপরিবর্তনীয় দীর্ঘ স্বরবর্ণ গুলো 
(২. ,*. , 1, 8) বচন ও লিঙ্গের 0701799 গুলো শব্দের শেষে যুক্ত করলেও তা 
অপরিবতীতি থাকে । 


উদাহরণ: 
(পুং একবচন) (পুং বহুবচন) (স্ত্রী একবচন) (স্ত্রী বহুবচন) 
ভাল ১ ১১৮1১ 7310 1 


খালি/শুন্য (7 272 727 717 


(খ) এক সিলেবল বিশিষ্ট বিশেষণ যার 911011155 গুলো গাটারেল নয় এবং একটি 
অনতিদীর্ঘ (91101) ভাওয়েল আছে তখন সেই অনতিদীর্ঘ ভাওয়েলটি 
অপরিবতীতিই থাকে যখন বচনের ও সংখ্যার 0001055 শব্দের শেষে যুক্ত করা 
হয়। যাহোক, যখন এই 917109 যুক্ত করা হয়, তখন বিশেষণের পুলিংগের 
একবচনের গঠনের শেষ অক্ষরে একটি ডেগেশ ফরটি বসে। 


উদাহরণ: 

(পুৎ একবচন) (পু বহুবচন) (স্ত্রী একবচন) (রী বহুবচন) 
জীবন্ত ১১7 শী টাগান 
শক্তিশালী 1 2 নাট নাউ 
অনেক শু 0১2 ঘেরে শৈশুশ 


(গ) এক সিলেবল বিশিষ্ট বিশেষণ যার শেষে গাটারেল আছে এবং অনতিদীর্ঘ 
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ভাওয়েলও আছে তখন তাদের অনতিদীর্ঘ ভাওয়েলগুলো অবশ্যই দীর্ঘায়িত হবে 
যখন লিঙ্গের ও বচনের 91701055 যুক্ত করা হয়। এর কারণ হল গাটারেল 
ডেগেশ ফরটি গ্রহণ করে না। 


উদাহরণ: 

(পু একবচন) (পুং বহুবচন) (স্ত্রী একবচন) [ত্ত্রী বহুবচন) 
তিক্ত আশি 772 শৈশশশি 
মন্দতা ১ 27২ 7৯7 শো 


(২) পুংলিঙ্গের একবচনের বিশেষণ যা দুই সিলেবল বিশিষ্ট সেই ক্ষেত্রে বচন ও 
লিঙ্গের ০701795 যুক্ত করার নিয়মাবলি: 


(ক) যদি দুই সিলেবল বিশিষ্ট বিশেষণের প্রাথমিক ব্যঞ্জনবর্ণটি গাটারেল না হয়, 
তখন যে কোমেট (,) থাকে তা সাধারণ শেভায় (. ) পরিণত হয়। 
উদাহরণ: 


(পুং একবচন) (পুং বহুবচন) (ত্ত্রী একবচন) (স্ত্রী বহুবচন) 
মহৎ গা আঠা টাটা পীর 
বৃদদ 12. 22 টানা ঢাল 
সঠিক না 2৮ 77 0717, 


খ. যদি দুই সিলেবল বিশিষ্ট বিশেষণের প্রাথমিক ব্যঞ্জনবর্ণটি গাটারেল হয়, তখন 
যে কোমেট (. ) থাকে তা কম্পাউ- শেভায় ( _ ) পরিণত হয়, যেহেতু 
গাটারেল কম্পাউ-, শেভা গ্রহণ করতে পছন্দ করে। 


উদাহরণ: 

(পুং একবচন) পু বহুবচন) (স্ত্রী একবচন) ফ্রী বহুবচন) 
নতুন আটা আটা. টাটা. গালা 
শভিশলী শ্যি আগা লা্যা. শাগ্া 


জ্ঞাী. নল্টা হওক বাতা 012 
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গ. যদি দুই সিলেবল বিশিষ্ট 1:21 (ছোট) বিশেষণটি বেশ অনিয়মিত আচরণ 
করে। যখন লিঙ্গ ও বচনের যুক্ত করা হয় তখন হোলেম ( ) পাথিতে (_) 
রূপান্তরিত হয় এবং একটি ডেগেস ফরটি নুন এর মধ্যে বসে । 
উদাহরণ: 

(পুং একবচন) (পুং বহুবচন) (ত্ত্রী একবচন) ফ্রী বহুবচন) 
ছোট 7 ঢা তাত ঢা 


ঘ. যদি দুই সিলেবল বিশিষ্ট বিশেষণ এর শেষটা টা. তখন লিঙ্গ ও বচনের 
91001155 যুক্ত হলে 7. আর থাকে না। 


উদাহরণ: 

(পুং একবচন) (পুং বহুবচন) ফ্রী একবচন) (ভ্ত্রী বহুবচন) 
সুন্দর. নাগা) গছ; [লু পীণ্ 
কঠিন/সমস্যাটাটাতি 2 টা টাটা 


৮:৪ বিশেষণ: গুণ সম্বন্ধীয় ব্যবহার 
গুণ সম্বন্ধীয় বিশেষণ এমন একটি ব্যবহার যা সরাসরি নাউনকে বর্ণনা করে। গুণ 
সম্বন্ধীয় বিশেষণ সাধারণত নাউনের বর্ণনার পরে বসে, যদিও বাক্যের এই গঠন 
একেবারে বিপরীত হতে পারে যদি বিশেষণের উপর জোর দেওয়া হয়। 
উদাহরণ: 
৮ ৮২ একজন ভাল মানুষ 0) ৮১ ভাল মানুষটি 
107 70২ একজন ভালন্ত্রীলোক টাটা 7১২ ভাল স্ত্রীলোকটি 


(ক) গুণ সম্বন্ধীয় বিশেষণ নাউনের যে বর্ণনা করে তার সংগে অবশ্যই এর বচন, 
সংখ্যা ও নির্দিষ্টতার মিল থাকতে হবে । এই নিদিষ্টতার অর্থ হল এই যে, নাউন 
যাকে বর্ণনা করে তা যখন নির্দিষ্ট হয় তখন এর সংগে এর গুণ সম্বন্ধীয় 
বিশেষণগুলো অবশ্যই নির্দিষ্ট হতে হবে । যখন এর নাউন অনির্দিষ্ট হয় তখন এর 
সংগে গুণ সম্বন্ধীয় বিশেষণগ্তলোও অনির্দিষ্ট হতে হবে । 
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উদাহরণ: 

51] 28. একজন মহান বাদশাহ্‌ (অনির্দিষ্ট) 
51শটুযা শা. এই মহান বাদশাহ (নির্দিষ্ট) 
2021 2558 মহান বাদশাহগণ জেনির) 
টাটা 252) এই মহান বাদশাহগণ (নির্দিষ্ট) 
টাঠীশাই "8. একটি বড় শহর (অনির্দিষ্ট) 

টা্ীশাটা টা... এই বড় শহরটি (নির্দিষ্ট) 
7171 278 বড় শহরগুলো (নির্দিষ্ট) 
725 278না এই বড় শহরগুলো (নির্দিষ্ট) 


৮:৫ বিশেষণ: বিধেয়ের ব্যবহার 
হি ভাষায় প্রায়ই সাধারণ বাক্য ব্যবহার করা হয় এবং এতে একটি নাউন যা উদ্দেশ্য 
(501০০) হিসাবে কাজ করে এবং একটি বিশেষণ যা বিধেয় (0910966) হিসাবে 
কাজ করে। এই সব বাক্য ক্রিয়াপদ শুন্য কিন্তু যেহেতু এতে লিখিত ক্রিয়াপদ নেই 
তাই ক্রিয়াপদ ধরে নিতে হয়। অনেক ভাষায় অনুবাদের ক্ষেত্রে এই ক্রিয়াপদ যোগ 
করতে হয়। 
উদাহরণ: 
১২২8), ১8087] সেই যুবতী অতি সুন্দরী ছিল। (১ বাদশাহ্নামা 
১:৪) 
শা 1, 2 2 271 বাদশাহ অতি বৃদ্ধ হয়েছিলেন । (১ বাদশাহনামা ১:১৫) 
শঠাতি 132 0১ 28 2াতিএং, টা সেই লোকেরা আমাদের পক্ষে বড়ই 
ভাল ছিলো। (১ শামুয়েল ২৫:১৫) 
31 &* ৯7,177 উ কেননা তিনি বৃদ্ধ ও ভারী ছিলেন। (১ শামুয়েল 
৪:১৮) 
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শব্দমালা 
গাছ মহখবড় [2 বদ ঠয 
গ্যা শভিশালী.. শা জীবন্ত. 2 
78১ সুন্দর, সুদর্শন 4" সোজা, শি 
17 পবিভ্র/পাক-পবিত্র 100 ছোট 312 
70 শক্ত, কঠিন 37 অনেক, বড় 1ান 
১. মন্দ, খারাপ 7১/- একটি মন্দ স্ত্রী লিংগ) 
2১0 নিখুত, সম্পূর্ণ, সম 


বন রব্রু৭ 


অনুশীলন 


১. অনুবাদ সহ নিচে যে সমস্ত হিব্রু বাক্য দেওয়া হল সেই বাক্যগডুলোতে যে লিংগ ও 
বচন আছে তা নির্ণয় করে তার নিচে তা কোন বচন ও কোন লিঙ্গ লিখুন । 


াঢটা- ?7. ৯  দূরদেশ থেকে (ইউশা ৯:৬)। 

[2০7 টা2উও একটি ছোট বালিকাকে (২ বাদশাহ্‌ নামা ৫:২)। 
ঠা, ৯ একখানি বৃহৎ প্রস্তর (ইউশা ২৪:২৬) 

শু নতুন গৃহ (দ্বিতীয় বিবরণ ২২:৮)। 

7. 7 773 এক নতুন নিয়ম (ইয়ারমিয়া ৩১:৩১)। 


পি অনেক স্ত্রীলোকের (ইহিক্ষেল ১৬:৪১) 
টা টাশই ঢা প্রবল প্রচন্ড বায়ু (১ বাদশাহ্‌ নামা ১৯:১১)। 
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8২ 1 77. ঈটা ), 210 সেই দেশ খুবই উত্তম দেশ (শুমারী ১৪:৭)। 


২. এবার আপনার মুখস্থ করার জন্য দশ হুকুম নামার অষ্টম হুকুমাটি হিক ভাষায় 
দেওয়া হল। এর সংগে দেওয়া হল এর উচ্চারণ ও এর প্রতিটি শব্দের অর্থ ও এর 
সাবলীল অনুবাদ । আশা করি এর আগের পাঠে আপনি সপ্তম হুকুমটি হিকু ভাষায় 
মুখস্থ করেছেন। এবার অষ্টম হুকুমটি মুখস্থ করুন । 


হিজরত ২০:১৫ আয়াত 


: ইয়া 5 
টিগনভ লো. 
তুমি অবশ্যই চুরি করবে না. 
হিজরত ২০:১৫ আয়াত “চুরি কোরো না। 


২. পয়দায়েশ ১:২৬-২৭ আয়াত জোড়ে জোড়ে সঠিকভাবে উচ্চারণ করে পাঠ করুন । 


বাট 1] 0282 2৯ 7, 8, এ এটাই 72৭, 26 

নাটও2) 2 টটয লাই আঠা 0272 

7, ই2 ৮ টা ৬টি ্যানিউয়া 

২৬ পরে আল্লাহ্‌ বললেন, আমরা আমাদের প্রতিমূর্তিতে, আমাদের সাদৃশ্যে মনুষ্য 

উপরে, সমস্ত দুনিয়ার উপরে, ও ভূমিতে গমনশীল যাবতীয় সরীসৃপের উপরে কর্তৃত 
করুক । 


23. উও 1১232 ক্যা | টনি মন 27 


পাঠ ৮ 





2 টা ঈ টা, কত 7, ক ঢা ঈ]ক এাটাস 
২৭ পরে আল্লাহ্‌ তার নিজের প্রতিমূর্তিতে মনুষ্যকে সৃষ্টি করলেন; আল্লাহ্‌র 
প্রতিমূর্তিতেই তাকে সৃষ্টি করলেন, পুরুষ ও স্ত্রী করে তাদেরকে সৃষ্টি করলেন। 





পাঠ ৯ 


সর্বনাম (7১701081179) 


৯.১ ব্যক্তিগত সর্বনাম বা হ0700]1)07)001) 7১০750179] [)1-017088179: 


দু'রকম 17১91501781 10101709017 রয়েছে, প্রথমত ৪0019001৮০9 10017010109 ও 
001০০0০ 110170179 | 901919001৬০ [010170105কে আমরা স্বাধীন ব্যক্তিগত 
01017001058 বলতে পারি । এই প্রকার 10105 স্বাধীন ভাবে বা পৃথক শব্দ হিসাবে 
ব্যবহার হয়ে থাকে । যেমন: 


+538২, ১3২ আমি (1 03) [71751067301 0010011101] 31108711211] 


28, 147, বশটাহুং আমরা (1 00) 11156091501) 00100100) 
[010191] 


0১ তুমি (2 103) [99০0170 19০1501)1079300011)0 511050101-] 

32১২ তোমরা (21010) |১০০0170 10915010 10785001179 [010191] 

টী১ং তুমি (2 9) [9০০0100 79০1501) [610111010 911601191] 

7278২ ,10)২ তোমরা (2 00) 1১০০0170 091501) (61011101170 [0101111-] 
১২1) সে/এটি (3105) [01710 109150171095001116 5117070191-] 

718) , 2 তারা (31000) [11010 0915010 10185001116 [010191] 
১২7 সে/এটি (3 6) [7011110 151501) (61701101110 51091191] 

72 , 17 তারা (3100) [11010 10915010 16117110119 10100191] 


পাক-কিতাবে ব্যক্তিগত সর্বনামের ব্যবহার: 
ীী"" আমি মাবুদ (পয়দায়েশ ২৮:১৩) 


পাঠ ৯ 





ট)টা ৯২, 3373 কেননা সে নবী (পয়দায়েশ ২০:৭) 
টাটা, 2াধ তুমি মানুষ (২ শামুয়েল ১২:১৭) 

বট 7, 8১7 কেননা তুমি ধুলি (পয়দায়েশ ৩:১৯) 
0+75)২7 ঈইটা 77. মাবুদই আল্লাহ্‌ (১ বাদশাহ্‌নামা ১৮:৩৯) 
টা 2 াঈ আমরা পরস্পর জ্ঞাতি (পয়দায়েশ ১৩:৮) 
0৮2 না, এ কিন্তু আমরা অনেক লোক (ইহিক্ষেল ৩৩:২৪) 
2 220 78 7] তবুও তারা বড় বুদ্ধি ধরে (মেশাল ৩০:২৪) 


[09150178] [0010170076 আবার কোন পাক-কিতাবের অংশে বাক্যকে জোর দেবার 
জন্য ব্যবহার করা হয়ে থাকে । যেমন: 


12738 83 টাই", 2. কিন্ত আমরা, আমাদেরই সংগে (দ্বংৰি ৫:৩) 
25২ টা ঈিগানীটী তুমিই খোদা (২ শামুয়েল ৭:২৮) 
2৯082 তোমাদের আপন আপন (হগয় ১:৪) 


৯.২ প্রতিপাদক সর্বনাম 10770715678 0$ 1৯017088179: 
এক বচন বহুবচন 
পুলি টা, এটি/এই পুংলি্গ 733 এগুলো 
স্ত্রীলিঙগ 7৯1 এটি/এই ক স্ত্রীলিঙ্গ টাঠু& এগুলো 
পুংলি্গ ১২) এ/ওটি.. পুলিঙ্গ. (07) 717 এগুলো 
স্্ীলিঙ্গ )*্টা এ/ওটি . শ্ত্রীল্গ (17) টাটা এগুলো 


হিক পাক-কিতাবে 1[)910701190-801599 7১-01700175 এর কার্য আবার অনেকটা 
8019011৬০ এর পাশাপাশিও ব্যবহৃত হয়ে থাকে । যেমন: 


টাটা 2128] এ... স্থান পেয়দায়েশ ২৮:১৭) 


পাঠ ৯ 





7৯717, ঈা এ দেশের (পয়দায়েশ ১৫:১৭) 
২) টাটা 01৯2 সেই দিন (পয়দায়েশ ১৫:১৮) 
* টাটা, আর এ নগরে (ইউশা ২০:৬) 
টাইট শট সব কথা পেয়দায়েশ ২৯:১৩) 
টাউন 2" এ সমস্ত নগর (শুমারী ২১:২৫) 
টিটো 2 তি সেই সময় (পয়দায়েশ ৬:৪) 


৯.৩ সম্পকীঁ় সর্বনাম '1])6 7২০1911%9 17১70770101) 


8 “কে, যা, কি,” 17০ 7২61801৬6 7১010090]) হিসাবে ব্যবহৃত হয়ে 
থাকে । সব লিঙ্গ, সংখ্যা, ও ০৪১৪-এ সমান ভাবেই ব্যবহৃত হয়ে থাকে । 


৯.৪ প্রশ্নসূচক সর্বনাম '[1)6 17607705281 05 1১7-0100।1]) 
+২ “কে” কোন লোককে নির্দেশ করে, টাটা ১ “তুমি কে?” 
13 “কি” কোন জিনিষকে নির্দেশ করে, ঠ+7-71 “এটি কি?” 


71৯ ব্যবহারের ক্ষেত্রে এর সংগে যে শব্দ ব্যবহৃত হয় তার মধ্যে যে ব্যঞ্জনবর্ণ 
থাকে তার উপর নির্ভর করে এর স্বরবর্ণের চিহ্ন ব্যবহৃত হয়ে থাকে । যেমন: 


শব্দের পূর্বে যদি ডেগেশ ফরটি থাকে তবে তা 71 হয়, 
যেমন: শ্াঠটাতে “তোমার প্রতি কি?” 
শব্দের পূর্বে যদি যদি টা এবং টা থাকে তবে তা 71 হয়, 
যেমন: ১7718 “ওটি কি?” 

শব্দের পূর্বে যদি ১২, ১ এবং থাকে তবে তা 718 হয়, 
যেমন: টা? “এগুলো কি?” 


পাঠ ৯ 





শব্দের পূর্বে যদি গাটারেল থাকে তবে তা 7১ হয়, 

যেমন: +0+-01 “আমি কি করেছি?” 

"২ “কোথায়” এর সংগে যদি নিদের্শকমূলক (71) থাকে তবে তা 
প্র্নবোধাক হিসাবে ব্যবহৃত হতে পারে, 

যেমন: শী727 7. & “কোন পথে?” 


+3 সব সময়ই পৃথক শব্দ হিসাবে এবং 711২ সব সময় মাক্কিফ সহকারে ব্যবহৃত 
হয়ে থাকে। 


অনুশীলন 


১. বাংলায় এই সর্বনামগ্ডলোর অর্থ লিখুন । 
যা 
১১ 


পাঠ ৯ 





[| 


২. অনুবাদ করুন: 


৯. 


০০ 


দি 


9) 

টাটা )7া 

যা 7ম টা 
বাটা শক 
টা নাট 
717 ঢা ৮) 
১২332 

ইটা 


৩. নিচে হিকতে ও বাংলায় কিছু কথাবার্তা দেওয়া হল। কথাবার্তাগুলো মুখস্থ করে তা 
চর্চা করুন এবং এখানে যে স্বাধীন ব্যক্তিগত সর্বনাম আছে তা খুঁজে বের করুন। 
এরাই 215 সোলোম আদোনী) সালাম, জনাব 

"এরাই লাতা5৬ 70 মো সালোমখা আদোনী) আপনি কেমন আছেন? 

বালি টাাটী 3102 (টোভ টোদাহ ভাআতা) আমি ভাল, ধন্যবাদ । 

টাীশটী 7 ৯২০ (লো রা টোদাহ) মন্দ না, ধন্যবাদ । 

৭ 7728 7াত *এ১২ 15 (কেন অনি মদাবের ইভরিথ ময়াট) হ্যা, আমি 
হিকুতে কথা বলি। 

"রানা 717775 (লহিথরায়োথ আদোনী) আবার দেখা হবে, জনাব । 


৪. এবার আপনার মুখস্থ করার জন্য দশ হুকুম-নামার নবম হুকুমটি হিকু ভাষায় 


পাঠ ৯ 





দেওয়া হল। এর সংগে দেওয়া হল এর উচ্চারণ ও এর প্রতিটি শব্দের অর্থ ও এর 
সাবলীল অনুবাদ । আশা করি এর আগের পাঠে আপনি অষ্টম হুকুমটি হিকু ভাষায় 
মুখস্থ করেছেন। এবার নবম হুকুমটি মুখস্থ করুন। 


হিজরত ২০:১৬ 
শট 78 শন টা, 07 15 
সাকের য়েদ বরেয়াকা লো-থায়ানে 


মিথ্যা সাক্ষ্য তোমার প্রতিবেশীর বিরুদ্ধে তু তুমি অবশ্যই দিবেনা . 
হিজরত ২০:১৬ “তোমার প্রতিবেশীর বিরুদ্ধে মিথ্যা সাক্ষ্য দিও না।' 


৫. পয়দয়েশ ২:১-৫ আয়াত জোড়ে জোড়ে সঠিক উচ্চারণ করে পাঠ করুন । 


2 যাস 272 ৯ 258 টা 2, ই 28 
73737777251 77 ঈটাই 1১521 9371 178 
7 277 টা শা-চ2া প্রা লাউ রশ 

77, ঈা9 


২৮ পরে আল্লাহ্‌ তাদেরকে দোয়া করলেন; আল্লাহ্‌ বললেন, তোমরা প্রজাবন্ত ও 
বহুবংশ হও, এবং দুনিয়া পরিপূর্ণ ও বশীভূত করো, আর সমুদ্রের মৎস্যদের উপরে, 
আসমানের পক্ষীদের উপরে, এবং ভূমিতে গমনশীল যাবতীয় জীবজন্তুর উপরে কর্তৃত 
করো। 


138, 85308 2185 শট এ টাটা 2" টা 78৯,৯29 
1 7-52-7817787-52 ", 9 শর এশা প্রন 
:টা ১১৯5 টা. টা," 2 22 7] 77 71 হর 


২৯ আল্লাহ আরও বললেন, দেখ, আমি সমন্ত ভৃতলে স্থিত যাবতীয় বীজোৎপাদক 


পাঠ ৯ 





ওষধি ও যাবতীয় বীজসহ ফলদায়ী বৃক্ষ তোমাদেরকে দিলাম, তা তোমাদের খাদ্য 
হবে। 


12571 2 উট লা ১-22178টা 2, শা, 830 

9 কযা যা এছ, 2127৮817 ঈযউি ৪, টা 

£ ইটা 17285 3৮ ৪ 

৩০ আর যাবতীয় ভূচর র পশু ও আসমানের যাবতীয় পক্ষী ও ভূমিতে যাবতীয় গমনশীল 
কীট, রাধার নারি রিমার জল 


510-াহা) টা্টাউ ১, ৮8-53-0া& 2শাসিং এ. 31 
5 :* ট্রটাত 2 783-737, 77৯ 
৩১ পরে আল্লাহ্‌ তার সৃষ্ট বন্ধু সকলের তি দৃষ্টিপাত করলেন, আর দেখ, সকলই 
অতি উত্তম | আর সন্ধ্যা ও সকাল হলে বষ্ঠ দিবস হল। 
৬. নিচের এই সংক্ষিপ্তকরণ বিষয়গুলো মুখস্থ করুন কারণ সামনের পাঠগ্তলোতে এই 
সব চিহ্ন আপনি প্রায়শই দেখতে পাবেন। 


(1 0৪) _..1171151001:9010 09010111701] 9117577191-] 

(1 0) ]171751 01:90 00100107017 1910191] 
(21075) ২-  1[9900100 10915011 17990011170 911757181-] 
(21000) -  19900100 10915017 1179500111170 10101-91] 
(219) -.. [9900100 1091501) 19100110110 91170101191] 
(210) ২-  19900100 10017501) 19100111170 [01011191-] 
(31075) -  1:]10110 [0019010 10789001176 91170011981] 
(31010) -  1:]10110 [001:9010 10789001116 10100191-] 
(319) -... 1110110 [001:5017191001101170 911761191] 
(31) _...17110110 [001:5017 191001101176 [01191] 





পাঠ ১০ 


সর্বনাম সম্বন্ধীয় প্রত্যয় বা সাফিক্স্‌ ১1005 
১০.১ সর্বনাম সম্বন্ধীয় সাফিক্‌স্‌ ও সংযোগ অব্যয় বা প্রিপজিশনের সংগে এর 
ব্যবহার 
(১) সর্বনাম সম্বন্ধীয় এই সাফিক্সৃগুলো প্রিপজিশন 3 এবং 2 সংগে ব্যবহৃত হয় 
যা আলাদা ভাবে ব্যবহার করা যায় না। নিয়ে সর্বনামগ্ডলোর সাফিকৃস্‌ দেওয়া হল: 


105 ১. আমাকে 10) 2, আমাদের 
21075 শব তুমি 2100) 2২. তোমরা 
259 শা. তুমি 20 13. তোমরা 
31005 7 তাকে 31000. 00, তাদের 
এএ্ভি তার 31) 17. তাদের 


ব্যক্তিগত সর্বনামের 88:05.95 গুলো আমাদের সকলকেই মুখস্থ করতে হবে। প্রায় 
সকল ক্ষেত্রেই এই 50:95 গুলো অন্যান্য প্রিপজিশনগুলোর ক্ষেত্রেও একই ভাবে 
ব্যবহৃত হয়ে থাকে । এ সমস্ত প্রিপজিশগুলো শব্দের সংগে ব্যবহৃত হয়, এগুলোকে 
পৃথক ভাবে ব্যবহার করা যায় না। 


ক. শট “ভিতরে, দ্বারা, সংগে” 
105 53 আমার সংগে 1 00 ৮৮০ আমাদের সংগে 
21005 শীট তোমার সংগে 21000 352 তোমাদের সংগে 
2. শীত তোমার সংগে 21 1322 তোমাদের সংগে 
31075 122 তার সংগে 310]. 073: তাদের সংগে 
3. টান তার সংগে 31 172 তাদের সংগে 
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105 *2 আমার প্রতি 1 ০ 2 আমাদের প্রতি 
2105 শ্গাতি তোমার প্রতি. 200) 035 তোমাদের প্রতি 
2ডি শা? তোমার প্রতি 20 182 তোমাদের প্রতি 
318 15 তার প্রতি 3) 205 তাদের প্রতি 


35 75 তার প্রতি 37... 105 তাদের প্রতি 


(২) 2 “যেমন, মত, অনুযায়ী” এটি একটি অনিয়মিত প্রিপজিশন যেটি শব্দের 
সংগে যুক্ত হয়ে ব্যবহৃত হয়। 


103. "১3. আমার মত. ] ০ ২2132 আমাদের মত 
2173 শী তোমার মত 2109 23 তোমাদের মত 
2 $ 21 

3103 171১৯ তার মত 3109 078 তাদের মত 
3টি 715 তার মত 3178 তাদের মত 


(৩) ক. ঢা “সংগে, সহিত” 
] ০93 টং (১01১) আমার সংগে 
1০0... ইং (2008) আমাদের সংগে 
2105 শট (শ্লান1) তোমার সংগে 
21]. 080৯, 28 তোমাদের সংগে 
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2$ি টা (টাঘ) 
209 
3109 "8২ (1718) 
3] 2 (201৯) 
3টি টা) তার সংগে 


তোমার সংগে 


তার সংগে 
তাদের সংগে 
310 


খ. ঘর “একাকী, একা, এক জনের দ্বারা, এর দ্বারা” (এ প্রিপজিশনটি গঠিত 
হয়েছে? “প্রতি” + নাউন শান “পৃথকীকৃত, একাকীতৃ"” শব্দ নিয়ে । 


] 09 "শাল? 

] 0) 

210১ শাল? 
2100 22শাল 
29 

21 

31009 শশা? 
300 2 
3ভি আশ 
39 যশালও 


গ. ১ সংগে 
1০9 শপ, লাগ 
1 00 711৬ 
205 শা, মা 


আমার সংগে 
আমাদের সংগে 
তোমার সংগে 


পাঠ ১০ 





21000) 32২ তোমাদের সংগে 
215 

21 

3103 শ১১ তার সংগে 
31000) 3101৬ , 21৯ তাদের সংগে 
39 নাস তার সংগে 
310 


(৪) প্রিপজিশন 118 “থেকে, হতে, এক স্থান থেকে, চেয়ে” 
1 ০5 +21312 আমার কাছ থেকে 1 00 721817 আমাদের কাছ থেকে 
21005 1212 তোমার কাছ থেকে 2101) 255 তোমাদের কাছ থেকে 
219 122 তোমার কাছ থেকে 21) 1517 তোমাদের কাছ থেকে 
31075 331815 তার কাছ থেকে 31000 27718 তাদের কাছ থেকে 
3 টি 72128 তার কাছ থেকে 3101718 তাদের কাছ থেকে 


(6) ক. "5 “সামনে, সম্মুখে, সাক্ষাতে” 

1 ০৩ "817 আমার সামনে 1 0) 14+222 আমাদের সামনে 
2103 শী287 তোমার সামনে 2101) 03385 তোমাদের সামনে 
2 চি শা£5 তোমার সামনে 2টি 

31005 1৭285 তার সামনে 3100) 27285 তাদের সামনে 

3 ভি টা287 তার সামনে 30 


ধ. ০২ প্রতি, কাছে 
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] 05 ১১২ আমার প্রতি 10) 7 আমাদের প্রতি 
215 শা তোমার প্রতি 20) 252৯ তোমাদের প্রতি 
2ওি শুই তোমার প্রতি. 20 1828৯ তোমাদের প্রতি 
31005 158 তার প্রতি 3100 27028 তাদের প্রতি 
3ি টু তার প্রতি 3?91728  তাদের প্রতি 


১০.২ 7৯০71০195 এর সংগে সর্বনাম সম্বন্ধীয় 981০5 এর ব্যবহার 
ক. 7২17) হিরু ভাষায় সরাসরি উদ্দেশ্যকে চিহ্িত করার চিহ 


] ০3 718 আমাকে 1 00 2801১ আমাদের 
2105 টং তুমি 2101) 28ট২ তোমার 
2$ি শযাতি. ভুমি 2 গিয়া তোমার 
31005 718 তার 3 100 0018২ তাদের 
39 )া78 তার 30) 1701২ তাদের 

খ. 73) “দেখ!” 

| ০"এঃটা ,*্টা দেখ, আমি | ০9১ঃটা ,খএত্টা দেখ, আমরা 
21009 বাটা দেখ, তুমি 21000) 2258)7 দেখ, তোমরা 
2 9ি 2 দেখ, তুমি 20 

31005 187 দেখ, সে 3 100) 08) দেখ, তারা 

379 310 


১০:৩ নাউনের ক্ষেত্রে সর্বনাম সম্বন্ধীয় ৪715.65 এর ব্যবহার 
এই সর্বনাম সম্বন্ধীয় 9010:93 গুলো নাউনের শেষে যুক্ত হয়ে নাউনের সং 
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এর সম্পর্ক প্রকাশ করে। মাত্র যে সমস্ত নাউন 00179017101 অবস্থায় আছে সেগুলো 
এই 90763 গ্রহণ করে। এইভাবে “আমার কথা” *23শা গঠিত হয়েছে একটি 
এক বচনের ০01790001১2 এবং প্রথম পুরুষের একবচনের 0701175 দিয়ে যার 
অর্থ দাড়ায় “আমার কথা” । একই ভাবে “আমার কথাগুলো” *-৯শা, গঠিত হয়েছে 
বহুবচনের প্রথম পুরুষ সাধারণ একবচন 001750700 +025শা এবং প্রথম পুরুষ, 
সাধারণ একবচন সর্বনাম সম্বন্ধীয় [১:000101181 57105 দিয়ে । এর অর্থ দাড়ায় 


“আমার কথাগুলো” । 


0005000 নাউনের সংগে যদি সর্বনাম সম্বন্ধীয় 50: যুক্ত হয় তাবে তা 
সবসময়ই ডেফিনিট হিসাবে ধরা হয় যদিও তা কখনও ডেফিনিট আর্টিক্যাল গ্রহণ করে 


না। 


একবচনের নাউনের জন্য সর্বনাম সম্বন্ধীয় 5195 (পুলি ও স্ত্রীলি্গ) 


105 ১. আমার 
21005 শা. তোমার 


29. (তোমার 
31079 1 তার 
3 ডিনা, তার 


1 0073, আমাদের 
2101) 25. তোমাদের 
21012. তোমাদের 


3100 2. তাদের 
3101) ]. তাদের 


উদাহরণ: ক. রে পুলিঙ্গ, একবচন, এবসুলুট ”স্বর বা আওয়াজ, ৮০109” 
রে পুলিঙ্গ, একবচন, কনস্ট্রাক্ট ”স্বর বা আওয়াজ, ৮০1০৪ ০ 


1 ০৪212 আমার আওয়াজ 1 ০) 147 আমাদের আওয়াজ 
215 712 তোমার আওয়াজ 21] 05712 তোমাদের আওয়াজ 
2$ি ঘা তোমার আওয়াজ 2 7 125 তোমাদের আওয়াজ 
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3113 1515 তার আওয়াজ . 310 0512 তাদের আওয়াজ 
3 ডি টা তার আওয়াজ. 3). 121 তাদের আওয়াজ 


খ.টানাঁটী স্ত্রীলিঙ্গ, একবচন, এবসুলুট, “আইন, 18/” 
শৈশী"শৈ স্ত্রীলিঙ্গ, একবচন, কনস্ট্রাক্ট “আইন, 18%/ ০ 


1 ০৪7টি আমার আইন 1 00 8307 আমাদের আইন 
2005 ল্াীটী তোমার আইন. 2109 [ুইযা, নীট তোমাদের আইন 
2 তি শ্লাঢা7া টী তোমার আইন. 212, শী. তোমাদের আইন 
31009 4771, টী তার আইন 3173 007) ট তাদের আইন 
3 ও টাঢ71 টা তার আইন. 31 1071 টা. তাদের আইন 


১০:৪ বহুবচনের নাউনের জন্য সর্বনাম সম্বন্ধীয় 91105 (পুলিঙ্গ ও স্ত্রীলিগ) 


1] 05 *. আমার 1 0 .. আমাদের 
2105 শী. তোমার 21000) 35. তোমাদের 
215 শা", তোমার 210 3. তোমাদের 
3179). তার 31000) 370. তাদের 
315 7১, তার 31) 17. তাদের 


উদাহরণ: ক. 2৮58 পুলিঙ্গ, বহুবচন, এবসুলুট, “আল্লাহ্‌ , দেবতাগণ 0০৭, 
9009” 


শা পুলিঙগ, বহুবচন, কনস্ট্্াক্ট, “আল্লাহ্‌ , দেবতাগণ 0০9৫ 07 5095 ০” 
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1 03 শা আমার আল্লাহ্‌ 1 9) 758 আমাদের আল্লাহ্‌ 
210 শাশা5 তোমার আল্লাহ্‌. 2101) 25,58২ তোমাদের আল্লাহ্‌ 
2চি শাখা তোমার আল্লাহ 2 12*া28 তোমাদের আল্লাহ 
31009 শশা তার আল্লাহ্‌ 3100. 2758 তাদের আল্লাহ 
3$ি টাশাঁত& তারআল্লাহ.. 310177,5২ তাদের আল্লাহ্‌ 

খ. টীশ9নৈ স্ত্রীলিঙ্গ, বহু বচন, এবসুলুট, “আইনগুলো 183” 

শৈশসশশসৈ স্ত্রীলিঙ্গ, বহু বচন, কনস্ট্রাক্ট, “আইনগুলো 18৬3 ০? 

1 ০ "4 লী আমার আইনগুলো 1 09 +4%0141 ্ী আমাদের আইনগুলো 
2 109 শী011 টী তোমার আইনগুলো 2 100 0801 "শী তোমাদের 
আইনগুলো 
2 ভি শা টী তোমার আইনগুলো 2 13" দা তোমাদের 
আইনগুলো 
3 1009 "0171, ট্ী তার আইনগুলো 3 এ) 2" "শী তাদের আইনগুলো 
3 ভি টা*0171, টী তার আইনগুলো 3 101্ি*্যা টা তাদের আইনগুলো 


১০:৫ 

ক. 12 পুলিঙ্গ, একবচন, এবসুলুট, “পুত্র, 3010” 
02"3৯ পুলি, বহুবচন, এবসুলুট, “পুত্রগণ, 30109” 
[3 পুলিঙগ, একবচন, কনস্ট্রান্ট, “পুত্র, 901 ০ 
২৯ পুলি, বহুবচন, কনস্ট্রাক্ট, “পুত্রগণ, 30103 ০৮ 
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উদাহরণ: 

1 ০১522 আমার পুত্র 1 ০5 "শন আমার পুত্রগণ 
21005 33 তোমার পুত্র 2105 22 তোমার পুত্রগণ 
2 $ হল তোমার পুত্র 210 223 তোমার পুত্রগণ 
3005 "43 তার পুত্র 3105 "এ তার পুত্রগণ 
3 টীশু3 তার পুত্র 35753 তার পুত্রগণ 

1 01) 7322 আমাদের পুত্র 1 00 73+23 আমাদের পুত্রগণ 
21000) 2101) 23125; তোমাদের পুত্রগণ 
21 2 0) 

3101) 31010 27522 তাদের পুব্রগণ 
30) 31001752্ তাদের পুত্রগণ 


খ. ২ পুলি একবচন, এবসুলুট, “পিতা, 781)” 
712২ পুলিঙ্গ বহুবচন, এবসুলুট, “পিতাগণ, পূর্বপুরুষগণ, 17810)619” 
২3) পুলিঙ্গ একবচন, কনস্ট্রাক্ট, “পিতা, 1811)61 ০? 
712২ পুলিঙ্গ বহুবচন, কনস্ট্্াক্ট, “পিতাগণ, পূর্বপুরুষগণ, 18070 01” 


উদাহরণ: 
1 ০3 3) আমার পিতা 1০3 +7013)২ আমার পূর্বপুরুষগণ 
2 105 শ্লাএউ তোমার পিতা. 2129 "0138 তোমার পূর্বপুরুষগণ 
2ি শ্লাি তোমার পিতা. 23 
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31009 738, "৯২ তার পিতা 31779 1+7128 তার পূর্বপুরুষগণ 

ছি 75২ তার পিতা 2 ডি 

1 ০) 3*হ)২ আমাদের পিতা 1 9 14*013)২ আমাদের পূর্বপুরুষগণ 

2 1) 25)২ তোমাদের পিতা 2 গা) 281 ৪১ তোমাদের 

পূর্বপুরুষগণ 

21) 1238 তোমাদেরপিতা . 20 

3 গা] 0758২ তাদের পিতা 3 000 070 3)২ তাদের পূর্বপুরুষগণ 
2715২ 


গ. 028 স্ত্রীলিঙ্গ একবচন, এবসুলুট, “কন্যা, 09511601” 
71১3 স্্রীলিঙ্গ বহুবচন, এবসুলুট, “কন্যাগণ, 480816915” 
2 স্ত্রীলঙ্গ একবচন, কনস্ট্টাক্ট, “কন্যা, 0915]601- 0 
7132 স্ত্রীলিঙ্গ বহুবচন, কনস্ট্রাক্ট, “কন্যা, 09705170615 ০1৮ 


] 099 "৭২2 আমার কন্যা 1০3 +01353 আমার কন্যাগণ 
2109 ীট2 তোমার কন্যা 2105 01323 তোমার কন্যাগণ 
29 শী 033 তোমার কন্যাগণ 

31079 12 তার কন্যা 31009 ++[133 তার কন্যাগণ 

3 টাটা তার কন্যা 3 ভি টা" তার কন্যাগণ 

1 03202 আমাদের কন্যা 1 0 33+071323 আমাদের কন্যাগণ 
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2100 232 তোমাদের কন্যা 2101) 230, 3 তোমাদের কন্যাগণ 


20 20) 130, 32 তোমাদের কন্যাগণ 
3 ঢায 3 00) 2700, 33 তাদের কন্যাগণ 
30 3170, 32 তাদের কন্যাগণ 


ঘ. 73 পুলিঙ্গ একবচন, এবসুলুট, “গৃহ, 1,09০” 
2" পুলিঙ্গ বহুবচন, এবসুলুট, “গৃহগুলো, 1100963” 
2১3 পুলিঙ্গ একবচন, কনস্ট্রাক্ট, “গৃহ, 1.005০ ০ 
২৭৯ পুলি বহুবচন, কনস্ট্রাক্ট, “গৃহ, 1,0563 91৮ 


1] 0577 আমার গৃহ 105 +7823 আমার গৃহগ্তলো 


2105 শত, "3৪ তোমার গৃহ 2105 2 তোমার গৃহগুলো 
215 02 তোমার গৃহ 215 2 তোমার গৃহগুলো 
3179 17+ তার গৃহ 3175 ++ তার গৃহগুলো 

315 নি733 তার গৃহ 3:05 702 তার গৃহগুলো 

1 ০ 1 0) 73072 আমাদের গৃহগুলো 
2101 23, "3 তোমাদের গৃহ 2000 233 তোমাদের গৃহগুলো 
2 1) 2 0) 

31000 2723 তাদের গৃহ 3100 27702 তাদের গৃহগুলো 


3 321] তাদের গৃহগুলো 
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উ. ৯ স্ত্রীলিঙ্গ একবচন, এবসুলুট, “হাত, 17810” 
27১ স্ত্রীলিঙ্গ দ্বিবচন, এবসুলুট, “হাতগুলো, 1)81705” 
* স্ত্রীলঙ্গ একবচন, কনস্ট্রাক্ট, “হাত, 179100 ০৮” 
"না স্ত্রীলিঙ্গ বহুবচন, কনস্ট্রা্ট, “হাতগুলো, 1781710301৮” 


1 ০৩ 7 আমার হাত 105 ১7১ আমার হাতগুলো 

2105 শা), ১ তোমার হাত 2105 শা তোমার হাতগুলো 
215 শা তোমার হাত 215 7 তোমার হাতগুলো 
3179 +7১ তার হাত 3179" তার হাতগুলো 

30 টানা তার হাত 3105 77১ তার হাতগুলো 

1 00 737 আমাদের হাত 1 0) 737১ আমাদের হাতগুলো 
2000 857, তোমাদের হাত 2 110 257 তোমাদের হাতগুলো 


2 1) 2 0) 
3100 02 তাদের হাত 3100 2707 তাদের হাতগুলো 
31) 3100177 তাদের হাতগুলো 


চ. শী পুলিঙ্গ একবচন, এবসুলুট, “কথা, *০01৫” 
23 পুলিঙ্গ দ্বিবচন, এবসুলুট, “কথাগুলো, ৮0109” 
শশ্রশা পুলিঙগ একবচন, কনস্ট্রাক্ট, “কথা, ৮০105 ০০ 27? 
"শশা পুলি বহুবচন, কনস্ট্রান্ট, “কথাগুলো, ৮/09103 ০7” 
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1 ০5 লিলা. আমার কথা 10078 আমার কথাগুলো 
2105 শন পনি তোমার কথা 2105 শ"23িহা তোমার কথাগুলো 


2ি শ্ান3হা তোমার কথা 2$ি শান তোমার কথাগুলো 
3109 17৯8শা  তার কথা 3175+*8শ্টা তার কথাগুলো 
315 3 72িশা তার কথাগুলো 
1 07472 আমাদের কথা ] 09 
21000 2101) 2374 তোমাদের কথাগ্ডলো 
2 1) 2 0) 
3 ঢা 3110) 27১73 তাদের কথাগুলো 
37) 30. 
শব্দমালা (মুখস্থ করুন) 
(১) 7২ সে ভালবেসেছে (৯) 1 আবার, তবুও, এখনও 
(২) 72 সে বলেছে (১০) "2879 উপর, উপরে 
(৩) স সে সৃষ্টি করেছে (১১) টা এখন 
(8))া+টা সে ছিল, হয়েছে (১২) টে এখানে 
(৫) শ্লঠটা সে চলেছে, গিয়েছে (১৩) 7৯333 সৈন্য, বাহিনী 
(৬) সে জানত (১৪) 7220 সাববাত 
(৭) "হানা" একসংগে (১৫) 2 সেখানে 


(৮) শা33 গৌরব, সম্মান (১৬) 3 শরীয়ত-সিন্দুক 
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অনুশীলন 


১. নিচের আয়াতের অংশগুলোকে অনুবাদ করুন এবং লক্ষ্য করুন কিভাবে 
[0150178] 1-017001) বাক্যাশেং ব্যবহার করা হয়েছে। 


শঢা3 2২581 777টি (পয়দায়েশ 
১৭:২৭) 

208৯ "3৯ "5 -------টিি? (পয়দায়েশ 
৩২:১০) 
[70 (হিজরত 
১৯:৫) 

টিটি 1 (শুমারী 
৫:২৫) 
০1 (ই্ডশা 
৯:২৬) 

ইহ উল (নহিমিয়া 
৯:৩০) 

1 (ইশাইয় 
৪০:৮) 

০০ (ইশাইয় 
৬৩:১৬) 


২. হিব্রুতে আয়াতের অংশটুকু উচ্চারণ করে জোরে জোরে পড়ুন এবং নিচের 
অনুবাদটুকু মিলিয়ে দেখুন। এছাড়া 7১০1:50178] 1)000)1. _এর ব্যবহার লক্ষ্য 
করুন। 
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(১)৯ 38১ 3 আাওটরেও হাটুর 

আমার পুত্র অবশালোম! হায় অবশালোম! আমার পুত্র! (২ শামুয়েল ১৯:৫) 

(২) এশা টাটা ৯২১, 8 

আমি ইয়াওয়ে, তোমাদের আল্লাহ্‌ হিজরত ৬:৭) 

(৩) টা] 3, ৯77৯ 

কারণ তার পিতা কি মাতা ছিল না। (ইষ্টের ২:৭) 

(8) 2 87৮7১ ও তাও 0 টাও 

হে ইসরাইল-কুল, ... তেমনি আমার হস্তে তোমরা । (ইয়ারমিয়া ১৮:৬) 

(৫), 17১ 28038 মীযা 

সে ইয়াসিরের পিতা, আর ইয়াসি দাউদের পিতা । (রূত ৪:১৭) 

(৬) বাট 23, 8৯ টা, 2া" টা টা 

কিন্ত এখন, হে মাবুদ, তুমি আমাদের পিতা । (ইশাইয় ৬৪:৮) 

(৭) * 758 শা টাচ] "8 শট 

তোমার লোকই আমার লোক, তোমার আল্লাহই আমার আল্লাহ্‌। (রূত ১:১৬) 

(৮) ল3? 2", টাল টা, টা 

তুমিই একমাত্র আল্লাহ্‌। (জবুর ৮৬:১০) 

৯) [টাল টাই টাও 

তার পুত্র নাই, স্বামীও বৃদ্ধ । (২ বাদশাহ্‌নামা ৪:১৪) 

(১০) এটা "51 লট ইটা" 2 রৌপ্য আমারই, স্র্ণও আমারই। (হগয় 
২:৮) 


১. এবার আপনার মুখস্থ করার জন্য দশ হুকুম-নামার দশম হুকুমটি হিকু ভাষায় 
দেওয়া হল। এর সংগে দেওয়া হল এর উচ্চারণ ও এর প্রতিটি শব্দের অর্থ ও এর 
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সাবলীল অনুবাদ । আশা করি এর আগের পাঠে আপনি নবম হুকুমটি হিকু ভাষায় 
মুখস্থ করেছেন। এবার দশম হুকুমটি মুখস্থ করুন। 


হিজরত ২০:১৭ 

1, শাটযাটাত ই টাও শট টা ৯57 
এসেখ লো-থাহমোদ রেয়েখা বেইথ টাহামোদ লো 
সত্রীতে লোভ করবেনা তোমার প্রতিবেশীর বাড়ীতে তুমি অবশ্য করবে না 
তা]. টা 1 শা শ 7 
ভসোরো ভায়োমাথো ভাআবদো রেয়েখা 
এবং তার ষাড়ে এবং তার বাদীতে এবং তার গোলামে তোমার প্রতিবেশীর 
শা 7৯ 8]. 

তোমার প্রতিবেশীর যা এবং কোন কিছুতে এবং তার গাধায় 


হিজরত ২০:১৭ 
“তোমার প্রতিবেশীর বাড়ীতে লোভ কোরো না; প্রতিবেশীর স্ত্রীতে, কিম্বা তার গোলামে 
না। 





পাঠ ১১ 


১১.১. হ্যা" বা “না” প্রশ্নের বাক্য সাধারণত প্রশ্ন বোধক চিহ্ টা দিয়ে হয়ে থকে যা 
প্রথম শব্দের প্রথমে অবস্থান করে জানিয়ে দেয় যে, এটি একটি প্রশ্নরবোধক বাক্য । 
নি প্রশ্নবোধক ১ দিয়ে বাক্য গঠনের নিয়ম হল দেওয়া হল: 
(১) কোন শব্দের প্রথম অক্ষর গাটারেল নয় কিন্তু পূর্ণ স্বরবর্ণ বা ভাওয়েল চিহ্ন রয়েছে 
তখন প্রশ্ন বোধক শি লেখা হয় টা । 
উদাহরণ: | 
(ক) [টান 2, ইশা টাটা এই কি তোমাদের ছোট ভাই? (পয়দায়েশ 
৪৩:২৯)। 
(খ) টা টা" 2; শ্ঠা-৯০7া মারুদের দিন কি আলোক, অন্ধকার কি নয়? 
(আমোষ ৫: ২০)। 
(গ) "58 33, ইটা আমি কি কুকুর? (১ শামুয়েল ১৭:৪৩)। 
(ঘ) বাং 2, ইত 'টা তোমাদের কি আরও ভাই আছে? (পয়দায়েশ 
৪৩:৭)। 


১১.২. কোমেটস্‌ বা কোমেটস্‌ হাতুপ ছাড়া অন্য যে সব পূর্ণ স্বরবর্ণের মধ্যে 7 এর 
রূপ টা হয়। উদাহরণস্বরূপ: 
(ক) টা, ই 0. 83 77 তোমাদের আর এক ভাই আছে? (পয়দায়েশ 
৪৩:৬)। 
(খ) ৯২52 টা81" ৯7 কোন নবী কি এখানে নেই? (২ বাদশাহনামা ৩:১১)। 
(গ) 98২4" 737 ইসরাইল কি গোলাম? (ইয়ারমিয়া ২:১৪) 
(ঘ) 0 758৮ 7 টাটা আপনি কি আল্লাহর লোক? (১ 
বাদশাহ্নামা ১৩:১৪) 
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১১.৩. যে সব গাটারেল কোমেটস্‌ বা কোমেটস্‌ হাতুপ সহ থাকে তখন তার পূর্বে 
প্রশ্নবোধক 7 এর রূপ টয হয়। 
(ক) ৭ শিটা 258 -98-* উ কেহ কি ঈশ্বরকে বলিয়াছেঃ (আইউব 
৩৪:৩)। 
(খ) টাটা 2, 87752 তি "ঢা 7", 28২টা আমি কি এই সমস্ত 
লোক গর্ভে ধারণ করেছি? (শুমারী ১১:১২)। 
(গ) ১২712 17 লোকেরা কি বলবান? (শুমারী ১৩:১৮)। 
১১.৪. যে সব স্বরবর্ণ স্বরযুক্ত সেভা দিয়ে শুরু হয় তা সে সাধারণ বা কম্পউন্ডই 
হোক না কেন তখন প্রশ্ন বোধক টা এর রূপ টা হয়। উদাহরণ সরূপ: 
(ক) শড-ঈী, টা 2]. টা 7578. টা হে পিতঞ& আপনার কি কেবল এ 
একটি দোয়া ছিল? পেয়দায়েশ ২৭:৩৮) । 
(খ) "এ 2" 75) আমি কি আল্লাহ? (বাদাশাহনামা ৫:৭)। 
(গ) 34708 টা ৮. 1৯7 লোকেরা ... অল্প কি অনেক? (শুমারী ১৩:১৮)। 


১১.৫. প্রশ্নবোধক চিহ ছাড়াও 1106910989016 0:091000179 "13 (কে - ব্যক্তি) না 
(কি - জিনিস) ব্যবহার করে প্রশ্ন করা হয়ে থাকে। 
(কে) সাধারণত *, 13 পৃথক শব্দ হিসাবে ব্যবহৃত হয়ে থাকে । আবার কোন কোন সময় 
মাক্কিক সহযোগেও -* ব্যবহৃত হয় । উদাহরণ: 

৭ ২), টং ১18 বৎস, তুমি কে? (পয়দায়েশ ২৭:১৮)। 

টা, ইট 2" টা * 2 তোমার সঙ্গে এই লোকেরা কে? ভশুমারী 
২২:৯)। 

শা 123 5, -3 কে তোমার তুল্য আল্লাহ্‌? মীখা ৭:১৮)। 

20১3" 575 বেহেশতে আমার কে আছে? জেবুর ৭৩:২৫)। 


১১.৬. মাঝে মাঝে 71 একা একটি শব্দ হিসাবে ব্যবহৃত হয় কিন্ত বেশীরভাগ 
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ক্ষেত্রেই তা মাক্কিফ সহকারে ব্যবহৃত হয়ে থাকে । তবে যখন শব্দের সংগে মাকিফ 
সহকারে ব্যবহৃত হয় তখন কোন কোন ক্ষেত্রে ব্যঙ্জনবর্ণ পরিবর্তন হয়। নিম়ে এর 
নিয়ম সহ উদাহরণ দেওয়া হল। 

(ক) গাটারেল নয় এমন অক্ষরের আগে এবং পরবর্তাঁ শব্দের প্রথম স্বরবর্ণে একটি 


ডেগেস ফরটি থাকে তখন মান্ধিফ সহকারে -)18 বসে । উদাহরণ: 
ঈা)3-)718 তোমার নাম কি? (পয়দায়েশ ৩২:২৮)। 
71771 এ কি? (হিজরত ১৩:১৪)। 
123 17282 1১১ এবং তার পুত্রের নাম কি? (মেশাল ৩০:৪)। 


(খ) গাটারেল অক্ষর এর ঠ$, ট এবং এর পূর্বে সাধারণত 71১ বা _71৯ ব্যবহার 
করা হয়ে থাকে (উলে-খ্য যে, এর আগে কোন কোন সময় 771 লেখা হয়ে 
থাকে)। উদাহরণ: 

টাটা 7. 32077, 8 কেমন ব্যবহার করছো? (হিজরত ১৮:১৪)। 

২৯7, 2 তুমি কোন্‌ দেশের লোক? হেউনূস ১:৮)। 

১২+7-78 ও কি? জোকারিয়া ৫:৬)। 


(গ) গাটারেল অক্ষর না ও ১১ এর পূর্বে প্রশ্নবোধক 718 সাধারণত 71 বা) 
আকারে লেখা হয়ে থাকে | উদাহরণ: 

১ 270,1১0 7 8. আমি কি করিয়াছি? আমার অপরাধ কি? (১ 
শামুয়েল ২০:১)। 

3 7,7 আপনার এই গোলাম কে? (২ শামুয়েল ৯:৮)। 


১১.৭. প্রশ্নুসৃচক সাহায্যকারী ক্রিয়াপদ ব্যবহার করেও আমরা প্রশ্ন করতে পারি। 
এক্ষেত্রে সাধারণত যে সব সাহায্যকারী ক্রিয়াপদ ব্যবহৃত হয়ে থাকে তা নিচে উল্লেখ 
করা হল। 


»২ কোথায়? 
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১৯১২ কোথায়? 

2১) কোথায়? 

1১15 কখন? কোথা থেকে? 
7112" কখন? কোথা থেকে? 
*& কেমন? 

1১, 72২ কোথায়? কোন স্থানে? 
2 0132) কেন? কি উদ্দেশ্যে? 
উনাশ কেন? 


উদাহরণ: 

শাখা 58, টা" & তোমার ভ্রাতা হেবল কোথায়? (পয়দায়েশ ৪:৯)। 

১২ 77 7, ঈ& তোমার স্ত্রী সারা কোথায়? (পয়দায়েশ ১৮:১৯)। 

771 5. 8220 78" শামুয়েল ও দাউদ কোথায়? (১ শামুয়েল ১৯:২২)। 
2টি], 8" যা ভাই সকল, তোমরা কোন্‌ স্থানের লোক? পেয়দায়েশ 
২০:৪)। 

32 টাটা ৭ শা আপনি একা কেন? (১ শামুয়েল ২১:২)। 


শব্ধমালা 
(১) 1) অথবা (২) 71 চিহ 
(৩) 98 আল্লাহ (৪ টা, টাযটী দেখ 
(৫) ১1 বীজ (৬) "7 অর্ধেক 
(৭)17023 সে নিয়েছে (৮) 92 সে রাজত করেছে 


(৯) ১২1৪ সে দেখতে পেয়েছে (১০) 552 সে পড়ে গেছে 
(১১) 43 সে সেবা করেছে (১২)ট2১ সে উঠে গিয়েছে 
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(১৩) 7128 সে বেড়াতে এসেছে (১৪) ১২71 সে ডেকেছে 
(১৫) 33 সে শয়ন করেছে (১৬) 15 সে পাঠিয়েছে 


(১৭) ১১ সে শুনেছে, মান্য করেছে (১৮) 1১ সে রেখেছে, পালন করেছে 


অনুশীলন 


১. প্রশ্ন বোধক সর্বনামগ্তলো মুখস্থ করুন ও অনুবাদ করুন । 


২. হিব্রু পাক-কিতাব থেকে কিছু আয়াত দেওয়া হল যেগুলোর মধ্যে প্রশ্নবোধক চিহ 
রয়েছে। অংশটুকু জোরে জোরে পাঠ করুন ও যে সব জায়গায় প্রশ্নুসূচক চিহ্ন রয়েছে 
তা মার্ক করুন ও বাংলা অনুবাদ থেকে এর অর্থ নির্ণয় করতে চেষ্টা করুন। 


টা, 2৯2, ই 3, 2 ই নর, ই ও ৯7, 227» 
টা, টা 17, শে" শালি টা ই 2 এই লি 225 
2137 টু 20781 "১0", টা ইন 882 ঢা ঈরও 
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টিন 
(মালাখি ১:৬)। 

সাঠাও শান ঠা 

(১ শামুয়েল ২৬:১৫) | 

০০2 

(১ খান্দাননামা ২২:১৮)। 

" বট টাও 

(পয়দায়েশ ২৭:১৮)। 

1 টা 283, শু ও এই টস টাটা টি আই 27 
13১২১] পেয়দায়েশ ২৭:৩২) 

আঁ 8৯৮ শট নাট ও ই 8৯ 

(পয়দায়েশ ৩২:২৮) । 

“শা, ইউ টা ঈটা 2 উট ১87৯ 27 দই যাস 
১২3১ 

(শুমারী ২২, ৯) | 

[থা 2, ইশা টাটা 

(পয়দায়েশ ২৬:৯)। 

2010 টিটো 722 লারা শ টা? 2 
দশা ৪: ২৬) | 

288,521 টা ইখাগ্য 

(মালাখি ১:২)। 


৪. পয়দায়েশ ২:১৬-১৮ পদ জোড়ে জোড়ে সঠিক উচ্চারণ করে পাঠ করুন । 
২৯5 এনা, 7778 হাটীভির 7, টা 16 
5 লাখ ০৯৯ টা, উ ০ 
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12025 5, 2৯0 ৯০] টে টাটা 7 উঠে 17 
টাটা ঢা 18), শর লিও ও 

7 2৯5 লীগ টা, ঠা) 78৯ 18 

1. শট লাউ) চু ৯ 32 লক্ষ 
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ক্রিয়াপদ (৬০77)) 


হিব্ু ভাষায় কোন কাল (19096) নেই। সাধারণত কাল সময়কে নির্দেশ করে। 

হিকু ক্রিয়াপদের সংগে যে 10090110175 (বা ধাতুরূপ সংযোজন) যুক্ত হয় তার 
ফলে সময়ের পরিবর্তে ক্রিয়াপদ একটি অবস্থার সৃষ্টি করে। সেই অবস্থার একটি হল 
সমাপ্ত অবস্থা আর অন্যটি হল অসমাপ্ত অবস্থা । সমাপ্ত অবস্থাকে বলা হয় 199105015 
এবং অসমাপ্ত অবস্থাকে বলা হয় 10109119015 | 


সমাপ্ত অবস্থা বা 1১০71০০৫১৪০ 

ক্রিয়াপদের মূল অংশ হল এর ধাতু বা রুট (19090 সাধারণত তিনটি ব্যঞ্জনবর্ণ 
দিয়ে সৃষ্টি হয়ে থাকে । সাধারণত সমাপ্ত অবস্থার ক্রিয়াপদের গঠন হল তৃতীয় পুরুষের 
একবচন। সেমেটিক ভাষার একটি সাধারণ বৈশিষ্ট হল এই যে, তার ক্রিয়াপদ গঠিত 
হয় এর ধাতু বা 10০0! দ্বারা যে ধাতু তিনটি ব্যঞ্জনবর্ণ দিয়ে তৈরি। একটি শক্তিশালী 
ক্রিয়াপদ ($01018 ৮৩০) দেখতে অনেকটা এরকম হয়: 2৮ শা 723 
যা কোন রকম পরিবর্তন ছাড়াই সব জায়গায় দেখা যায়। এই ক্রিয়াপদের তখনই 
পরিবর্তন ঘটে থাকে যখন এর সংগে ব্যক্তিবাচক সর্বনামগডলো ক্রিয়াপদের শেষে গিয়ে 
যুক্ত হয় যাকে আমরা 80017091195 বলি। এই পরিবর্তন ঘটে থাকে সিলেবলের 
নিয়ম ও স্বরধ্বনির দাবী অনুসারে । ব্যক্তিবাচক সর্বনামগ্ডলো ব্যক্তি, সংখ্যা ও লিংগ 
অনুসারে ক্রিয়াপদের সংগে যুক্ত হয়। 7১০1০ এর জন্য ব্যক্তিবাচক সর্বনামগ্ডলো 
নিম্নে বর্ণিত হল: 


একবচন বহুবচন 
310.-- সে 

32 চা, সে 30. 8. তারা 
21. মী তুমি 2 01. টেট তোমরা 


26 টা তুমি 21 টা তোমরা 
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] ০. "নি আমি ] ০. 93. আমরা 

আমরা 7 ক্রিয়াপদটির সংগে উপরে উলে-খিত ব্যক্তিবাচক সর্বনামগ্ডলো যোগ 

করলে ক্রিয়াপদটির যে গঠন হবে তা নিম্রে একটি টেবিল আকারে দেওয়া হল । 
একবচন 

317. 787 (কাতাল) সে হত্যা করেছে 

37 টা? কোত্লা) সে হত্যা করেছে 

21. [20 কোতাল্টা) তুমি হত্যা করেছ 

2£. [50 কোতাল্ট) তুমি হত্যা করেছ 

1০. "20 কোতাল্টি) আমি হত্যা করেছি 


বহুবচন 

3০. 50 কোত্লো) তারা হত্যা করেছে 
210. 0020 কতাল্টেম) তোমরা হত্যা করেছ 
2£. 1020 কেতাল্টেন). তোমরা হত্যা করেছ 
1 ০. 2502 কোতাল্নো) আমি হত্যা করেছি 


অসমাণড ক্রিয়াপদ (বা 17711976906) 

আমরা পূর্বেই জেনেছি যে, হিক ভাষায় কোন ক্রিয়াপদ (9099 নির্দেশ করে না 
কিন্ত লেখক বা ঘোষক অবস্থাকে কিভাবে দেখেন তা নির্দেশ করে। সমাপ্ত অবস্থায় 
লেখক বা ঘোষক কাজটিকে বা অবস্থাটিকে দেখেন ঘটনার বাইরে থেকে ঘটনার প্রথম 
থেকে শেষ পর্যন্ত । আর অসমাপ্ত অবস্থায় বা 1101)910০0 অবস্থায় লেখক বা ঘোষক 
অবস্থা অবলোকন করেন ঘটনার ভিতরে থেকে । তিনি সেই ঘটনার শুরু বা শেষের 
আভ্যন্তরীন অবস্থার অসমাপ্ত গঠন নির্দেশ করে । সুতরাং অসমাপ্ত ক্রিয়া বলতে এমনটি 
বোঝায় যে, যে কাজটি শুরু হয়েছে কিন্ত এখনো শেষ হয় নি কিন্ত বেশীরভাগ ক্ষেত্রেই 
এর ব্যবহার ইংরেজী ভাষার ভবিষ্যত কালের মত দেখায় । কিতাবুল মোকাদ্দস থেকে 
একটি উদাহরণ দেখা যেতে পারে: 
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পয  শা?িতি 2 সাই আমার পরে আদনিয় রাজা হবে। (১ বাদশাহ্নামা ১: 


অসমাপ্ত ক্রিয়াপদ সাধারণতঃ * টী ২ এ - এই চারটি ব্যক্তিগত সর্বনাম 
ক্রিয়াপদের পূর্বে গ্রহণ করে থাকে । এগুলোকে [01910117786195 বলা হয়ে থাকে 
অর্থাৎ যে ব্যক্তিগত সর্বনামগডলো ক্রিয়াপদের প্রথমে এসে যুক্ত হয়। অসমাপ্ত ক্রিয়াপদে 
সবসময়ই ব্যক্তিগত সর্বনামগ্ডলো পূর্বে বসে থাকে তবে কোন কোন সময় কিছু কিছু 
ক্রিয়াপদের পরে বসে থাকে । সেগুলোকে 8:001707961৬95 বলা হয়ে থাকে । যেমন, 
একবচনের ক্ষেত্রে *. এবং বহু বচনের ক্ষেত্রে ) 7শু ব্যবহৃত হয়ে থাকে । সমাপ্ত 
ক্রিয়াপদে ব্যক্তিগত সর্বনাম বাচকগুলো সবসময়ই ৪:%0109195 হয়ে থাকে । 
হিসাবেই অনুবাদ করা হয়ে থাকে । যাহোক এসব ক্রিয়াপদগ্তলো অতীত হতে পারে, 
বর্তমান হতে পারে আবার ভবিষ্যতও হতে পারে । অসমাপ্ত ক্রিয়াপদগ্ডলো নানা সময়ে, 
নানান মুডে ও নানান ব্যক্তিতে সম্পাদিত হতে পারে কিন্তু অবশ্যই মনে রাখতে হবে 
যে, এখানে ক্রিয়াপদপগ্ডলো একটি অসমাপ্ত অবস্থার নির্দেশ করে। 

নিচে অসমাপ্ত অবস্থার ব্যক্তিগত সর্বনামবাচকগুলো যা 701:90011781৬95 এবং 
80017081৮০5 আকারে ব্যবহত হয়ে থাকে তা দেওয়া হল। 


একবচন বহুবচন 
307. ---* সে 300. 3---*. তারা 
3£ --ট্ীসে 37 টাটা তারা 


210... তুমি 2.0, বট তোমরা 
22 তুমি 20 টাহঁটী তোমরা 
1০. --& আমি 10. 3. আমরা 


রুট বা ধাতু ২2 (োথেব) ল সে লিখেছে 
এক বচন 
310. 305২ ছেকটোভ) সে লিখবে 
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32 3727 (টিকটোভ) সে লিখবে 
2]. 2টী2টী (টিকটোভ) তুমি লিখবে 
22327 (টিকটোভি) তুমি লিখবে 
1০. 3758 (একটোভ) আমি লিখব 
বহু বচন 
300. 8302 (ইকটোভো) তারা লিখবে 


3. 23027 টেকটোভনা) তারা লিখবে 
217. বল (টিকটোভো) তুমি লিখবে 
22 টাটা (টিকটোভনা) তুমি লিখবে 
6 শ্ারিতি? (নিকটোভ) আমরা লিখব 


এখন 7 রুটটি নিয়ে অসমাপ্ত অবস্থার 10:9001100811৬95 এবং 
80111191199 ব্যবহার করি তবে নিচের টেবিল অনুসারে তার রূপ নেবে । 
অসমাণ্ড ক্রিয়াপদের টেবিল: 


এক বচন 
31. 587" সে হত্যা করবে (বা সে হত্যা করতে শুরু করে) 
3 তে সে হত্যা করবে (বা সে হত্যা করতে শুরু করে) 
20. 50 তুমি হত্যা করবে (বা তুমি হত্যা করতে শুরু কর) 
22 ৮2৩টটা তুমি হত্যা করবে (বা তুমি হত্যা করতে শুরু কর) 
1০. 502৯ আমি হত্যা করব (বা আমি হত্যা করতে শুরু করি) 
বহু বচন 
3. 122" তারা হত্যা করবে (বো তারা হত্যা করতে শুরু করেছে) 


31 748, প্লট. তারা হত্যা করবে (বা তারা হত্যা করতে শুরু করেছে) 
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210. 1502] তোমরা হত্যা করবে (বা তোমরা হত্যা করতে শুরু করেছ) 
তি 45, ১20 তোমরা হত্যা করবে (বা তোমরা হত্যা করতে শুরু করেছ) 
1 ০. 77 আমরা হত্যা করব (বা আমরা হত্যা করতে শুরু করেছি) 
অন্যান্য ক্রিয়াপদ 


আদেশ বোধক (11071)81911৬95), অসমাপিকা ক্রিয়া (11117101৬99) এবং 
বিশেষণ ক্রিয়া (7১8101011)195) 

আদেশ বোধক ক্রিয়া মাত্র হ্যা সূচক বা সম্মতি সূচক আদেশ বাক্যের বেলায় 
ব্যবহৃত হয়ে থাকে । এটি 10101০% ক্রিয়ার ২ পুরুষ, একবচন, ২ স্ত্রীলিংগ, 
একবচন ও ২ পুরুষ, বহুবচন, ২ স্ত্রীলিংগ, বহুবচন এর মত একই রকম । শুধু মাত্র 


আদেশ বোধক এর বেলায় 1019100 এর প্রিফিকস বাদ পরে । যেমন: সয় 
“তুমি হত্যা করবে” 77 “তুমি হত্য কর” । 


আদেশ বোধক (1178])97-91805) 
একবচন বহুবচন 


210. 910 “তুমি হত্যা কর”. 2. 75022 “তোমরা হত্যা কর” 
217 42002 “তুমি হত্যা কর”. 20 745, & “তোমরা হত্যা কর” 


নিয়ম অনুসারে দু'টি ভোকাল শেভা একসংগে থাকতে পারে না। সেজন্য যখন 
এরকম অবস্থা ঘটে তখন প্রথম শেভাটি হিরিক-এ ( . ) রূপান্তরিত হয়ে থাকে । 
উদাহরণস্বরূপ: 22] _ এর আদেশ বোধক তৈরি হবার সময় এর প্রিফিসক টী 
বাদ পরে তখন এর রূপটি দাড়ায় এরকম- ৭207 । এখানে দুইটি শেভা একত্রে 
পাশাপাশি থাকার কারণে প্রথমটি পরিবর্তন হয়ে হিরিক ( .) হয় আর তখন এর রূপ 


হয় এ রকম- 222 এই পরিবর্তন শুধু সাধারণ আদেশ বোধক এর 2 9 2 
1.1) বেলায় ঘটে থাকে । 
“না বোধক' অর্থে কখনো “আদেশ বোধক' ব্যবহৃত হয় না। যখন কোন নিষেধ 
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করার আদেশ করা হয় তখন সাধারণত 11১61901 এর বেলায় এর সংগে 5 


(না) এবং )0991৬্6 এর বেলায় 5২ (না) ব্যবহৃত হয়ে থাকে । এটি সাধারণত 
দ্বিতীয় পুরুষ ও তৃতীয় পুরুষ এর বেলায় আদেশ, শুভেচ্ছা বা নিষেধ করার ক্ষেত্রে 
ব্যবহত হয়ে থাকে। 


অসমাপিকা ক্রিয়া (01117116109) 
অসমাপিকা ক্রিয়ার দু'টি রূপ দেখা যায়। প্রথমটিকে বলা হয় £0901069 
177161%6 এবং দ্বিতীয়টিকে বলা হয় 00107900061001016159 | 


/১0301016 1010০ গঠন এরকম- তে (খুব বেশী দেখা যায় না) 

00790001101 গঠন এরকম- 57 (এটিই সাধারণত দেখা যায়) 
সাধারণ 1010৮ এর সংগে সাধারণত প্রিপজিশন 2 বসে। তখন এর রূপ 
5:205 হয় যার মানে দাড়ায় “হত্যা করতে” (০1011) 


45090109101 এর সংগে কোনরূপ প্রিফিক্স বা সাফিক্স বসে না। 
এটি সাধারণত কোন 1011০ ক্রিয়ার সংগে যুক্ত হয়ে একে জোর দিয়ে থাকে এবং এর 


কাজের ধারাবাহিকতাকে এগিয়ে নিয়ে থাকে । যেমন: "7,1১0 1১ “রাখছি, 
আমি রেখেছি" শী শা15 “রাজত করছ, তুমি রাজত্ব করতে শুরু করছ" । 


বিশেষণ ক্রিয়া (7১976101])195) 

[১8110119195 কাজের ধারাবাহিকতার প্রতিনিধিত্ব করে । এটি একটি অবিভক্ত 
কাজ। এই ক্রিয়ার দু'টি রূপ: একটি 8০1৮০ 7১817101019 অন্যটি 19951৬9 
18101011019 বলা হয়। 


৪0616 7১811010016 701 বা 70 “যে হত্যা করে, হত্যাকারী” 
[09591৬০9 1১8101010019 তো “যাকে হত্যা করা হয়েছে, মৃত” 
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এক নজরে বিভিন্ন ক্রিয়ার উদাহরণ 

এখন আমরা এক নজরে নিয়ে বিভিন্ন ক্রিয়াপদের উদাহরণ দেখব । এইজন্য 
আমরা 2 “সে রাজত্ব করেছে" এই ধাতুটি ব্যবহার করে এর বিভিন্ন ক্রিয়ার 
উদাহরণ দেখব। 

1১০71190 

একবচন বহুবচন 


310. 50৯ সেরাজত্ত করেছে 3০. 12], তারা রাজত্ব করেছে 
37750, সে রাজত্ব করেছে 211. 2022 তোমরা রাজত্ব করেছ 
2 ঢা. ঢ2, 2৯ তুমি রাত করেছ 21. 17218 তোমরা রাজত্ব করেছ 
2? টি5ঠঠি তুমি রাজত করেছ | ০. 1475, ঠা আমরা রাজত্ব করেছি 
1 ০. "5. 03 আমি রাজ করেছি 


1111]1)076০0 
একবচন বহুবচন 


31). 50৯" সে রাজত্ব করছিল 31. 1508" তারা রাজত্ব করছিল 
372) সে রাজত্ব করছিল 31 7370 তারা রাজত্ করছিল 
21]. 5102] তুমি রাজত্ব করছিলে 21. 150 তোমরা রাজত্ত করছিলে 
2 £*25 তুমি রাজত্ব করছিলে 2 £ 72200 তোমরা রাজত্ত করছিলে 
1 ০. 22১২ আমি রাজত করছিলাম 1 ০. 20১2 আমরা রাজত্ব করছিলাম 


|111])0790150 

একবচন বহুবচন 
210. 7১ তুমি রাজতু কর 2]. 15 তোমরা রাজত্ব কর 
21 "22টি তুমি রাজতু কর 2 টা, ১ তোমরা রাজত কর 


]1012171605 
/509017015 (017511701 
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5105 রাজত্ব করছে 52১ রাজন করা 
[১2701011015 
4৯001৮০ 18591৬০ 


51২ বা ৮২ যে রাজত্ব করে (রাজতৃকারী) 570 রাজত্ব করেছে 


শব্দাবলি 
73 সে বাধা পেয়েছে ন27সে গ্রেফতার করেছে 
2. সেশিখেছে  2টউসে গণনা করেছে 
7 সে পবিত্র ছিল 7 সে পশ্চাদধাবন করেছে 
অনুশীলন 


১. সমাপ্ত অবস্থা বা [০190 এর 7১ “সে রাজত্ব করেছে” এর রুট শব্দটি দেওয়া 
হল। এই ক্রিয়াপদটির সমাপ্ত অবস্থার প্রথমটি ও শেষটির ব্যক্তিবাচক সর্বনামের 
প্রিফিক্সস্‌ উদাহরণ হিসাবে দেওয়া হল। অন্যন্যগুলোর প্রিফিক্সস্‌ বসিয়ে এগুলোর 
অনুবাদ করুন। 


(১) 305 ১ সে রাজ করেছে 
(২) 52১ 
(৩) 2103 50১ 
(8)3 ও 52১ 
(৫) 1 ০03 52১ 


(৬) 3 গা 50১ 
(৭)3 1) 50১ 
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(৮) 2101) 52১ 
(৯)2 0ি 50১ 
(১০) 1 ০). 120 আমরা রাজত্ব করেছি 


২. নিচে হি ভাষার কিতাবুল মোকাদ্দস থেকে কতগুলো বাক্য দেওয়া হল। এদের 
প্রত্যেকটিতেই সমাপ্ত অবস্থার ক্রিয়াপদ আছে। প্রত্যেকটি হিব্রু ক্রিয়াপদ খুঁজে বের 
করে বাংলা পদ থেকে এর অর্থ দেখুন। ক, খ, গ এর তিনটি ঘর দেওয়া হল তাতে 
প্রথমত: এটির সমাপ্ত অবস্থার শব্দটি খুঁজে বের করে লিখুন, দ্বিতীয়ত: এর পুরুষ, লিঙ্গ 
ও বচন লিখুন এবং তৃতীয়ত: হিক্ুতে এর রুট শব্দটি লিখুন । 


উদাহরণস্বরূপ: খাট টা 7, টা] ও ক্েব্রস্থ যাবতীয় দ্রব্য 
হরণ করলো (পয়দায়েশ ৩৪:২৮) । 

(১) 

ক.খাট 

খ. 3 ০) (তৃতীয় পুরুষ, উভয় লিঙ্গ, বহুবচন) 

গ. 7 5 


(২) "টাও 155-৯51 এরা তদনুসারে (শরীয়ত) আচরণ করে নি 
(ইয়ারমিয়া ৪৪:১০) । 


(৩) 752 ৯, 7 শা] ও অন্ধকারের নাম রাত্রি রাখলেন (পয়দায়েশ 
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গ. 


(৪) 1. টি 97812, 7758 সমস্ত লোক উত্তর করে বলবে, আমিন 
(দ্বিতীয় বিবরণ ২৭:১৫) । 

ক. 

খ. 


গ. 


(6) ঢ্রাটিউটাাতি টা, এ 2" টাচ ৩, & আসমান থেকে আল্লাহ্র 
অগ্নি পতিত হয়ে ই (আইউব ১:১৬) 

ক. 

খ. 

গ. 


(৬) 1, ইটা "টান 2 87522 আমি যথাশক্তি তোমাদের পিতার 
মিনির (পয়দায়েশ ৩: ১৬) | 


রঃ 
গ. 


(৭) ? ইশটিও ০87৮ 22 12 টা 2 8৯ বনি-ইসরাইল 
চল্লিশ বছর প্রান্তরে ভ্রমণ করেছিল (ইউশা ৫:৬)। 

ক. 

খ. 

গ. 


(৮) 018 33১২ ২১ আমরা পানি পেয়েছি (পয়দায়েশ ২৬:৩২)। 
ক. 
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খ. 
গ. 


(৯) 1] "টা 1১, শ2টাই আমি উদ্যানে তোমার রব শুনেছি (পয়দায়েশ 
৩:১০)। 

ক. 

খ. 

গ. 


(১০) 73708 5 8৮ এ 1701 বনি-ইসরাইল ... বিশ্রামদিন 
পালন করবে (হিজরত ৩১:১৬)। 

ক. 

খ. 

গ. 


(১১) 82215, নি 2088 আমাদের উপরে গোলামেরা কর্তৃতি করে (মাতম 
৫:৮)। 

ক. 

খ. 

গ. 


(১২) 72৯1১ 15-াঈ তীর রব শুনতে পেলাম (দ্বিতীয় বিবরণ ৫:২৪)। 
ক. 
খ. 
গ. 


৩. সমাপ্ত অবস্থা বা [০16০ এর ২7৯ “সে লিখেছে” এর রুট শব্দটি দেওয়া হল। 
এই ক্রিয়াপদটির অসমাপ্ত অবস্থার প্রথমটি ও শেষটির প্রিফিক্সস্‌ ও সাফিক্সস্‌ উদাহরণ 
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হিসাবে দেওয়া হল। অন্যন্যগুলোর প্রিফিক্সস্‌ ও সাফিক্সস্‌ বসিয়ে এগুলোর অনুবাদ 
করুন। 


(১) 3103 5733১ সে লিখবে 


(২)3 1৪ 3৮2 
(৩) 2175 3৮2 
(8) 310 3৮2 
(৫) 1 05 825 
(৬) 3101) 825 
(৭) 3 0) 3৮2 
(৮) 2101) 3৮2 
(৯)2 1) জজ 


(১০) 1 ০) 57৯১ আমরা লিখব 


৪. নিচে হিব্রু ভাষার কিতাবুল মোকাদস থেকে কতগুলো বাক্য দেওয়া হল। ক, খ, গ 
এর তিনটি ঘর দেওয়া হল তাতে প্রথমত এটির অসমাপ্ত অবস্থার ক্রিয়াপদ শব্দটি খুঁজে 
বের করে লিখুন, দ্বিতীয়ত এর পুরুষ, লিঙ্গ ও বচন লিখুন এবং তৃতীয়ত হিক্তে এর 
রুট শব্দটি লিখুন । 

উদাহরণন্বরূপঃ. 3. এট ১২7 চুরি কোরো না। (হিজরত ২০:১৫) 

ক. এুটী 

খ. দ্বিতীয় পুরুষ, পুলিঙ্গ, একবচন 

গ. 3১১ 

(১) 3258টী ২5 তোমরা চুরি কোরো না (লেবীয় ১৯:১১) 

ক. 

খ. 

গ. 
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(২) ইরা ৯০ শা টানা]. এবং তোমার গুনাহ্সমূহ মনে রাখব না 
(ইশাইয় ৪৩:২৫) 
ক. 


খ. 
গ. 


(৩) 7031 ১731 ঠি তুমি যেন তা স্মরণ করে লজ্জিতা হও (ইহিক্কেল 
১৬:৬৩) । 

ক, 

খ. 

গ. 


(৪) টী28২7 1721075 ই. তোমরা পূর্বকার কার্য সমূহ মনে কোরো না 
(ইশাইয় ৪৩:১৮) । 

ক. 

খ. 

গ. 


(৫) 9872 শাড়ীটা টাটা]: আর তুমি ইসরাইলের উপরে বাদশাহ 
হবে (১ শামুয়েল ২৩:১৭)। 

ক. 

খ. 

গ. 


(৬) 2 লু ড় তি 5১ টিং "১৯ কেননা আমি বাবিলের বাদশাহর 
জোয়ালি ভগ্ন করব (ইয়ারমিয়া ২৮:৪)। 
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টি 


(৭) 77335 3টা-08৮ ঈ টা] আর তিনিই ধর্মশীলতায় দুনিয়ার বিচার 
করবেন (জবুর ৯:৮)। 

ক. 

খ. 

গ. 


(৮) 08713 01, ইট 20৯ 0ইঠাঢাটী হে বনি-আদম, তুমি কি 
তাদের বিচার করবে? (ইহিক্ষেল ২০:৪)। 

ক. 

খ. 

গ. 


(৯) 3780 32 * টান ও আমার হুকুম সমূহ পালন না করে জেবুর 
৮৯:৩১) । 

ক. 

খ. 

গ. 


(১০) শার্টটা", টি 87] কিন্তু অন্ধকারের দিন সমূহ মনে রাখুক 
(হেদায়েত ১১:৮)। 

ক. 

খ. 

গ. 
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(১১) 18-টা ১5 22321 এবং মিসরকেও আর স্মরণ করবে না 
(ইহিক্ষেল ৩২:২৭)। 
ক. 


খ. 
গ. 


৫. নিয়ে যে দুটি 100 ক্রিয়াপদের শব্দ দেওয়া হল তার 11019919119, 
1011016105১ 1১811011019 রূপ গঠন করুন। টা শানে 


৪. দ্বিতীয় বিবরণ ৬:৪, ৫ আয়াত দেওয়া হল। শুদ্ধ উচ্চরণ করে পড়ুন ও মুখস্ত 
করন । 
শা, টাই 17 টা এ টির টা টাও 287 উ আট এ 


এহাদ ইয়াহোয়া এলোহেইনু ইয়াহোয়া ইসরায়েল শেমা . 
এক মাবুদ আল্লাহ আমাদের মাবুদ ইসরাইল হে শুন . 


, শ337283 শান টাটা চি ইটা মী ও 


বকাল-লভাভ্কা এলোহিকা ইয়াহোয়া এট ভআহাভটা . 
তোমার সমস্ত দিলের সংগে তোমার আল্লাহ্‌ মাবুদকে এবং তুমি ভালবাসবে. 


শামি সতী ১শটছঃন্টিতা 
তোমার সমস্ত শক্তি দিয়ে তোমার সমস্ত প্রাণ দিয়ে 


৫. পয়দায়েশ ৩:১-৫ আয়াত জোড়ে জোড়ে সঠিক উচ্চারণ করে পাঠ করুন। 


1 টা 7, টম টাটা টা, শ্যা 292 078 টা, ট্যা আয] 
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৭, শিং ও শা? বাটা, 7758 788২ 2াটাতিং টা," 

1 যা, ৪ ১2১+92 মড াগ 

:5, 2৯1 27, ৯ ৮ ট্যাা-58 টা উ,টা 7৯] 2 

5 2 টাই ৭, ই ঠা শান 7, উট পাছাটা ও 
টাটা ও কা উড আট সা 

টাটা টি খা টা 5৯ যা 7৯4 

22" শা] 2223 2, হউন না ও লাস আপ 5 
:2971 30 টাও আাটাঠিও ই টানা 
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ক্রিয়াপদের স্টেম বা কান্ড 

এ পর্যন্ত আমরা ক্রিয়ার যে সব ব্যবহার দেখেছি তাকে সাধারণত কল ক্রিয়াপদ 
বলা হয়ে থাকে এবং এছাড়া আরও ছয়টি ক্রিয়ার গঠন আছে। এগুলোকে আমরা 
ক্রিয়ার স্টেম বলেই আখ্যায়িত করব । এর প্রতিটিই স্টেমই ক্রিয়ার সাধারণ অর্থের 
একেকটি ভিন্ন দিক তুলে ধরে। এই সব স্টেমের কোন ভাল নাম খুঁজে পাওয়া সত্যিই 
মুশকিলের ব্যাপার। এগুলোকে আমরা ইংরেজী ব্যকারণের কনজাংকশন, ব মুড বা 
ভয়েসের সংগে তুলনা করতে পারি। তবে এগুলোকে হিব্রু ব্যকারণবিদদের দেওয়া 
নাম অনুসারে ক্রিয়াপদের স্টেম বলাই ভাল । এই সব স্টেম কল স্টেম থেকে (বা ধাতু 
থেকে) গঠন করা হয়েছে । এসব গঠন করতে গিয়ে মূল ধাতুর সংগে বা কল স্টেম এর 
পূর্বে এবং পরে কোন ব্যঞ্জনবর্ণ ব্যবহার করে, স্বরবর্ণের পরিবর্তন করে বা কোন বর্ণের 
মধ্যে বিন্দু ব্যবহার করে সৃষ্টি করা হয়েছে। 

ক্রিয়ার ধাতু বা রুট-এর ধারণা বা অর্থ তিনটি অবস্থা বা ধাপে ব্যবহার করা 
হয়ে থাকে । এই ধাপগুলো হল: (১) সাধারণ বা 9100919, যেমন- প্রেম করা, বা 
“09 109৮6” (২) সাধারণকে একটু গতিময় করা বা 1066751৮6 করা, যেমন ধৈর্য 
ধরে প্রেম করা, 410 109৬6 18591017891” (৩) কোন সাধারণ ক্রিয়ার সংগে কোন 
কারণসূচক সৃষ্টি করা বা ০8051৮০, অর্থাৎ ক্রিয়ার সংগে কোন ব্যক্তির সংযোগ 
ঘটানো, যেমন- প্রেম করতে বাধ্য করা বা প্রেম করতে কোন কারণ সৃষ্টি করা “0 
1786 (09 106১ 01609 08059 (0 10৮6১, 

এর প্রত্যেকটিরই আবার দু'টি গঠন আছে, একটি ৪০6৮০ গঠন ও অন্যটি 
708551৬5 গঠন। তবে 10157519 এর তৃতীয় একটি গঠন আছে যার নাম 








19019য1০9 বা প্রতিফলনক্ষম বা আত্মবাচক | 
এই স্টেমগুলোকে টেবিল আকারে এভাবে সাজাতে পারি: 
সাধারণ সাধারণকে গতিময় করা কারণসূচক 
বা 91101019 বা 110575156 বা ০80580৬9 
/৯001৬৪ /৯001৬9 ৯00৮9 
3 -কাল ৮2 176] -পিয়েল ১8 [71071] হিপইল ৮ছটা 
[8551৬০ [8551৬০ [8551৬০ 
)01-নিপয়াল ১8 চএ] - পুয়াল 8 ন01থ1-হোপয়াল ৪্্যা 
[২০191৮০9 
[71019961- হিটপায়েল 5টাটা 
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এখন আমরা ধরে নিই যে, 5027 (৭91) একটি ধাতু বা রুট ক্রিয়াপদ যা 
সাধারণত তৃতীয় পুরুষ, পুলিংগ, একবচন হয়ে থাকে । এই স্টেমটি ব্যবহার করেই 
উপরের টেবিল অনুসারে অন্যান্য স্টেম- এর কিরূপ পরিবর্তন হয়ে থাকে তা দেখব: 


১ কাল 52 (1116 911011)16 /১০01৮০) 77 সে হত্যা করল 

২ নিপয়াল 72 (7179 911000916 798551৬) 77 সে হত হয়েছিল 

৩ পিয়েল 592 (1175 110151091৬9 4১০61৮০) তেরে সে (নির্মমভাবে) 

হত্যা করল 
৪ পুয়াল 25 (1116 1175751৬০ 7১8951৬6) 77 সে (নির্মমভাবে) হত 
৫ হিটপায়েল ০27 (017০ 1719155৩ 1২90651%) 5ট)2যটা সে 
৬ হিপইল ট্টা (0119 080199101৬০ 4০1৮০) জের তার কারণে 
হত্যা করা হয় 
৭ হোপয়ীল 2ছটা (111০ 08015811৬0০ 1১8.991৬০) স্পা তার 


এসব স্টেমের কিছু বৈশিষ্ট 

১. কাল (52) 707 হল তৃতীয় পুরুষবাচক, পুলিংগ একবচনের একটি সাধারণ 
ক্রিয়াপদ যা আমরা হিক্ক অভিধানে দেখতে পাই । পার্থক্য নির্ণয় করার সব স্বরবর্ণের 
যে সব মার্ক বা বিন্দু ব্যবহার করা হয়ে থাকে তা এখানে অনুপস্থিত থাকে আর এটাই 
কাল স্টেম এর বৈশিষ্ট । 


২. নিপয়াল (5328) 927 হল কাল এর একটি 78551 গঠন যার পূর্বে ১ বসে 
(এট এর সর্ক্ষপ্ত রপ)। কোন কোন শব্দের ক্ষেত্রে এর একটি 1০1651৮০ রূপ দেখা 


যায়। যখনই 3 কোন সিলেবল পৃথককারী চিহ্বের দ্বারা সাহায্যপ্রাপ্ত হয় তখন এ তার 
সামনের ব্যঞ্জনবর্ণটির মধ্যে তার রূপ হারিয়ে (85511711960) ফেলে । সাধারণ ভাবে 
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নিপয়াল এর বৈশিষ্ট হল এর সামনে প্রিফিকৃস্‌ হিসাবে একটি শ থাকে অথবা প্রথম 
অক্ষরের মধ্যে একটি ডেগেশ ফরটি অবস্থান করে । 


৩. পিয়েল (55) 722 সব সময়ই ৪০1৮০ এবং সাধারণত 117651751৬6 এবং 
এর মধ্যের অক্ষরটির মধ্যে ডেগেশ ফরটি থাকে এর উচ্চারণের মাত্রা দ্বিগুণ করার 
জন্য (শক্তিশালী ক্রিয়াপদের মধ্যে) । 


৪. পুয়াল (585) 92 এটি সব সময়ই 18551৬০ যার মধ্যের অক্ষরে ডেগেশ 
ফরটি থাকে শেক্তিশালী ক্রিয়াপদের মধ্যে) । 

৫. হিটপায়েল (5207) 9027 হল একটি 1500য1%০ যার মধ্যের অক্ষরে 
ডেগেশ ফরটি থাকে এবং ক্রিয়াপদে প্রিফিকৃস্‌ হিসাবে 877 ব্যবহৃত হয়। 

৬. হিপইল (557) "0 হল একটি ৪০7৮৩ এবং ক্রিয়াপদের প্রথমে 
প্রিফিক্স্‌ হিসাবে টা বাটা বসে। 

৭. হোপয়াল (5827) 507 হল একটি [99551৬০ যার পূর্বে প্রিফিক্স্‌ হিসাবে 
“ও" ক্লাশ স্বরবর্ণ , বসে টা এর সংগে । 
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ক্রিয়াপদ: সমাপ্ত অবস্থা (0১০7-০০৫)-র অন্যান্য স্টেম: 
১. নিপয়াল ১টি (71)০ 7১9551%০) 
ক. 91101)19 7১8591%০ হল ক্রিয়ার একটি গঠন যা দেখায় যে, কাজটি করা হয়েছে 
একজন ব্যক্তি বা বস্তুর দ্বারা অন্য একজন ব্যক্তি বা বস্তুর প্রতি । প্রায় সব ক্রিয়ার ধাতু 
বা রুট নিপয়াল কাল এর বিপরীতে একটি সাধারণ 17085519 হিসাবে কাজ করে। 
নিয়ে তিনটি উদাহরণের মাধ্যমে তা দেখানো হল। 


কাল (31079) নিপয়াল (3109 
723 সে বন্দি করেছিল... 352 সে বন্দি হয়েছিল 
30 সে ভেংগেছিল 73203 সে ভেংগে পড়েছিল 


১30 সে শুনেছিল 3১২ তার কথা শোনা হয়েছিল 


খ. কিছু কিছু ক্রিয়ার ধাতু বা রুট আছে যা নিপয়াল স্টেম-এ 17:90951৮9 হিসাবে 
কাজ করে । যেমন: 


কাল (319) নিপয়াল (3179) 
তত সে লুকিয়েছিল (কোন কিছু) 7885 সে নিজেকেই লুকিয়েছিল 


130 সে রেখেছিল (কোন কিছু) 1303 সে নিজেকেই রেখেছিল 


গ. কোন কোন ক্রিয়াপদের যাদের কাল গঠন নেই কিন্তু নিপয়াল গঠন আছে সেখানে 
নিপয়াল গঠনটির অর্থ কাল এর অর্থের মতই হয়ে থাকে । যেমন: 
নিপয়াল (3179) 
275] সে যুদ্ধ করেছিল ২3)3 সে শপথ করেছিল 


এখন আমরা যদি 77 (সে হত্যা করেছে) এই রূপটি নিয়ে তাকে নিপয়াল এর 
80017178195 গুলো বসাই তবে তা নিম্নের টেবিল অনুসারে রূপ নেবে । 
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এক বচন 

তাতে তাকে হত্যা করা হয়েছিল (সে নিজেকে নিজেই হত্যা করেছিল) 
(পুলি) 

75073 তাকে হত্যা করা হয়েছিল [ভ্্রীলিংগ) 

তোমাকে হত্যা করা হয়েছিল (পুলিঙ) 

সস তোমাকে হত্যা করা হয়েছিল [ত্রীলি্গ) 

ঠিড আমাকে হত্যা করা হয়েছিল 


বহু বচন 
1502 তাদের হত্যা করা হয়েছিল 
দি তোমাদের হত্যা করা হয়েছিল (পুলিঙ্গ) 
ঢা তোমাদের হত্যা করা হয়েছিল [্ত্ীলিঙ্) 
রি আমাদের হত্যা করা হয়েছিল 


২. পিয়াল 5১95 (11)০ 11760715150 /১০61৮০) 

পিয়াল, পুয়াল ও হিটপায়েলকে 10691151৬০9 স্টেম হিসাবে ধরা হয়ে থাকে । পিয়াল 
হল ৪০1৮5 বা 98581৬০ এবং পুয়াল হল 108991৬5 এবং হিটপিয়াল হল 
191951৮০। এই তিনটি স্টেম-ই ক্রিয়াপদের ধাতুর মধ্যের ব্যঞ্জনবর্ণটি বিন্দু গ্রহণ 
করে থাকে যদি না তা গাটারেল অক্ষর না হয়ে থাকে। 


ক. পিয়াল সাধারণত কাল এর অর্থকে আরেকটু গতিময়তা সৃষ্টি করে । 


কাল (3179) পিয়াল (3179) 
73 সে চুমু দিয়েছিল 7৮3 সে বার বার চুমু দিয়েছিল 
73 সে ভেংগেছিল ২১) সে চুরমার করেছিল 


খ. অবাক হবার মতই যে, একটি বিরাট অংশের ক্রিয়াপদ পিয়াল-এর মধ্যে কারণগত 
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বা 980158৬9 591056- হিসাবে ব্যবহৃত হয়ে থাকে এবং তা অনেকটা হিপহিল এর 
মতই । এর বেশীরভাগ অর্থ 9৪1৮০ ক্রিয়াপদ বা দুর্বল ক্রিয়াপদ | উদাহরণ: 


কাল (3179) পিয়াল (3179) 

া3)২ সে ধ্বংস হয়েছিল 2) সে ধ্বংস করেছিল 
5১ সে মহান ছিল ৮শতু তাকে মহান করা হয়েছিল 
22 সে শিক্ষা গ্রহণ করেছিল -া37 সে শিক্ষা দিয়েছিল 
7) সে পবিত্র ছিল 7) সে পবিত্র করেছিল 


গ. কোন কোন ক্রিয়াপদের কাল গঠন নেই কিন্তু কোন রকম ০08019811৮০ বা 
1719791৮6 -_ এর ব্যবহার ছাড়াই সাধারণ ৪০1৮০ হিসাবে ব্যবহার করা হয়ে 
থাকে । তবে এগুলো সবই দুর্বল ক্রিয়াপদ | যেমন: 


পিয়াল (310) 
122 সে খোজ করেছিল স্টা সে কথা বলেছিল 557 সে প্রশংসা করেছিল 
এখন আমরা ০০ (সে হত্যা করেছে) রূপটি নিয়ে তাকে পিয়াল এর 
80017178195 গুলো বসাই তবে তা নিম্নের টেবিল অনুসারে রূপ নেবে । 


এক বচন 

সপ? সে হত্যা করেছিল (নির্দয় ভাবে) 
75007 সে হত্যা করেছিল (নির্দয় ভাবে) 
752 তুমি হত্যা করেছিলে (নির্দয় ভাবে) 
757 তুমি হত্যা করছিলে (নির্দয় ভাবে) 
"228 আমি হত্যা করেছিলাম (নির্দয় ভাবে) 


বহু বচন 

152 তারা হত্যা করেছিল (নির্দয় ভাবে) 
পি তোমরা হত্যা করেছিলে (নির্দয় ভাবে) 
নট তোমরা হত্যা করেছিলে (নির্দয় ভাবে) 
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1156 আমরা হত্যা করেছিলাম (নির্দয় ভাবে) 
৪. পূয়াল ০ই (1170 171607751০0 1১2591%০) 
পুয়াল হল পিয়াল এর 108551৬9, এবং পিয়ালের মতই এর ক্রিয়াপদের দ্বিতীয় 
অক্ষরে ডেগেশ ফরটি বসে অবশ্য যদি তা গাটারেল না হয়। যেমন: 
কাল (31709) পুয়াল (3109) 
23 সে খোজ করেছিল 3 তাকে খোঁজা হয়েছিল 
2য়. সেপ্রশংসা করেছিল. 5ঠঢাী তাকে প্রশংসা করা হয়েছিল 
27 সে পবিত্র করেছিল টা. তাকে পবিত্র করা হয়েছিল 


এখন আমরা 927 (সে হত্যা করেছে) রূপটি নিয়ে তাকে পুয়াল এর 
80101811৬55 গুলো বসাই তবে তা নিয়ের টেবিল অনুসারে রূপ নেবে । 

এক বচন 

2৮7 সে হত হয়েছিল (নির্মমভাবে) 

75200 সে হত হয়েছিল নির্মমভাবে) 

050 তুমি হত হয়েছিলে (নির্মমভাবে) 

[750 তুমি হত হয়েছিলে (নির্মমভাবে) 

"220 আমি হত হয়েছিলাম নির্মমভাবে) 


1502 তারা হত হয়েছিল (নির্মমভাবে) 
209022 তোমরা হত হয়েছিলে (নির্মমভাবে) 
[0702 তোমরা হত হয়েছিলে (নির্মমভাবে) 
11207 আমরা হত হয়েছিল (নির্মমভাবে) 


৫. হিটপায়েল 9ছটা (01) 11760715150 7২০1০51৮০) 
ক. হিটপায়েল গঠনটিকে সহজেই চেনা যায় এর ক্রিয়াপদের পূর্বে প্রিফিক্সস্‌ হিসাবে 
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শকে লক্ষ্য করে । হিটপায়েল গঠন সাধারণত 191০%1৮০ হয়ে থাকে, অর্থাৎ কর্তা 
নিজেই কাজটি করে থাকে তার নিজের জন্য বা নিজের উপর 

কাল (3109) হিটপায়েল (31709) 
58] সে পড়ে গিয়েছিল. চাটা সে নিজেই নিজেকে পতিত হয়েছিল 
১১ সে উচু করেছিল ১6377 সে নিজেই নিজেকে উচু করেছিল 
70 সে পবিত্র ছিল 1207 সে নিজেই নিজে পবিত্র করেছিল 


খ. কোন কোন হিটপায়েল ক্রিয়াপদের অর্থ কাল ক্রিয়াপদের অর্থের মতই প্রকাশ করে 
অর্থাৎ তা সাধারণ ৪০1৮০ এর মতই অর্থ প্রকাশ করে থাকে । যেমন: 


হিটপায়েল (31109) 
শাইনাটা সে শুরু থেকে শেষ পর্যন্ত হেটেছিলী 07 সে মিনতি করেছিল 
50) সে তার পক্ষ অবলম্বন করেছিল গচ্যাা সে প্রার্থনা করেছিল 
উংএএ77 সে ভবিষ্যদ্বাণী করেছিল 


গ. যখন হিটপায়েল গঠনের পূর্বে অর্থাৎ 7 এর পরেই ০ ২ 0 7 উন্মবর্ণগুলো 
(51011817/5) বসে তখন উম্মবর্ণগুলো উচ্চারণের খাতিরে নিজেই তার স্থান পরিবর্তন 
করে নেয় । উদাহরণস্বরূপ- 


+1১%))7 “সে নিজেই নিজের প্রতি মনযোগ দিয়েছিল ” হয়ে যায় 18767 
77 “সে নিজেকে লুকিয়েছিল” হয়ে যায় পাটা 

উম্মবর্ণ যদি ২ হয় তবে এর আরো পরিবর্তন ঘটে । 

যেমন: (শ্াউটীঢা “সে নিজেই ন্যয় বিচার করেছিল” হয়ে যায় [শান শেষে 
হয়ে যায় 72703 


এখন আমরা 207 (সে হত্যা করেছে) রূপটি নিয়ে হিটপায়েলের এর 
80110796193 গুলো বসাই তবে তা নিমের টেবিল অনুসারে রূপ নেবে। 
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এক বচন 

১০2যানা.. সে নিজেই নিজেকে হত্যা করেছিল 
902 সে নিজেই নিজেকে হত্যা করেছিল 
টা2টর2টটা . তুমি নিজেই নিজেকে হত্যা করেছিলে 
ঢ2802যটা তুমি নিজেই নিজেকে হত্যা করেছিলে 
"28207. আমি নিজেই নিজেকে হত্যা করেছিলাম 


বহু বচন 

155207া তারা নিজেই নিজেকে হত্য করেছিল 
27502টযা তোমরা নিজেই নিজেকে হত্য করেছিলে 
[টাটটা2যট . তোমরা নিজেই নিজেকে হত্য করেছিলে 
1128277 . আমরা নিজেই নিজেকে হত্য করেছিলাম 


৬. হিপইল 2্াহটা (71) 09009916156 4৯০৮০) 
হিপইল ক্রিয়াপদে সব সময়ই প্রিফিক্সস্‌ হিসাবে 7া বসে। 
ক. হিপইল ক্রিয়াপদ সাধারণভাবে কাল এর €:815861৮০ হিসাবে কাজ করে । নিচে 
কিছু দুর্বল ক্রিয়াপদ দেওয়া হল। 
কাল (3175) হিপইল (3105) 
২7১ সে জানত ১77 তার কারণেই জানা হয়েছিল 
13১) সে দাড়িয়েছিল ৮১ তার কারণেই দাড়ানো হয়েছিল 
১২ সে শুনেছিল. ১307 সে ঘোষণা করেছে 
খ. কোন কোন হিপহিল ক্রিয়াপদ কোন ঘোষণার অর্থ প্রকাশ করে। ক্রিয়াপদের কর্তা 
কারো কাছে কোন নির্দিষ্ট বিষয়ে কোন কিছু ঘোষণা করে । যেমন- 
কাল (3179) হিপইল (315) 
773 সে ধার্মিক ছিল, ন্যায়বানা. (৮3) তাকে ধার্মিক ঘোষণা করেছিল, 
সে ন্যায়বান 


পাঠ ১৪ 





২০ সে অধার্মিক ছিল, দুষ্ট ২) তাকে অধার্মিক ঘোষণা করেছে, 
সে দোষী সাব্যস্ত 

গ. কোন কোন হিপহিল ক্রিয়াপদ অর্থের দিক থেকে অনেকটা কাল এর সাধারণ 

৪০1৮০ এর মত, 9815%1৬০ এর মত নয় । ব্রাকেটে দেখানো হয়েছে এই জন্য যে, 

এদের সাধারণত কাল সিস্টেমে খুব একটা দেখা যায় না। 


কাল (3179) হিপইল (3109) 
[১০] সে পরিত্রাণ পেয়েছিল ৯1) সে পরিত্রাণ পেয়েছে, উদ্ধার পেয়েছে 
7৯ তাকে ছেটে ফেলা হয়েছে 7৯) তাকে ছেটে ফেলা হয়েছে, 
ধ্বংস হয়েছে 
52 সেজ্ঞাণী ছিল 297 সে জ্ঞাণী ছিল, ধনী, কৃতকার্য 
[250] সে ভোরে উঠেছিল 05ট সে ভোরে উঠেছে, খুব ভোরে কিছু করে 


এখন আমরা 787 (সে হত্যা করেছে) রূপটি নিয়ে হিপহিল এর 8:00177091199 
গুলো বসাই তবে তা নিম্নের টেবিল অনুসারে রূপ নেবে । 


এক বচন 

স্পা তার কারণেই হত্যা করা হয় 
75287. তার কারণেই হত্যা করা হয় 
[9027 তোমার কারণেই হত্যা করা হয় 
79027. তোমার কারণেই হত্যা করা হয় 


শট. আমিই হত্যা করার কারণ 


বহু বচন 

5227. তাদের কারণেই হত্যা করা হয় 
টাটা. তোমাদের কারণেই হত্যা করা হয় 
ঢা. তোমাদের কারণেই হত্যা করা হয় 
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11202) আমারাই হত্যা করার কারণ 


৭. হোপয়াল 2ছটা (0176 09059161%০ 1১9551০) 

হোপয়াল স্টেম হল হিপহিল স্টেম এর 108991%9 রূপ। হিপহিল এর মত সমাপ্ত 
অবস্থায় এর পূর্বেও টা বসে। সাধারণত হোপয়াল স্টেম দূর্বল ক্রিয়াপদে ব্যবহৃত হয়ে 
থাকে । নিচে যে কয়টা ক্রিয়াপদ দেওয়া হল তা সবই দূর্বল ক্রিয়াপদ | তবে কিছু 
শক্তিশালী ক্রিয়াপদেও এর ব্যবহার আছে। 


হিপহিল (31179) হোপয়াল (3173 
১২১3) সে এনেছে ২17 তাকে আনা হয়েছিল 


শা*51২7 সে রাজা করেছে কোউকে) শা তাকে রাজা বানানো হয়েছিল 
এটা. সেহত্যাকরেছিল.. শীশ্রীঢা তাকে হত্যা করা হয়েছিল 


এখন আমরা 7:07 (সে হত্যা করেছে) রূপটি নিয়ে হোপয়াল এর ৪:0017778619 
গুলো বসাই তবে তা নিমের টেবিল অনুসারে রূপ নেবে। 


এক বচন 

স্পা সে হত্যার কারণ ছিল 
টাটা. সেহত্যার কারণ ছিল 
[7টাগ়্া . তুমি হত্যার কারণ ছিলে 
752. তুমি হত্যার কারণ ছিলে 
"2. আমি হত্যার কারণ ছিলাম 


বহু বচন 

1522 তারা হত্যার কারণ ছিলে 
টটানুপ্া়টী: তোমরা হত্যার কারণ ছিলে 
ঢা. তোমরা হত্যার কারণ ছিলে 
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1120 আমরা হত্যার কারণ ছিলাম 


অনুশীলন 
১. এখানে সমাপ্ত অবস্থার একটি ক্রিয়পদ দেওয়া হল। ক্রিয়াপদটি হল ০১ 
(মাসেল) এর অর্থ হল “সে রাজতৃ করেছিল” । এখন নিম্ন লিখিত স্টেম অনুসারে এর 
ব্যক্তিবাচক (প্রথম, দ্বিতীয় ও তৃতীয়), লিঙ্গ (পুলিঙ্গ ও স্ত্রীলিংগ) ও বচন (এক বচন ও 
বহু বচন) অনুসারে এদের টেবিল সাজান ও অনুবাদ করুন। 
(১) 50 ক্রিয়াপদের “কল' স্টেম 
(২) 52 ক্রিয়াপদের “নিফাল' স্টেম 
(৩) ০টট ক্রিয়াপদের “পিয়াল' স্টেম 
(৪) 20) ক্রিয়াপদের “হিপহিল' স্টেম । 
(6) ০টি ক্রিয়াপদের “হোপয়াল' স্টেম। 


২. নিচে হিব্রু কিতাবুল মোকাদ্দস থেকে কতগুলো বাক্য দেওয়া হল। এখানে 
আয়াতটিতে সঠিক ক্রিয়াপদ দিয়ে বাক্যটি পুরণ করতে হবে । ক, খ, গ এর তিনটি 
ঘর দেওয়া হল তাতে এটির স্টেম, এর পুরুষ, লিঙ্গ ও বচন এবং হিকতে এর রুট 
শব্দটি লিখুন । 

উদাহরণ সরূপ: 

২" 13১) 74৯31 সে আপন লোকদের মধ্য হতে উচ্ছিন্ন হবে (হিজরত ৩০:৩৩) 


(১) 2. উট ঢাধ্য 08358. এটা তোমাদের কাছে কে চেয়েছে? 
(ইশাইয় ১:১২) 

ক. 

খ. 
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গ. 


(২) "538 5 27 আমি অন্ন ভক্ষণ বা পানি পান করি নি (দ্বিতীয় বিবরণ 
৯:৯) 

ক. 

খ. 

গ. 


(৩) টাও 2 28" 3 তুমি তো তা থেকে গৃহীত হয়েছ; পেয়দায়েশ ৩:১৯) 
চি 
খ. 
গ. 


(৪) শঢ় টাও, 08 ৯৮7 আমি তোমার কাছে কি উৎকৃষ্ট কথা লেখি নি 
(মেশাল ২২:২০)। 

ক, 

খ. 

গ. 


(৫) 7 টাই লীনা, 2" 521 আর আমি প্রথম বারের ন্যায় চণ্লিশ দিবারাত্র 
পর্বতে থাকলাম; (দ্বিতীয় বিবরণ ১০:১০) । 

ক, 

খ. 

গ. 
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(৬) 2 এটা ঢা "টা, 207৯5 আমি সেই নবীগণকে প্রেরণ করি নি 
(ইয়ারমিয়া ১৫:১৬) । 
ক. 


খ. 
গ. 


(৭) টাল | 0 3 8 কেননা তুমি আমার দৃষ্টিতে অনুষ্বহ রহমত প্রাপ্ত 
হয়েছ, হিজরত ৩৩:১৭) । 

ক. 

খ. 

গ. 


(৮) 7343] যখন তোমার বাক্য সকল পাওয়া গেল হইয়ারমিয়া 
১৫:১৬)। 

8 

খ. 

গ. 


(৯) 3473 13" 015২ 15287 ইটা! আর দেখ, সেজন্য আমাদের পিতারা 
খড়ুগে পতিত হয়েছেন, (২ খান্দাননামা ২৯:৯)। 

ক. 

খ. 

গ. 


(১০) 18-08২ টন 128১ উ মাবুদ আপন বান্দাদের তন্তাবধান করে 
তাদেরকে খাদ্য দ্রব্য দিয়েছেন (রূত ১:৬)। 

ক. 

খ. 
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গ. 


(১১) টাটা, এট 7. 2828 "টাটা, 2৮ আমি তোমাদের কাছে 
এই হুকুম পাঠালাম (মালাখি ২:২৪) । 

ক. 

খ. 

গ. 


(১২) 20322 শা ই 122 আশ আমরা কি মিসর দেশে তোমাকে এই কথা 
বলি নি (হিজরত ১৪:১২) । 
বি... 


খ. 
রি 


৩. জোরে জোরে হিক্ু আয়াতগুলো পাঠ করুন। পাশে বাংলা কিতাবুল মোকাদ্দস 
থেকে অনুবাদ দেওয়া হল। এই সব আয়াতগুলোতে হিকু ক্রিয়াপদের স্টেমগুলোর 
নিচে দাগ দিন এবং স্টেমগুলোর নাম লিখে অনুবাদ থেকে এর অর্থ খুজে বের করুন। 


শা টে 7, টা ইটা টা, খাট শট সই নং লি 


:শ, 092া- ১ শি ৯৩ 
(কিতাবুল মোকাদস থেকে এর বাংলা অনুবাদ) 
আর তিনি বাদশাহ্‌কে বলিলেন, আমি আপন দেশে থেকে আপনার বাক্য ও জ্ঞানের 
বিষয় যে কথা শুনেছিলাম, তা সত্যি । (১ বাদশাহ্নামা ১০:৬)। 


২ 
টা টাটা তা" ঈা া, যা টি 2, স৯ 7৮77, উলটা 
৭ & 
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878 7, ঢা লা যাই ঈ71 7, উল 


উষ দেশে আইউব নামে এক ব্যক্তি ছিলেন; তিনি সিদ্ধ ও সরল, আল্লাহ্ভয়শীল ও 
কুক্রিয়াত্যাগী ছিলেন । (আইউব ১:১)। 


৩. 
[টা 73, ৪ 78-29 টাটা টা” টাও 2 টাই 
টা সে 
312 238 0", 324813 27277 2 ল তত তত 
:37, টাও 72 উ 12 ভাট 
আর মরণ দিন পর্যন্ত শামুয়েল তালুতের সংগে আর সাক্ষাৎ করলেন না। শামুয়েল 


করেছেন বলে অনুশোচনা করলেন । (ইশাইয় ২৮:১৫) । 


৪. 
7223 71 22, 21৯ 7, 2 টা টি আও 
2১ 
:0 টাটি 928) যা নও 
জাতিগণ তোমার অপমানের কথা শুনেছে, তোমার কাতরোক্তিতে দুনিয়া পরিপূর্ণ হচ্ছে, 
কেননা এক বীর অন্য বীর কর্তৃক উচছ্োট খেয়েছে, তারা উভয়ে একসঙ্গে পতিত হল। 
(ইয়ারমিয়া ৪৬:১২) । 


৫. 
টব. 33] "টাটা ইটা, এটা 2. 21 "ই 3, ঠা বাম 75২ 7১১] 
787-াত 7১৯5 শাই-98 ৮৭ ওটি 20 35 
এ টান টা ই 
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তাতে তিনি ভাইদের বললেন, আমার টাকা ফিরেছে; দেখ, আমার ছালাতেই রয়েছে । 
তখন তাদের প্রাণ উড়ে গেল, ও সকলে ভয়ে কাপতে কাপতে বললেন, আল্লাহ্‌ 
আমাদের প্রতি এ কি করলেন? (পয়দায়েশ ৪২:২৮) । 
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ক্রিয়াপদ: অসমাপ্ত অবস্থার (17)1)61-606) অন্যান্য স্টেম 


নিপয়াল (9388) 


প্রথমত: নিপয়াল অসমাপ্ত এর জন্য প্রিফিক্স ভাওয়েল হল হিরিক শুধু 1] ০3 এর 
বেলায় সিগোল ব্যবহার করা হয়ে থাকে । দ্বিতীয়ত: একটি ডেগেশ ফরটি দ্বিতীয় 
ব্যঞ্জনবর্ণে ব্যবহৃত হয়ে থাকে ফলে সেই বর্ণটি দুইটি বর্ণের ভূমিকা পালন করে 
থাকে । তৃতীয়ত “মেটেগ' এর নিয়ম অনুসারে 2 5 3 117.) 2 17.) বসে। 


এক বচন 
7 
তে 
সায়া 
নিও 
টং 


বহু বচন 
152 
[3720 
177 
13720 
225 


সে হত হচ্ছিল (176 ড/5 91175 10119) 
সে হত হচ্ছিল 

তুমি হত হচ্ছিলে 

তুমি হত হচ্ছিলে 

আমি হত হচ্ছিলাম 


তারা হত হচ্ছিল 
তারা হত হচ্ছিল 
তোমরা হত হচ্ছিলে 
তোমরা হত হচ্ছিলে 
আমরা হত হচ্ছিলাম 


ক.নিপয়াল অসমাপ্ত অবস্থা (1010০1-00) কোন কোন সময় ভবিষৎ কালের 
সাধারণ কার্যবলিকে বর্ণনা করে। যেমন: 


2” ৮, &3  আগ্নিতে পুড়িয়ে দিতে হবে । (লেবীয় ৭:১৯) 
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৯88 2] সেই স্থানেই আমি কবরপ্রাপ্ত হব; (রুত ১:১৭) 
7, "শশা তি জর্জনের পানি... ছিন্ন হবে (যিহোশুয় ৩:১৩) 
খ. নিপয়াল অসমাপ্ত অবস্থা (11071)51601) কোন কোন সময় বারে বারে ঘটে 
যাওয়া বিষয় বা অভ্যাসগত বা সব সময় হয়ে থাকে এ রকম অবস্থার জন্যও 
ব্যবহৃত হয়ে থাকে । যেমন: 
নাট 4, 21৮৯5 1১৮৭ যেন তার নাম আর স্মরণে না থাকে (ইয়ারমিয়া 
১১:১৯) | 
২] 77১" ঠাই 2 টাই] কিন্ত তোমরা মাবুদের ইমাম বলে আখ্যাত 
হবে (ইশাইয় ৬১:৬) 


গ. নিপয়াল অসমাপ্ত অবস্থা (10191001) কোন কোন সময় এমন কার্যবলি 
প্রকাশ করতে ব্যবহার করা হয় যা শর্ত সূচক, বা শর্ত সাপেক্ষে বা সম্ভাব্য 
অবস্থা প্রকাশ করে । যেমন: 


2083৯ 2173৭" 218 সেই স্থানে যদি চল্লিশ জন পাওয়া যায়? 

(পয়দায়েশ ১৮:২৯) 

শা" 25-58 2৮] 985৮৭ তোমার সাক্ষাতে জাতিগণ বিচারিত হোক (গীত 
৯:২০) 


পিয়েল (98) 

এক বচন 

702" সে হত্যা করতে শুরু করল (নির্দয় ভাবে) 
902 সে হত্যা করতে শুরু করল (নির্দয় ভাবে) 
92 তুমি হত্যা করতে শুরু করলে (নির্দয় ভাবে) 


"৩2 তুমি হত্যা করতে শুরু করলে (নির্দয় ভাবে) 
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72 আমি হত্যা করতে শুরু করলাম (নির্দয় ভাবে) 

বহু বচন 

1522. তারা হত্যা করতে শুরু করলাম (নির্দয় ভাবে) 

5, 2: তারা হত্যা করতে শুরু করলাম (নির্দয় ভাবে) 

1522 তোমরা হত্যা করতে শুরু করলে (নির্দয় ভাবে) 
25, 2: তোমরা হত্যা করতে শুরু করলে নির্দয় ভাবে) 
7০22 আমরা হত্যা করতে শুরু করলাম (নির্দয় ভাবে) 


পিয়াল 1101100 নানা ভাবে অনুবাদ করা হয়ে থাকে । কোন কোন সময় তা অর্থের 
দিক থেকে আতিশয্যবাচক অর্থাৎ জোর দেবার জন্য ব্যবহৃত হয়ে থাকে কিন্তু এটি 
প্রায়ই 51001)19 ৪০1৬৪ কাল 110109100 এর মতই ব্যবহার করা হয়ে থাকে। 
এমন কি, 08019811৬০ ৪০1৬০ আবার হিপইল 11001991501 এর মতও ব্যবহার হয়ে 
থাকে । যেমন: 

11075820150 7 ইশা" 2. আপন সাধুগণের কাছে শান্তির কথা 
বলবেন (জবুর ৮৫:৯) 

৭ ইশা 17. 0৭ উট মাবুদ যা বলবেন, আমি তাই বলব 
শুমারি ২৪:১৩) 


নিপয়াল 11711050 কোন কোন সময় বারে বারে ঘটে যাওয়া বিষয় বা অভ্যাসগত 
বা সব সময় হয়ে থাকে এ রকম অবস্থার জন্যও ব্যবহৃত হয়ে থাকে । যেমন: 


1737" 51 2াড _া, ই মুখ থাকতেও তারা কথা বলে না (জবুর 
১৩৫:১৬) 


ঢ1307-718  কিসের অনষণ করছ? (পয়দায়েশ ৩৭:১৫) 


পিয়েল অসমাপ্ত অবস্থা (101)1-001) কোন কোন সময় এমন কার্যবলি প্রকাশ করতে 
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ব্যবহার করা হয় যা শর্ত সূচক, বা শর্ত সাপেক্ষে বা সম্ভাব্য অবস্থা প্রকাশ করে। 
টন ২ টটাএ3াই : আমি বাদশাহর কাছে নিবেদন করব (২ 


পু টাধা &. 8378, আমার মালিক এই চেষ্টা কেন করছেন? (১ 
খান্দান ২১: ১৩) 


7১91 - পূয়াল (০8 

এক বচন 

তে সে হত হচ্ছিল (নির্দয় ভাবে) 
চা সে হত হচ্ছিল (নির্দয় ভাবে) 
সা তুমি হত হচ্ছিলে (নির্দয় ভাবে) 
"তা তুমি হত হচ্ছিলে নির্দয় ভাবে) 
702৯ আমি হত হচ্ছিলাম (নির্দয় ভাবে) 
বহুবচন 

1522 তারা হত হচ্ছিল (নির্দয় ভাবে) 


৪ ৯টটা তারা হত হচ্ছিল (নির্দয় ভাবে) 
নি তোমরা হত হচ্ছিলে নির্দয় ভাবে) 
2০; তোমরা হত হচ্ছিলে (নির্দয় ভাবে) 
তেরে আমরা হত হচ্ছিলাম (নির্দয় ভাবে) 


পুয়াল 1110050! হল পিয়াল 1111)০160 এর 1089515০। উদাহরণস্বরূপ: 
1 2" * নাহ শ্। ৯2 তার বিরুদ্ধে নিষ্ঠুর দূত প্রেরিত হবে 
(মেশাল ১৭:১১) 
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51৮ 7, ই2৭ টামীত। 22 এজন্য এর দ্বারা ইয়াকুবের অপরাধ 
মোচন হবে (ইশাইয় ২৭:৯) 
, ইট, শা] তোমার গুনাহর কাফ্ফারা হল (ইশাইয় ৬:৭) 


হিটপায়েল 820 

এক বচন 

স্পা" সে নিজেকে হত্যা করতে শুরু করে 
সাল সে নিজেকে হত্যা করতে শুরু করে 
স0া2টা তুমি নিজেকে হত্যা করতে শুরু কর 
2৮202 তুমি নিজেকে হত্যা করতে শুরু কর 
০028 আমি নিজেকে হত্যা করতে শুরু করি 


বহু বচন 
15220 . তারা নিজেকে হত্যা করতে শুরু করে 
25, টাঃাটী তারা নিজেকে হত্যা করতে শুরু করে 
15, তো2যাটা.: তোমরা নিজেকে হত্যা করতে শুরু কর 
25, টাঃাটী: তোমরা নিজেকে হত্যা করতে শুরু কর 
920 আমরা নিজেকে হত্যা করতে শুরু করি 


হিটপায়েল 11009160 সাধারণত আত্মঘটিত বা যিনি কর্তা তার উপরেই ফল বর্তীয় 
এমন অর্থ প্রকাশ করে (909,1০9) । কিন্তু কোন কোন সময় তা কাল 1110991001 
এর মতই অর্থ প্রকাশ করে। 


হিটপায়েল 11076190% সাধারণত কোন কোন সময় বারে বারে ঘটে যাওয়া বিষয় বা 
অভ্যাসগত বা সব সময় হয়ে থাকে এ রকম অবস্থার জন্যও ব্যবহৃত হয়ে থাকে। 
যেমন: 
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7২-53-58 5শৃঃা টি টাটা বাদশাহ সমস্ত দেবতা অপেক্ষা নিজেকে 
বড় করে দেখাবে দোনিয়াল ১১:৩৬) 

নর" শা,টা টা ৯৩ টাটা উড হাটা) আমি মাবুদের সাক্ষাতে 
যাতায়াত করব, জীবিতদের দেশেই করব । (জেবুর ১১৬:৯) 

15777 1১৮28 এবং তারা তার নামে গমনাগমন করবে (জাকারিয়া ১০:২) 


হিটপায়েল 10179100 আবার কনটেক্সেট অনুসারে কোন কোন সময় এমন কার্যবলি 
প্রকাশ করতে ব্যবহার করা হয় যা শর্ত সূচক, বা শর্ত সাপেক্ষে বা সম্ভাব্য অবস্থা 
প্রকাশ করে । যেমন: 

02 * 387 12500 শি 0" ই টা ই টানটিং আমি 
নিশ্চয় বলেছিলাম; তোমার কুল ও তোমার পিতৃকুল যুগে যুগে আমার সম্মুখে 
গমনাগমন করবে (১ শামুয়েল ২:৩০) 

]2. এাইযা] 2220 তারাও (ইমামগণ) নিজেদেরকে পবিভ্র করুক 
(হিজরত ১৯:২২) 


11110171| _ হিপইল ৮") 


এক বচন 
তে সে হত্য করার কারণ শুরু করেছিল 
700 সে হত্যা করার কারণ শুরু করেছিল 
2 তুমি হত্যা করার কারণ শুরু করেছিলে 
"2"টোযটী... তুমি হত্যা করার কারণ শুরু করেছিলে 
০2 আমি হত্যা করার কারণ শুরু করেছিলাম 
বহু বচন 


12" তারা হত্যা করার কারণ শুরু করেছিল 
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2207 তারা হত্যা করার কারণ শুরু করেছিল 

751 তোমরা হত্যা করার কারণ শুরু করেছিলে 
1270 তোমরা হত্যা করার কারণ শুরু করেছিলে 
7823 আমরা হত্যা করার কারণ শুরু করেছিলাম 


হিপইল 110[)91-01 সাধারণত কাল 1101761-90 এর কারণসূচক হিসাবে ব্যবহৃত 
হয়ে থাকে । যাহোক, হিপইল এক ক্রিয়া থেকে আরেক ক্রিয়া ভেদে অর্থের পার্থক্য 
হয়ে থাকে। প্রায়ই কনটেক্সেটে ক্রিয়াপদটির অর্থ কোন অর্থে ব্যবহৃত হয়েছে তা 
সাবধানে নির্ণয় করা হয়ে থাকে । 


হিপইল 11016160 কোন কোন সময় ভবিষৎ কালের সাধারণ কার্যবলিকে বর্ণনা 
করে । ঘেমন: 

14077 1 2133, ৷ 71২0-78 778৯ আমি দেশ থেকে 
প্রতিমাদের নাম লোপ করব জোকার ১৩: ২) 


থেকে টিক 8 রা 


হিপইল 1101100 কোন কোন সময় বারে বারে ঘটে যাওয়া বিষয় বা অভ্যাসগত 
বা সব সময় হয়ে থাকে এ রকম অবস্থার জন্যও ব্যবহৃত হয়ে থাকে । যেমন: 

শীত 373 ৭2 278 টাই 79২ সমাগম-তানুর দ্বারসমীপে (সে তা) 
আনয়ন করবে (লেবীয় ১:৩) 

71 77782 শা, টা উট আমি তোমার নাম সমন্ত 
পুরুষপরম্পরায় স্মরণ করাব (জবুর ৪৫:১৭) 


॥101)1)91- হোপয়াল 2ছটা 
এক বচন 
7" তার কারণেই হত্যা করা হচ্ছিল 
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তায় তার কারণেই হত্যা করা হচ্ছিল 
তের তোমার কারণেই হত্যা করা হচ্ছিল 
2৮ তোমার কারণেই হত্যা করা হচ্ছিল 
তেও আমার কারণেই হত্যা করা হচ্ছিল 
বহু বচন 

152" তাদের কারণেই হত্যা করা হচ্ছিল 
22, টা তাদের কারণেই হত্যা করা হচ্ছিল 
1220 তোমাদের কারণেই হত্যা করা হচ্ছিল 
2, তোমাদের কারণেই হত্যা করা হচ্ছিল 
তেতো আমাদের কারণেই হত্যা করা হচ্ছিল 


হোপয়াল 1101)96০ হল হিপহিল 11000100 এর 109551৬০ রূপ । হিক 
বাইবেলে এই রূপ খুব বেশী দেখা যায় না তাই যে উদাহরণ দেওয়া হল তা দুর্বল 
ক্রিয়াপদ থেকে নেওয়া । উদাহরণ সরূপ- 


হিপহিল 1119010০0 হোপয়াল 1171901690 
১২৭3“ সে আনবে” এসেছে ১২3" “তাকে আনা হবে” 


১2 “যাওয়া” থেকে। 
072 “সে হত্যা করবে” এসেছে 512 “তাকে হত্যা করা হবে” 
5717 “মারা যাওয়া” থেকে। 


১. এখানে সমাপ্ত অবস্থার অর্থাৎ 79:0০ ক্রিয়াপদের কিছু রুট শব্দ দেওয়া হল। 
ক্রিয়াপদগ্ডলোকে অসমাপ্ত অবস্থায় অর্থাৎ 1101)91০0 এ রুপান্তর করতে হবে । 
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এখন অসমাপ্ত অবস্থার স্টেম এর প্রিফিক্সস্ ও সফিক্সস্‌ দিয়ে স্টেমগ্তলের টেবিল 
সাজান ও অনুবাদ করুন । উদাহারণ স্বরূপ কল স্টেম এর টেবিল দেওয়া হল। 


31709 22 
310 লট 
21009 502ট 
2 1302 
1 09 5028 
31000) 14072 


30) টাল, টাটা 
21000) ৮৮৮৩ 
2) টাল 
1০ 30252 


(২) 'নিফাল" অসমাপ্ত ০ ক্রিয়াপদের স্টেম 

(৩) “পিয়াল” অসমাপ্ত 12 ক্রিয়াপদের স্টেম 

(৪) “পুয়াল' কল অসমাপ্ত শা ক্রিয়াপদের স্টেম । 
(6) “হিটপায়েল' অসমাপ্ত শ্লা2ট ক্রিয়াপদের স্টেম। 
(৬) “হিপহিল* অসমাপ্ত 70 ক্রিয়াপদের স্টেম । 
(৭) “হোফয়াল' অসমাপ্ত 2 ক্রিয়াপদের স্টেম। 


২. নিচে প্রত্যেকটি উদাহরণের মধ্যে হিক্ক অসমাপ্ত অবস্থার ক্রিয়াপদ রয়েছে। 
ক্রিয়াপদটি খুঁজে রের করে এর অর্থ কি তা অনুবাদ থেকে বের করুন এবং ক, খ, গ 
এর তিনটি ঘর দেওয়া হল তাতে এটির স্টেম, এর পুরুষ, লিঙ্গ ও বচন এবং হির্ুতে 
এর রুট শব্দটি লিখুন । 


পাঠ ১৫ 





উদাহরণস্বরূপ: 

5 ৯১" টা 3. 2-08 2015028৯328 এভাবে অবশালোম ইসরাইল 
লোকদের দিল হরণ করল (২ শমুয়েল ১৫:৬) 

ক. পিয়েল 

খ. তৃতীয় পুরুষ, পুলিঙ্গ, একবচন 

গ. 2৭) 


(১) টাটা *, 85 টা, এপ 8৩ 3759]. এবং তা কিতাবে লিখে মাবুদের 


সম্মখে রাখলেন (১ শমুয়েল ১০:২৫)। 
২ 


খ. 
গ. 


(২) 138 7, 2১ শী" ই া& মাবুদ, আমি তোমার মুখের অন্নেষণ করব 
(জেবুর ২৭:৮)। 
ক. 


খ. 
গ. 


(৩) 230 , ২333 773 7789  এরূপে তারা বের্‌-শেবাতে নিয়ম স্থির 
করলেন (পয়দায়েশ ২১:৩২)। 

ক. 

খ. 

গ. 


(৪) 1723", ইত 2 কিন্ত দু্গণ দেশ থেকে উচ্ছিন্ন হবে ( মেসাল 
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২:২২)। 


(৫) 71308 ই] সেই নিয়ম স্মরণ করলাম (হিজরত ৬:৫)। 
ক. 
খ. 
গ. 


(৬) 773 2, টা? 48শ। তিনি তাদের পক্ষে তার নিয়ম স্মরণ করলেন 
(জবুর ১০৬:৪৫)। 

ক. 

খ. 

গ. 


(৭) শা 12৭ 821. তাদের বিষয় আর কারও স্মরণে থাকবে না (জাকারিয়া 
১৩:২)। 

ক 

খ. 

গ. 


(৮) টং 8, টা] 3. 7, 25১1 পুত্র পিতাকে এবং গোলাম 
মালিককে সমাদর করে (মালাখি ১:৬)। 
ক. 
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খ. 
গ. 


(৯) 1782১ 2. 783-08 এবং নিজের সন্তানদেরকেও শিখাবে (দ্বিতীয় 
বিবরণ ৪:১০)। 

ক. 

খ. 

গ. 


(১০) 2৯ 2, টা" টা টা" মাবুদ তোমাদের পক্ষ হয়ে যুদ্ধ করবেন 
(হিজরত ১৪:১৪) । 

ক. 

খ. 

গ. 


(১১) ০0758 7 ৯ ৯ 2281 আর আমি তাকে আল্লাহর রূহে পরিপূর্ণ 
করলাম (হিজরত ৩১:৩)। 

ক 

খ. 

গ. 


(১২) [টাও "ই 7 টা আমি ওদের থেকে আপন মুখ আচ্ছাদন করব 
(দ্বিতীয় বিবরণ ৩২:২০)। 

ক. 

খ. 

গ. 


(১৩) 3 নল, ঠা ও সেই স্থানে কবরপ্রাপ্ত হবে হেয়ারমিয়া ২০:৬)। 
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০ ৫ 2 


(0৪) উই শা লই ঢা যাই শ, টা ল7টাই আমরা তোমাকে ও 
তোমার পিতৃকুলকে আগুনে পুড়িয়ে মারব (কাজীগণ ১৪:১৫)। 

ক. 

খ. 

গ. 


(১৫) শা টা " টা ৯272 আমার প্রভু মহারাজ বলুন (২ শামুয়েল 
১৪:১৮) । 

ক. 

খ. 

গ. 





পাঠ ১৬ 


সংখ্যা গণনা 


ক. ১-১০ পর্যন্ত অংক বাচক সংখ্যার মধ্যে তাদের প্রত্যেকেরই নিজস্ব গঠন আছে- 
পুংলিঙ্গ ও স্ত্রী লিঙ্গ এবং এর এবসুলুট ও কনস্ট্রাক গঠন। 

খ. এক সংখ্যাটি হল একটি বিশেষণ বা এডজেকটিভ | এটি নাউনের পরে বসে এবং 
নাউনের সংগে একমত হয়, 7২ 0২ একটি লোক; 778 )ট)২ একটি 
স্ত্রীলোক। 


গ. দুই সংখ্যাটি 22 স্ত্রোলিঙ্গ 270) হল একটি বিশেষ্য বা নাউন। এটি 
সাধারণতৎ নাউনের পূর্বে বসে এবং এর সংগে একমত হয়। 2১২৯3 দুইটি 
লোক (বা 24 0"), 22] "টাষ্ট দুইটি স্ত্রী লোক বো 0 2100) 

ঘ. তিন সংখ্যা থেকে দশ সংখ্যা পর্যন্ত সবই নাউন। এই সংখ্যাগুলো নাউনের আগে 
কনস্ট্রাক অবস্থায় বা নাউনের আগে ও পরে এবসুলট অবস্থায় ব্যবহৃত হয়ে থাকে। 
023) পাচটি ছেলে বা 2423 72 বা টাটা 222 

উ. এগার থেকে উনিশ সংখ্যা পর্যন্ত দুইটি পৃথক সংখ্যা দিয়ে গঠিত হয়- প্রথমটা এক 
থেকে নয় সংখ্যার যে কোনটা + দশ সংখ্যা। ইউনিট থকে পজেসিভ এবং নাউন 
থাকে বহুবচন । 238 ১ 7137 পনের জন ছেলে (১০+৫_ ১৫)। 

চ. ত্রিশ, চল্লিশ, পাশ, ষাট, সত্তুর, আশি ও নব্বই সংখ্যা গঠিত হয় সংখ্যার বহুবচন 
দিয়ে। যেমন, তিন সংখ্যাকে বহুবচন করে ত্রিশ, চার সংখ্যাকে বহুবচন করে চল্লিশ 
ইত্যাদি । তবে দশ সংখ্যার বহুবচন হল বিশ, যেমন, 0 থেকে 2708 


০ শূন্য শু 
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পুংলিঙ্গ বিশেষ্য এর সংগে ব্যবহার স্ত্রীলি্গ বিশেষ্য এর সংগে ব্যবহার 
সংখ্যাগত মূল্য /১0901069 (0০0079000% 4১05091069 (01790-801 


১ ৯ ঢা টাই ঢা. টাই 
২ 3 203 2 পাট যা 
৩. 3 7050 7,০০৮ ৮৬০৮ ৩2৮ 


পুংলিঙ্গ বিশেষ্য এর সংগে ব্যবহার  স্ত্রীলিঙ্গ বিশেষ্য এর সংগে ব্যবহার 
সংখ্যাগত মুল্য 4১05010009  001750770 £১0901809 (০0107910001 
৪. শা টাইট টীই, 2 ৯2) 2৯ 


৫. টা টাটা টাটা উঠা 02. 
৬ টা ৮ ০৪ ১০ 
৭] টাও 030 838 53 
৮ টা] 72১ )10 220 
৯ 0. টাটা টাটা ১৮, ১ 
১০". টা. টাটা 7.8 78০9 


১১৯৭ 0১ টা 70১08 টাই টাধি নাট ৪ 
১২3. 7820 70 7708 220 77008 ৫ 


১৩ এ ১ ০৮ টান ০ 
১৪ শ* 0১7১3 7708 ১27৯ 

১৫ 10 07১] 77 027া 

১৬1৮ 087০ 770 ১) 

১৭17 ১703 77 ১3 

১৮ টা) 70728 7708 73120 

১৯ 0 70১৮ 7 টা 


২০ ১ 07) 
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০০ 
০ 
8 ত্য £৫ (00 *? 


১০০ 


ঢাট? 
2? 
2০ 
১৩ 
টাটা 
2 
১31 
1২7 
উট] 


050) 


ইশ 
তাহার 
নাট 
2 
০০ 
2শানিটৈ 
নাট 


টাইট 


১০১ ৯5 ঢা 


১০২ 71 


লো 


07 
2708 
208 
2708 
2708 
0708 
2708 
2708 
078 


25০ 


টাইট 
টাইট 
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১১০ "2 0178) 
১১১ ঈশান টাাই]7& 
ইহ 2081 782 


২০০ 7 [2 

৩০০ & 7৯3 05 

৪০০ বা [72 9578 

৫০০ | টা 7১] 

৬০০ 7 ৯8 

৭০০ ঠধ টাটা টা 737212 

৯২১ ৯5 টা টা] 27 ঢা ১] 
১০০০ শা লছ& 


ক্রমবোধক সংখ্যা প্রথম থেকে দশম পর্যন্ত: 
প্রথম 187 ষষ্ঠ ১১০) 

দ্বিতীয় "টে সপ্তম ""লট 
তৃতীয়ত. অউম শুট 
চতুর্থ 37 নবম স্টেট 
পঞ্চম "০ দশম 7৮ 

অনুশীলন: 
এক 


শা, 2 প্রথম দিবস (পয়দায়েশ ১:৫) 
778২), ই এক ভাষা পেয়দায়েশ ১১: ১) 
ঢা 7 8] 7 2 এক জাতি ও এক ভাষাবাদীঃ (১১:৬) 
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শট) 7১ 33 এক গৃহমধ্যে হিজরত ১২:৪৬) 
শা, টি টা এক বাদশাহ (ইউশা ১২:১৬) 


দুই 

242 ", 200 দুই জনন্ত্রী (পয়দায়েশ ৪:১৯) 

233)", 2 দুই পুত্র (পয়দায়েশ ১০:২৫) 

788 *, 2 দুই কন্যা পেয়দায়েশ ২৯:১৬) 

1১7 * 3 দুই ওমর (হিজরত ১৬:২২) 

৯7 ১ 385 2৭. টাও ভূমিকমেপর দুই বৎসর পূর্বে, (আমোষ ১:১) 


তিন 

28 টা, 25৮ তিন পুত্রের (পয়দায়েশ ৬:১০) 

20২২ 7, ৮5 তিন জন পুরুষ (পয়দায়েশ ১৮:২) 
4৬--উ 7 85৮ মেষের তিনটি পাল (পয়দায়েশ ২৯:২) 
227) টা, 050 তিনটি শাখা পেয়দায়েশ ৪০:১০) 

2১১ 750 তিন দিন (পয়দায়েশ ৪০:১৯) 


চার 

2" ৯৭77, 83-2 7,*71 চতুরমুখ হল (পয়দায়েশ ২:১০) 
20" 8 7, 3৯ চারি জন বাদশাহ্র (পয়দায়েশ ১৪:৯) 
92, ট 712 8 378 চর শো শেকল (পয়দায়েশ ২৩:১৬) 
৮. ট7া ৯, 3৯1 চার অংশ (পয়দায়েশ ৪৭:২৪) 

", 797 ১3 চার বায়ু দোনিয়াল ৭:২) 
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পাচ 

2১ 3 ৮. 177 পাঁচ বৎসর (পয়দায়েশ ৫:৬) 

717১,77 পাঁচ গুণ (পয়দায়েশ ৪৩:৩৪) 

:7528 চা ৬. টি! ও পাচ জোড়া বস্ত্র পেয়দায়েশ ৪৫:২২) 
৮৩ টানা এবং পাচ যবনিকার (হিজরত ২৬৩) 

2 78 টা, রাখা পাচটি অর্গল (হিজরত ২৬:২৭) 


ছয় 

টান 712 0 ৮ ছয় শত বৎসর (পয়দায়েশ ৭:৬) 

2337, ট্রে ছয় পুত্র (পয়দায়েশ ৩০:২০) 

শঠ় ২ 71 ১-23  ছয় লক্ষ ছে শত হাজার) (হিজরত ১২:৩৭) 
রিশা, উ ছয় দিনে হিজরত ২০:১১) 

5২77 0 0 ছয় যবনিকা (যাত্রা ২৬:৯) 


সাত 

03 ১3. ঢ সাত বৎসর (পয়দায়েশ ৫:৭) 

2* 18১7, 3 সাত দিন (পয়দায়েশ ৮:১০) 

1025 23 08২ সাতটা মেষবৎসা (পয়দায়েশ ২১:২৮) 
082 ১33. তে সাত বার (পয়দায়েশ ৩৩:৩) 

20" 23 টা 93. 0 সাতটি শীষকে (পয়দায়েশ ৪১:২৪) 


আট 

72 71838 7, 23  আটশো বৎসর (পয়দায়েশ ৫:১৯) 
2 টি 7, এটি আট দিন পেয়দায়েশ ১৭:১২) 
টাই 7, 2১০ এই আট (পয়দায়েশ ২২:২৩) 
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247, 2১০  আটখানি তক্তা (হিজরত ৩৬:৩০) 
228২ 7, 203 আট জন লোকের সহিত হয়ারমিয়া ৪১:৫) 


নয় 

না ১ টি নয় শত (পয়দায়েশ ৫:৫) 

2+ 2 ১০ 0 নয় বসর (পয়দায়েশ ১১:১৯) 

৫ টী 07 নয়টি নগর (ইউশা ১৫:৪৪) 

5173-2327 72 ১ টি নয় শত লৌহরথ (কাজীগণ ৪:৩) 


দশ 

2 এ 7 7, ২3. এক শত দশ বৎসর (পয়দায়েশ ৫০:২২) 
1 টা 37708  হামনের এই দশ পুত্রকে হষ্টের ৯:১০) 
712টি ১, 3 দশ ধাপ (ইশাইয়া ৩৮:৮) 

2+8+ 77. 2 দশ দিন (ইয়ারমিয়া ৪২:৭) 

70 ১২,১21 আর তার দশ শূঙ্গের (দানিয়াল ৭:২৪) 


12732 টাও 77) শট টাটা ঢা টাগট 28 তা ও 
:7। উট যাই সা 

৩ একশো ত্রিশ বছর বয়সে আদমের একটি ছেলের জন্ম হল। ছেলেটি বাইরে এবং 
ভিতরে তারই মত হয়েছিল । আদম তার নাম দিলেন শেখ । 


789 7, হট ঢা টা ঠা শষ 2 ইটিশ] 4 
:7028 2" এট 72 

৪ শেথের জন্মের পর আদম আরও আটশো বছর বেচে ছিলেন। এর মধ্যে তার আরও 
ছেলেমেয়ের জন্ম হয়েছিল। 


পাঠ ১৬ 





2" উট নাট টাও আটা শা লি টাও যাগ 5 
০:01 78 
৫ মোট ন'শো ত্রিশ বছর বেঁচে থাকবার পর আদম মারা গেলেন । 


টাই যা নাড়া শ টাইট টা, আটা 2 উট এ. টাটা টস 6 
৬ শেথের একশো পাঁচ বছর বয়সে তার ছেলে ইনোশের জন্ম হল। 


এত 33. 2 টানি যাই বাটা শখ 7 যা 

টাও 2 এ 7 *] টা 7183 টা, 2১08 

৭ ইনোশের জন্মের পর শেথ আরও অভুনশে সত পছর বেঁচে ছিলেন। এর মধ্যে তাঁর 
আরও ছেলেমেয়ে হয়েছিল । 


নাট ৮ রা টু টা ঢা টাটা ঢা টান ইাযা শ ৪ 
০:07 
৮ মোট ন*শো বারো বছর বেঁচে থাকবার পর শেখ মারা গেলেন। 


7, বিটা 76) শা 2, ইভা তা? না 9 
৯ ইনোশের নব্বই বছর বয়সে তার ছেলে কৈননের জন্ম হল। 


779 0 শা টাই যা শাধি ত2৯ "টা 10 

:01828 20৯ 3 51 *] টা? 7127 এতটা [2 

১০ কৈননের জন্মের পর ইনোশ আরও আটশো পনেরো বছর বেঁচে ছিলেন। এর মধ্যে 
তার আরও ছেলেমেয়ে হয়েছিল । 


০ 0টি] টাও াাই ৮ তা লট ও, টা ভাই টান 


পাঠ ১৬ 





বাপ 11 
১১ মোট ন'শো পাঁচ বছর বেঁচে থাকবার পর ইনোশ মারা গেলেন। 


5 ইট টাট ঠা শা 2, উলটা, টার টা 22 
১২ কৈননের স্তর বছর বয়সে তার ছেলে মহললেলের জন্ম হল । 


নর, উর 2852াটী যাই বিটা কষ 2 যা 13 
0] হু 38761 পাট টাও 7 টো ঢা 

১৩ মহললেলের জন্মের পর কৈনন আরও আটশো চল্লিশ বছর বেঁচে ছিলেন । এর 
মধ্যে তার আরও ছেলেমেয়ে হয়েছিল। 


০ 0টি] টাও টাাই ৮ তা লুট 0, ঠা, টনক টা শ 
14 
১৪ মোট ন*শো দশ বছর বেঁচে থাকবার পর কৈনন মারা গেলেন । 


শা, যা নাড়া, শ টা 2 উঠা! 2 আট. টাযা ইহাই 
"যা 15 
১৫ মহললেলের পঁয়ষপ্রি বছর বয়সে তার ছেলে যেরদের জন্ম হল। 


রুত পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 


রুথ শি 
রায়ভ ভাইয়হি হাসোফ্টিম সফোত বিমেই ভাইয়হি ১ ৯ 
মং সাল স্ব 7১] 2507 220 ০ 7১1 ] 


দুর্ভিক্ষ এবং সেখানে ছিল বিচারকর্তৃগণ যখন বিচার করছিল দিনগুলোতে এবং ছিল ১ 
বিশদেই লাগুর ইয়াহুদাহ লেহেম মিবেইথ ইস ভায়েলেক বায়ারেটছ 
"2 22 টা শা) 2, ঢা 2 টি আশ 78 
ক্ষেত্রে প্রবাস করতে যিহ্ুদার - বেঘলেহেমে থেকে একটি লোক নি দেশের মধ্যে 

| ভানাইভ উসনেই ভইসটো হু মোয়াভ 
চো এ ২ এটা 1 টাতিস] টা 381১ 
তার দুই পুত্র এবং তার স্ত্রীসে মেয়াবের 
১ আর কাজীগণের কৃতকালে দেশে এক বার দুর্ভিক্ষ হয়। আর বেখেলহাম-এহুদার একজন পুরুষ, তার স্ত্রী 
ও দুই পুত্র মোয়া দেশে প্রবাস করতে যায়। 
ভানাইভ - সেনেই ভসেম নাওমি ইস্টো ভসেম এলিমেলেক হাইস্‌ ভসেম ২ 
11", 237" 20. 1] 028] 1 2৮] 20 & ৩ ধা ৪, 2 
তার পুত্রের দুই এবং নাম নাওমি স্ত্রীলাকটির এবং নাম ইলীমেলক সেই পুরুষটির' এবং নাম 
ভায়াভিও ইহুদা লেহেম মিবেইথ এফরাথিম ভখিল্ইয়োন মাহলোন 
আউশ টা" গাও ঢা জট অই 022 গাও 
এবং তারা গিয়েছিল হযিহুদার - বেখলেহেম ইন্জীথিয় এবং কিলেয়োন মহোলোন 
। সাম ভাইহয়ো মোয়াব-সদেই 
2 টা শিশু ও সীহেশঠি 
সেখানে এবং তারা ছিল মেয়াবের ক্ষেত্রে 
২ সেই পুরুষ লোকটির নাম ইলীমেলক, তার স্ত্রীর নাম নয়মী এবং তার দুই পুত্রের নাম মহলোন ও 
কিলিয়োন; এরা বেহেলহাম-এহুদানিবাসী ইন্জাথীয়। এরা মোয়াব দেশে গিয়ে সেখানে থেকে গেল । 
ভানেইহা ওসনেই হি ভাটিসায়ের নাওমি ইস এলিমেলেক ভাইয়ামাথ ৩ 
টাও ই ও টো মী 7 ঈউচা টিটি উম শু টা টাও 
তার পুত্র দুইও সে এবং অবশিষ্ট থাকিল নাওমির স্বামী এলীমেলক এবং মারা গেল 
৩ পরে নয়মীর স্বামী ইলীমেলক ইন্তেকাল করলো, তাতে সে ও তার দুই পুত্র অবশিষ্ট থাকলো । 
আরপা হায়াহাথ সেম মোয়াভিয়োখ নাসিম লাহেম ভাইশ্য়ো ৪ 


ইটা চাটা হুট টানটান হা) 277. ঈষ্টশএ 
অর্পা একজনের নামহল মোয়াবীয় স্ত্রী তাদেরজন্য এবং তারা গ্রহণ করল 
। সানেইম কয়েশের সাম ভাইয়েস্ভো রুথ হাসেনিইথ ভসেম 
:27 শু 7 ০ না. ঠ 120 রা ৮7. পু ২১7 ঠা 


বহর প্রায় ১০ সেখানে এবং বাস করল রুত দ্বিতীয়টির এবং নাম হল 


৪ পরে সেই দুই জনে দুই মোয়াবীয়া কন্যাকে বিয়ে করলো । এক জনের নাম অর্পা, আর এক জনের নাম 
রূৎ। আর তারা অনুমান দশ বৎসর কাল সেই স্থানে বাস করলো । 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





হাইসা ভাটিসায়ের ভখিল্ইয়োন মাহলোন সনেইহেম -গাম ভাইয়ামুখু ৫ 

বা্টীং টা ইরা 17721 ডা 2. 7াট22 বযাটিশ 5 

স্ত্রীলোকটি অবশিষ্ট রইল কিলিয়োন ও মহলোন সেই দুইজনও এবং মারা গেল 

৷ উমেইসাহ ইয়ালেদেহা মিস্নেই 

টা, টাটা টাকা ও ওটাও 

এবং তার স্বামী থেকে পুত্রদ্ধয় দুই থেকে 

৫ পরে মহলোন ও কিলিয়োন এ দুই জনও ইন্তেকাল করলো, তাতে নয়মী পতিহীন ও উভয় পুত্রবিহীন হয়ে 

অবশিষ্ট রইলো । 

সামায়া কি মোয়াব মিস্দেই ভটাসাভ ভখালোথেইহা হি ভাটাকোম ৬ 

ও, ট "2. ওঠ টাটা এট টা 0055] মা আহ টা 6 

সে শুনেছিল কারণ মেয়াবের ক্ষেত্র থেকে সেফিরে গেল এবং তার পুত্রবধু সে এবং উঠল 

। লাহেম লাহেম লাথেথ আমো-এথ আদোনাই ফাখাদ -কি মোয়াব বিসদেই 

:2ঢ2 হট টা ট্রাই টা টাই ওটি টা 

খাদ্য তাদের দেবার জন্য তার লোকদের মাবুদ তন্তাবধান করেছেন যে মেয়াবের ক্ষেত্রে 

৬ তখন সে দু'জন পুত্রবধূকে সঙ্গে নিয়ে মোয়াব দেশ থেকে ফিরে যাবার জন্য উঠলো; কারণ সে মোয়াৰ 
দেশে শুনতে পেয়েছিল যে, মাবুদ আপন বান্দাদের তন্তাবধান করে তাদেরকে খাদ্যদ্রব্য দিয়েছেন। 


খালোথেইহা উস্টেই সামা -হাইথা আসের হামাকোম - মিন ভাটেছে ৭ 


না 02 টাটা টাটটাটায 7, ই চাটা ঈ ইসা? 
তার পুত্র বধু এবং তারা দুজন সেখানে সেছিল যেখানে সেই স্থান থেকে এবং সে বের হল 
ইহুদা এরেস্ছ - এল লাসোভ ভাদেরেক ভাটেলাখনা ইম্মাহ 
গা 77 &ঞ 27 শশুর [322] লাটুঃ 
এহুদা দেশের প্রতি ফিরে যাবার জন্য পথে এবং তারা বের হল তার সংগে 


৭ সে ও তার দুই পুত্রবধূ তাদের বাসস্থান থেকে বের হলো এবং এহুদা দেশে ফিরে যাবার জন্য পথে চলতে 
লাগল । 

ইসা সোভনা লেখনা খালোথেহা লিসটেই নাওমি ভাটোমের ৮ 

রাত. নাট 78,3. টাটা? টা পট ৯৯৪ 

প্রতিজন ফিরে যাও চলে যাও তার পুত্রবধুদ্ধয় দুজনের প্রতি নাওমি এবং সে বলল 

2 ঢা ট্ইও উঢ হওট9 টা টস লটই ঢা 8? 

| ভ-ইমাদি হাম্মেথিম -ইম 

শটে] ঢা টাটা? 

এবং আমার সংগে মৃতগণের সংগে 

৮ তখন নয়মী দুই পুত্রবধূকে বলল, তোমরা আপন আপন মাতার গৃহে ফিরে যাও; মৃতদের প্রতি ও আমার 
প্রতি তোমরা যেরূপ রহম করেছ, মাবুদ তোমাদের প্রতি তদ্ধপ রহম দান করুন। 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





ইসা বেইথ ইসা মনুহা উমছেনা লাখেম আদোনাই ইটেন ৯ 
টাটা 7", 7. উর টানাএ১ 1৯, তাত 282 টাটা 2 ট9 
স্বামীর গৃহ প্রতিজ বিশ্রাম তোমরা পাও তোমাদের প্রতি মাবুদ দান করুন 

| ভাটিভকেইনা কোলান ভাটিসেনা লাহেন ভাটিসাখ 
টা উট 2 টা উট টি? , 2) 
এবং তারা রোদন করলো তাদের স্বর এবং তারা উচ্চে উঠালো তাদের এবং সে চুম্বন করলগ 
৯ তোমরা উভয়ে যেন স্বামীর গৃহে বিশ্রাম পাও, মাবুদ তোমাদেরকে এ বর দিন। পরে সে তাদেরকে চুম্বন 
করলো; তাতে তারা উচ্চৈঃস্বরে রোদন করলো । 
। লয়ামেখ নাসুভ ইটাক -কি লাহ্‌ - ভাটোমারনা ১০ 
শো 2১2 শত শা 2873 টাও ইউ 10 
তোমার লোকদের কাছে আমরা ফিরে যাব তোমার সংগে যে, তাকে এবং তারা বলল 
১০ আর তারা তাকে বললো, না, আমরা তোমারই সংগে তোমার লোকদের কাছে ফিরে যাব। 

ইমিই থেলাখনা লামা বনোথাই সোভনা নাওমি ভাটোমের ১১ 

টিটি 04৯ 2টা নাট 2 "82 723 23 টিটো 11 
আমার সংগে তোমরা যাবে কেন আমার কন্যারা ফিরে যাও নাওমি এবং বলল - 
লাঅনাসিম লাখেম বেহাইও বমেয়াই ভানিম লি হায়োদ 

:0 ইত 287 শা টয় আর ঠা 

স্বামী তোমাদের যা হতে পারে আমার গর্ভে পুত্র আমার এখনও কি সেখানে 

১১ নয়মী বললো, হে আমার কন্যারা ফিরে যাও; তোমরা আমার সংগে কেন যাবে? তোমাদের স্বামী হবার 
জন্য এখনও কি আমার গর্ভে স্তান আছে? 

আমারটি কি ল-ইস মিহেইয়োথ যাখানটি কি লেখনা ভনোথাই সউভ্না ১২ 

প্যান ২ ২ তাও চাটি আত উ তত আটক বাট 12 

আমি বলি যদি একজন স্বামীর জন্য আমি খুবই বৃদ্ধ কারণ যাও আমার কন্যারা ফিরে যাও - 

ভানিম ইলাদটিই ভগাম ল-ইস হালায়ইলা হাই-ইথি গাম থিখভা ইয়েস-লি 

আর উই "টান, 2১ চটী ভাত টাই হা শা এ টায় "2 

পুত্র প্রসব করি এমন কি যদি একজন স্বামী আজ রাতে অবশ্য আছে যদি আশা আমার আছে 

১২ হে আমার কন্যারা, ফির, চলে যাও; কেননা আমি বৃদ্ধা, পুনরায় বিয়ে করতে পারি না; আর আমার 

টেয়াগেনা হালাহেন ইগদালু অসের আদ টসাবের্না হালাহেন ১৩ 

বাট ই যা] 12427, উই 7. লা ইটা |, য় ও 
তোমরা কি থাকবে তাদের জন্য তারা বড় হওয়া পর্যন্ত তোমরা অপেক্ষা করবে তাদের জন্য - 

লি- মার -কি বনোথাই আল লইস হিয়োথ লভিল্টি 

» 27" ই » 08215, & ৮8271" 2795 

আমার তিক্ত কারণ আমার কন্যাগণ তানয় স্বামী ছাড়া থাকবে 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





। আদোনাই আদ বি ইয়াছআ -কি মিকেম ময়োদ 
টা লাঃ চা টা. ৩৭3 23 8 
মাবুদের হাত আমার বিরুদ্ধে কারণ প্রসারিত হয়েছে তোমাদের জন্য খুবই 
১৩ তবে তোমরা কি তাদের বয়ঃপ্রাপ্তি পর্যন্ত অপেক্ষা করবে? তোমরা কি সেজন্য বিয়ে করতে নিবৃত্ত থাকবে? 
হে আমার কন্যারা, তা নয়, তোমাদের জন্য আমার বড়ই দুঃখ হয়েছে; কেননা মাবুদের হস্ত আমার বিরুদ্ধে 
প্রসারিত হয়েছে। 
অরপা ভাটিসাখ ওদ ভাটিভকেইনাহ কোলান ভাটিসেনা ১৪ 
87 টাল টা ইটা 122 আহউা 
অরপা চুম্বন করলো আবার এবং কীদলো তাদের স্বর এবং তারা উচ্চে তুলল - 
| বাহ দাভ্খা ভারুথ লাহামৌথাহ 
ইনি তের জী মাটন 
তার প্রতি অনুরক্তা রইলো রুথ কিন্ত তার শীশুড়ীকে 
১৪ পরে তারা পুনর্বার উচ্চৈঃস্বরে রোদন করলো এবং অর্পা আপন শাশুড়ীকে চুম্বন করলো, কিন্ত রৎ তার 
প্রতি অনুরক্তা রইলো । 
আমাহ্‌- এল ইভিমটেক সাভাহ হিনে ভাটোমের ১৫ 
টাই টাল টাল, টা 7৯ ঢা] 15 
নিজের লোকদের কাছে তোমার জা সেচলে গেল দেখ সেবলল 
| ইভিমটেক আহোরেই সুভিই এলোহেহা-ভয়েল 
“শা টাল শা তি াযস্ইিস্টী 
তোমার জায়ের পশ্চাতে ফিরে যাও এবং তার দেবতার কাছে 
১৫ তখন সে বললো, এ দেখ, তোমার জা আপন লোকদের ও আপন দেবতার কাছে ফিরে গেল, তুমিও 
তোমার জার পিছে পিছে ফিরে যাও । 
লাসুভ লয়াজভেক বি-টিপ্গয়ই -আল রথ ভাটোমের ১৬ 
তি? শা লা? "-টযইটা5ঈ টা শতিউঢা 16 
ফিরে যেতে ' তোমাকে ত্যাগ করতে আমাকে অনুরোধ করো না রুথ এবং বললো ্ 
টালিনি উভায়াসের এলেখ টেল্খি আসের - এল কি মেআহোরাইখ 
2 ৭ উইশ হই হট উপ 5 শাযইট 
তুমি থাক এবং যেখানে আমিও যাব তুমি যাও যেখানে জন্য তোমার পশ্চাৎ থেকে 
। এলোহাই ভেলোহাইখ আমি আমেখ আলিন 
:" সিং শা টা] ১৪ শট 18 
আমার আল্লাহ্‌ তোমার আল্লাহ্‌ আমার লোক তোমার লোক আমিও থাকব 
১৬ কিন্ত রূৎ বলল, তোমাকে ত্যাগ করে যেতে, তোমার পশ্চাৎগমন থেকে ফিরে যেতে, আমাকে অনুরোধ 
কোরো না; তুমি যেখানে যাবে, আমিও সেখানে যাব; এবং তুমি যেখানে থাকবে, আমিও সেখানে থাকবো; 
আদোনাই ইয়াসে কো একাভের ভসাম আমুথ টামুখি বায়াসের ১৭ 
না টা" নাট" 7 টিং 2 চাটি টাটা 7. টং 17 
সদাপ্রভু করুন তবে করবপ্রাপপ্ত হব এবং সেখানে আমিও মারা যাব তুমি মারা যাবে যেখানে - 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





। উভেইনেখ বেইনেই ইয়াফ্রিদ হামাভেথ কি ইষিফ ভেকো লি 
লী এটাক শা টাটিয তই লাজ রা 
ও তোমার মাঝে আমার মাঝে পৃথক করে মৃত্যু যদি যেন তিনি দেন এবং তবে আমার প্রতি 


১৭ তুমি যেখানে মরবে, আমিও সেখানে মরবো, সেই স্থানেই কবরপ্রাপ্ত হবো; কেবল মৃত্যু ব্যতীত আর 
কিছুই যদি আমাকে ও তোমাকে পৃথক করতে পারে, তবে মাবুদ আমাকে অমুক ও ততোধিক দ- দিন। 


৷ আলেইহা লদাবের ভাটেহদাল ইটাহ্‌ লালেখেখ হি মিথয়ামেছেখ -কি ভাটেরে ১৮ 

টো" 8, এনা গশ্টাটা লটাঘ 8,252 আটা টা টিটি উ সা 

তার সংগে কথা সে বন্ধ করলো তার সংগে যেতে সে দৃঢ় মনঙ্থ যে এবং সে দেখলো 
১৮ যখন সে দেখলো, তার সংগে যেতে রূতের দৃঢ় মনস্থ আছে, তখন সে তাকে আর কিছু বললো না। 

কভোয়ানা ভাইয়াহি লাহেম বেইথ বোয়ানা আদ সটেইহেম ভাটেলাখনা ১৯ 

টা * টা? 202 ঢা 2 2 ইউ টাটা টাই, টা 19 

যখন তারা আসল ও এটাছিল বেৎলেহেম ত তারা আসল পর্যন্ত তারা দুই এবং তারা গেল- 

নাওমি হাজোথ ভাটোমারনা আলেইহেন হাইর -কাল ভাটেহোম লেহেম বেইথ 

টি টা টা তা টাই শাখা আছা হাট টাও 

নাওমি? সেকি তারা বলল তাদের সম্বন্ধে নগরে-সমস্ত জনরব হল বেৎলেহেমে 

১৯ পরে তারা দুই জন চলতে চলতে শেষে বৈৎলেহমে উপস্থিত হল । যখন বৈৎলেহমে উপস্থিত হল, তখন 

তাদের বিষয়ে সমস্ত নগরে জনরব হল; স্ত্রীলোকেরা বললো, এ কি নয়মী? 

মারা লি করেনা নাওমি লি টিখুরেনা-আল আলেইহেন ভাটোমের ২০ 

২7১১2 1৯7 "8 5. টাটা ই টাই 72৯] 20 

তিক্ত আমাকে ডাক নাওমি আমাকে ডেকো -না তাদের এবং সে বললো - 

মেওদ লি সাদাই হেমার -কি 

রিট 25 শা 7 

অনেক আমাকে সর্বশক্তিমান তিক্ত করেছেন কারণ 


২০ সে তাদেরকে বললো, আমাকে নয়মী মনোরমা] বোলো না, বরং মারা [তিক্তা] বলে ডাক, কেননা 
সর্বশক্তিমান আমার প্রতি অতিশয় তিক্ত ব্যবহার করেছেন। 

লামা আদোনাই হেসেইভানি ভরেখাম হালাখটি মেলেআ আনি ২১ 

ঢা, 2 টাটা" "এ. লট 21127), 28 সং 21 


কেন মাবুদ আমাকে ফিরিয়ে আনলেন শূন্য গিয়েছিলাম পূর্ণ হয়ে আমি - 

লি হেরা ভসাদেই ভি আনা ভাদোনাই নওমি লি থিকরেনা 

2 87 টাটা ও টাইম টাটা] টি ইয়া 

আমাকে কষ্ট ফেলেছেন ও সর্বশিক্তমান আমার বিরুদ্ধে ও মাবুদ নওমি আমাকে তুমি ডাক 

২১ আমি পরিপূর্ণ হয়ে যাত্রা করেছিলাম, এখন মাবুদ আমাকে শূন্য করে ফিরিয়ে আনলেন। তোমরা কেন 

আমাকে নয়মী বলে ডাকছো? মাবুদ ত আমার বিপক্ষে প্রমাণ দিয়েছেন, সর্বশক্তিমান আমাকে কষ্টে 
ফেলেছেন। 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





হাসাভা ইমাহ খালাথাহ হামোয়াভিয়া ভরুথ নওমি ভাটাসাভ ২২ 
ঢা 7 নাট ঢা2 77. ১528২37 নী? নী & টু 5, [1 22 
ফিরেছে তার সংগে ত তার পুত্রবধূ মোয়াবীয় এবং রূত নওমি এবং সে ফিরে, এসেছে 
সওরিম কছির বেথৃহিলাথ লেহেম বেথখ বাউ বহেমা মোয়া মিস্দেই 
:278 7" উঠ 7. টাও 279 7 ও 2৩ 78 টা! 2812 টাও 
জব কাটার সময় আরম্ভ হলে বেথলেহেমে আসে এবং তারা মোয়াব দেশে 
২২ এরূপে নয়মী ফিরে আসলো, তার সঙ্গে তার পুত্রবধূ মোয়াবীয়া রূৎ মোয়াব দেশ থেকে আসলো; যব 
কাটা আর্ত হলেই তারা বেথেলহামে উপস্থিত হল। 


মিমিস্পাকাথ খাইল গিবুর ইস লইসাহ মওদা উল্নাওমি ১ ই 
ঢা. হাটা 2 শা, ও তাং ল উড উন 211 
গোষ্ঠীর সম্পদশালী খুব একটি লোক তার স্বামীর আত্মীয় এবং নাওমির ছিল 
বোয়াস ওসমো এলিমেলক 
চাক ঠা 2১8 
বোয়স এবং তার নাম ইলীমেলকের 
১ নয়মীর স্বামী ইলীমেলকের গোষ্ঠীর এক জন সম্মানিত ধনবান জ্ঞাতি ছিলেন; তার নাম বোয়স। 
হাশাদে না-এল্কা নাওমি এল হামোয়াবিয়া রথ, ভাটোমের ২ 
7787 এ 782 ১ টি টং 7৯2৯ টাল 71 রা 
ক্ষেত্রে দয়া করে যেতে দাও  নাওমিকে মোয়াবীয় রুত এবং বললো - 
বইনাভ হেন- আম্ছা আসের আহার ভাসিবোলিইম ভায়ালাখোতা 
1878211 7 উ্াহিত 7, ঠ& ্। শাধ 2532 7, 0228) 
ৃষ্টিততে দয়া আমি পাব যার পশ্চাতে পতিত শীষ ডে 
বিটি লকি লাহ্‌ ভাটোমের 
টান ১৯ 2 টায় 
পিছে শস্যের পতিত শীষ কুড়াই । নয়মী বললো, বৎসে, যাও । 


ভাইখের হাকোছরিম আহরেই বাশাদে ভাট্লাকেত ভাটাবো ভাটেলেখ ৩ 
12,৮] 2টি ছি নাত ৩, টি ওয়া) শু টাও 


ঘটনাক্রমে ছেদকদের পশ্চাতে ক্ষেতে এবং সে কড়ালো এবং সে আসলো এবং সে গেল 
ইলীমেলেক মিমিস্পাহাথ আসের লবোয়াজ হাসাদে হেল্খাথ মিখরেহা 
শা টা ঢায হাতত 7 উ8 33 টাটা 2টটা টাই, 
ইলীমেলকের গোষ্ঠীর একজন যিনি বোয়াসের ক্ষেত্রের চিত তার সুযোগ হল 


৩ পরে সে গিয়ে এক ক্ষেত্রে উপস্থিত হয়ে শস্য ছেদকদের পশ্চাতে পশ্চাতে পতিত শীষ কুড়াতে লাগলো; 
আর ঘটনাক্রমে সে ইলীমেলকের গোষ্ঠীর এ বোয়সের ভূমি-খণ্ডেই গিয়ে পড়লো । 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





আদোনাই লাকোছরিম ভাইয়োমের লাহেম মিবেইথ বা ভোয়াজ-ভহিনে ৪ 
রা ঢিট টা টি ঢা ইট ঈ্  ্যার 
মাবুদ ছেদকদের এবং তিনি বললেন বেখলেহেম থেকে আসলো বোয়াস - এবং দেখ, 
আদোনাই ইবারেখা লো ভাইয়োম্র  ইমাকেম 
এছ , শাক 2 ু 1১১২১) 2218৬ 
মাবুদ আপনাকে দোয়া করুন তাকে এবং তারা উত্তর দিল' তোমাদের সংগে 
৪ আর দেখ, বোয়স বেথেলহাম থেকে এসে শস্য ছেদকদেরকে বললেন, মাবুদ তোমাদের সহবর্তী হোন। 
জবাবে তারা বললো, মাবুদ আপনাকেও দোয়া করুন। 
ল-মি হাকোছরিম -আল হানিছাভ লনায়ারো বোয়াজ ভাইয়োমের ৫ 
"197. 22331 779 2 টা িস্ুটীগ্ 2 7১৯5 
কার ছেদকদের উপর যার দায়িতে আছে তার চাকরদের বোয়াস এবং বললেন 
হাজোওথ হানায়ারা 
£টধীটা টাই 
এই যুবতী 
৫ পরে বোয়স শস্য ছেদকদের উপরে নিযুক্ত তার ভূত্যকে জিজ্ঞাসা করলেন, এ যুবতীটি কার? 
মোয়াভিয়া নাওরা ভাইয়োমার হাকোছরিম -আল হানিছাভ হানায়ার ভাইয়ায়ান ৬ 
7238১ 7382 1১১২১ 2+78টনা 5১ » উঠত ১৯ এটি 16 
মেয়াবীয়া যুবতীকে এবং সে বললো নি যার উপর ভার ছিল যুবক এবং উত্তর দিল 
মোয়াভ মিস্দে নাওমি- ইম হাসাভা হি 
:2. 818 7780" 28087 ঈশা 
মোয়াব দেশ থেকে নাওমির সংগে হযেফিরে এসেছেসে 
৬ তখন ছেদকদের উপরে নিযুক্ত চাকর বললো, এ সেই মোয়াবীয়া যুবতী, যে নয়মীর সংগে মোয়াব দেশ 
থেকে এসেছে। 
হাকোছরিম আহেরি ভাওমারিম ভাষেফ্টি না - আলাকোতা ভাটিয়োমের ৭ 
ঢাাকগাগা শর 2 2 টামী উই টাটা উস লা? 
ছেদকদের পশ্চাতে আঁটির মধ্যে মধ্যে জড়ো করতে দয়া করে আমাকে কুড়াতে দাও এবং সে বললো 
৭ সে বললো, অনুগ্রহ করে আমাকে শস্য ছেদকদের পশ্চাতে পশ্চাতে আটির মধ্যে মধ্যে শীষ কুড়িয়ে সংগ্রহ 
করতে দাও; অতএব সে এসে প্রাতঃকাল থেকে এখন পর্যন্ত রয়েছে; কেবল ঘরে অল্পক্ষণ ছিল। 
লিল্‌কোত টেল্খি- আল বিটিই সামায়াট হালো রুথ - এল বোয়াজ ভাইয়োমের ৮ 
22 52টাচই& * টা টা, 2টি সা টাটা এ 72৯৪ 
বীর না আমার কন্যা তুমি শোন না রূতের প্রতি বোয়াজ এবং বললেন 
:২ টার টিনা টা টা ওটা সি 2 2] নই নার 
আমার বাদীদের-সংগে পাশে থাক সুতরাং এখান থেকে যেয়ো না এছাড়া অন্যের ক্ষেত্রে 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





৮ পরে বোয়স রূঘকে বললেন, বৎসে, বলি শোন; তুমি শস্য কুড়াতে অন্য ক্ষেতে যেও না, এখান থেকে চলে 
যেও না, জানেনা সারির লেস 

হালো আহোরিহেন ভ-হালাখটু ইকছোরুন- আসের বাশাদে ইনাইখ ৯ 

9টি ছাই, 2টা )ট-& টাও মাও 9 


£| 7 


নাই? তাদের পশ্চাতে এবং যাও তারা ছেদন করছে যেখানে ক্ষেত্রে তোমার চোখ - 


ভহালাখেই. ভাছামিথ নাগ্এখ লবিল্টি হান্যারিম -এথ ছিভিইথি 

ঢায] টাটা] শা ১292 আাইউটানাইি টাও 

যাও এবং তুমি পিপাতি হলে স্পর্শ যেননাকরে যুবকদের আমি নিষেধ করি 

হান্যারিম ইস্য়াভোন মেয়াসের ভসাথিথ হাকেলিম - এল 

আশা টা 7, টা টা টাটা আযান 

যুবকগণ তুলেছে যা এবং পান কর পাত্রের কাছে 

৯ শস্য ছেদকেরা যে ক্ষেত্রের শস্য কাটবে, তার প্রতি দৃষ্টি রেখে তুমি বাদীদের পশ্চাতে যেও; তোমাকে স্পর্শ 

করতে আমি কি যুবকদেরকে নিষেধ করি নি? আর পিপাসা পেলে তুমি পাত্রের কাছে গিয়ে, যুবকগণ যে পানি 

তুলেছে, তা থেকে পান কোরো। 

মাদুআ এলাইভ ভাটিয়োমের আর্ছা ভাটিস্টাহো পানেহা - আল ভাটিপোল ১০ 

আশাও) টি টি] টাই শাটার] ট্রিট ইটা 10 

কিসে তাকে সে বললো মাটিতে পড়ে সালাম করলো তার মুখ উপরে এবং সে উবুর হল - 

নখ্রিআ ভআনোখি লহাকিরেনি বএইনেইখা হেন মাছাথি 

টা, শী "2১২ "7577 শু 0 যা 2 

বিদেশীনী এবং আমি একজন আমার তত্ব নিচ্ছেন আপনার দৃষ্টিতে রহম আমি পেলাম 

১০ তাতে সে উবুড় হয়ে ভূমিতে সালাম করে তাকে বললো, আমি বিদেশিনী, আপনি আমার তন্তু নিচ্ছেন, 
আপনার দৃষ্টিতে এ রহম আমি কিসে পেলাম? 


আসের কোল লি হুগাদ হুগেদ লাহ্‌ ভাইয়োমের বোয়াজ ভাইয়াআন ১১ 
“লা 25 ৯ শা ইটা লও টি শ 8211 


যাকিছু সবকিছু আমাকে সম্পূর্ণভাবে বলা হয়েছে তাকে এবং বললো বোয়স এবং জবাব দিল 

ভইমেখ  আভিখ ভাটেয়াজভি ইসেখ মউথ আহারি হামোথেখ এথ আসিথ 

শা টি] শা উই "2টি চা শত 71২ টা শটাখ্যাটাই 2৪ 

তোমার মা তোমার বাবা ফেলে এসেছ তোমার স্বামীর মৃত্যুর পরে তোমার শীশুরির প্রতি তুমি করেছ 

সিল্‌সোম টিমোল ইয়াদাআট- লো আসের আম - এল ভাটেলখি মোলাদটেখ ভআরেছ 

2াটি2িট পাটা ট্রাম 7, টাই 2 ০8 152, টা] শটা2াট78 

তিনদিন আগে গতকাল . চিন-না যাদের লোকদের কাছে এসেছ তোমার জনুস্থান জন্ভূমি 

১১ বোয়স জবাবে বললেন, তোমার স্বামীর মৃত্যুর পরে তুমি তোমার শাশুড়ীর সংগে যেরূপ ব্যবহার করেছ 

এবং আপন পিতামাতা ও জন্মদেশ ছেড়ে, পূর্বে যাদেরকে জানতে না, এমন লোকদের কাছে এসেছ, এ সব 
কথা আমার শুনা হয়েছে। 

আদোনাই মেইম ,সলেমা ,মাস্কুর্টেখ ভোথহি পায়োলেখ আদোনাই ইয়াসালেম ১২ 

টাঠা" 2 উঠি টা হও শি 27500 টাটা শ5ছ 7.2 2012 

মাবুদ যদি সম্পূর্ণ ভাবে তোমার বেতন তুমি পাও তোমার কাজের মাবুদ যেন দেন - 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





"ছটা টী টাটা 7২১3 রই ০87৮" যাগ 
১২ মাবুদ তোমার কর্মের উপযোগী ফল দিন; তুমি ইসরাইলের আল্লাহ্‌ যে মাবুদের পক্ষের নীচে আশ্রয় নিতে 
এসেছ; তিনি তোমাকে সম্পূর্ণ পুরস্কার দিন। 
ভকি নিম্টানি কি আদেনি ব-এইনেইকা হেন-এম্ছা ভাটউমের ১৩ 
"21 টাটা 38. ট্রাই ময় যাস ধলা ও 
কারণ আমাকে সান্তনার জন্য আমার প্রভু আপনার দৃষ্টিতে দয়া আমি পেয়েছি এবং সে বলল 
সিপ্ৃহোথিখা কয়াহাথ এহিএ লো ভআনোকি সিপ্হাথিখা লেভ-আল দিবের্টা 
"শা, যাগ টা ইউ টাটা ঈড টা শছিত 3,228 টাটা 
আপনার বাদীর একজনের মত আমি নই আমি এবং আপনার বাদী হদয়- দ্বারা বললেন আপনি 
১৩ সে বলল, হে আমার মালিক, আপনার দৃষ্টিতে যেন আমি অনুগ্রহ প্রাপ্ত হই; আপনি আমাকে সান্তনা দিলেন এবং 
আপনার এ বাদীর কাছে চিত্তপ্রবোধক কথা বললেন, আমি ত আপনার একজন বাদীর তুল্যও নই। 
ভআখেল্থ হালোম গিসি হায়োখেল লএথ ভোয়াজ লা ভাইয়োমের ১৪ 
702, 2৯] হালা "8 58 টান, 82 ট্রিট শীধশ14 
এবং খাও এখানে এসো খাবার সময়ে বোয়স তাকে বললেন - 
231 টা 7, উই ঠা 1য় টাই টা 20] হাটা, 
ছেদকদের পাশে এবং সে বসল আংগুর রসে তোমার অংশ এবং ডুবাও রুটি থেকে 
7. টানা ৬, আআ চা বট. টা রত 
কিছু অবশিষ্ট রইল তৃপ্ত হল এবং সে খেল ভাজা শস্য তাকে এবং সে দিল 
১৪ পরে খাবার সময়ে বোয়স তাকে বললেন, তুমি এ স্থানে এসে রুটি খাও এবং তোমার রুটিখ সিরকায় 
ডুবিয়ে নাও । তখন সে শস্য ছেদকদের পাশে বসলে তারা তাকে ভাজা শস্য দিল; তাতে সে খেয়ে তৃপ্ত হল 
এবং কিছু অবশিষ্ট রাখলো । 
বেইন গাম লেমোর নয়ারাভ - এথ বোয়াজ ভাইয়াছাভ ললাকেত ভাটাখাম ১৫ 
1 32,817 উঠ টাই সি উপ 2852 টিভি 
মাঝে এও বলল তার যুবকদের বোয়স আদেশ করল কুড়াতে এবং সে 
থেখলিমোহা ভলো টলাকেত হায়োমারিম 
:টাাত520 ৯9] &. ওটা 278, 
তিরস্কার করো এবং না রে আটির মাঝে 
১৫ পরে সে কুড়াতে উঠলে বোয়স তার ভূত্যদেরকে হুকুম করলেন, ওকে আটির মধ্যেও কুড়াতে দেও এবং 
ওকে তিরস্কার কোরো নাঃ 
ভলিকটা ভায়োজাভটেম হাছভাথিম মিন লাহ্‌ টাসোলু সোল ভগাম ১৬ 
এটি 2 টাল আটটা লও টিটি 8 2116 
সেকুড়াবে এবং রেখে দিও আটি থেকে তার জন্য বের করে রেখো এবং এছাড় - 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





টা হ্যা ৯21 
তাকে ধমক দিয়ো এবং না 
১৬ আবার ওর জন্য বাধা আটি থেকে কিছু টেনে রেখে দেও, ওকে কুড়াতে দেও, ধমক দিও না। 


লিকেতা আসের এথ ভাটাহবোত হায়ারেভ আদ বাশাদে ভাট্লাকেত ১৭ 

7085- 7৯ ৮7, & তা) 3৯টি নি 77023 0 ইটা 17 

এ যা সে তাঝাড়ল সন্ধ্যা পর্যন্ত ক্ষেত্রে তা 

সয়োরিম. কএইফা ভাইয়াহি 

:280 7, 8২০ চির 

যব প্রায় এক এফা এবং এটা ছিল 

১৭ আর সে সন্ধ্যা পর্যন্ত সেই ক্ষেতে শস্য কুড়ালো; পরে সে তার কুড়ান শস্য মাড়াই করলে প্রায় এক এঁফা 
যব হলো। 

লিকেতা -আসের এথখ হামোথাহ্‌ ভাটেরে হাইর ভাটাভো ভাটিসা ১৮ 

7085--৯8 টী,& ল.টাঁটিা] সহ টার মহা উস্টনা 1৪ 

সে কুড়িয়েছে যা তার শাশুরীকে এবং দেখাল নগরে এবং গেল এবং সে উঠল - 


মিসাভ্য়াহ্‌ হুথিরা-আসের এথ লাহ্‌- ভাটিটেন ভাটোছে 
:, গলা. টা চাটা 0৯ টা্াটাটা . উঈ্তাচা 
তৃপ্ত হইলে পর অবশিষ্ট ছিল যা তাকে এবং সেদিল এবং সে বেড় করে দিল 


১৮ পরে সে তা তুলে নিয়ে নগরে গেল এবং তার শাশুড়ী তার কুড়ানো শস্য দেখলো; আর সে খেয়ে তৃপ্ত 
আসিথ ভাআনা হাইয়োম লিকাটট্‌ এইফো হামোথাহ লাহ ভাটোমের ১৯ 

78. টাই] ঢা ঢাছু 85) ইরা লঠোশয লি নলা19 

কাজ করেছ এবং কোথায় আজ কোথায় কুড়িয়েছে যেখানে তার শাশুরি তাকে এবং বলল - 


আস্থা -আসের এথ লেহেমোথাহ্‌ ভাটাগেদ বারুখ মাকিরেখ ইয়াহি 
[যার উই 2ম টা টা নই শালি শািউও টা 


কাজ করেছে কার কাছে তার শাশুরির কাছে এবং সে বলল ধন্য হোন তোমার তত্ব নিয়েছেন যে 
চার না শা ই টা 7 & ধা 20৯] 18৪ 
বোয়াস আজ যার সংগে আমি কাজ করেছি যার সংগে লোকটির নাম এবং বলল তার সংগে 

১৯ তখন তার শাশুড়ী তাকে বলল, তুমি আজ কোথায় কুড়িয়েছ? কোথায় কাজ করেছ? যে ব্যক্তি তোমার 
তন্তু নিয়েছেন, তিনি ধন্য হোন। তখন সে কার কাছে কাজ করেছিল, তা শাশুড়ীকে জানিয়ে বললো, যে 
আসের লাদোনাই হু বারুখ লখালাথাহ নাওমি ভাটোমের ২০ 

ই 7172 যা শা ম 2225 ১128৭ 78 লা 20 

যিনি প্রভুর কাছে সে ধন্য হোন তার পুত্র বধুকে নওমী এবং বলল - 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





লাহ্‌ ভাটোমের হামেথিম - বাএথ হাহাইম -এখ হাষ্দো আজাভ - লো 
ল,2 7] যাই? 2" শাটাাই টিউন 3১5 
তাকে এবং বলল মৃতদের কাছ থেকে এবং জীবিতদের কাছ থেকে তার দয়া নিবৃত্ত করেন নি 
হু মগোআলেনু হাইস লানু খারুব নাওমি 
মা ৭] 2888 বা 52278" 2 
সে নিকট আত্মীয়দের মধ্যে লোকটি আমাদের নিকট জ্ঞাতি নওমী 
২০ তাতে নয়মী তার পুত্রবধূকে বললো, তিনি সেই মাবুদের দোয়া লাভ করুন, যিনি জীবিত ও মৃতদের প্রতি 
রহম নিবৃত্ত করেন নি। নয়মী আরও বললো, সেই ব্যক্তি আমাদের নিকট-সম্বন্ধীয়, তিনি আমাদের মুক্তিকর্তা 
জ্ঞাতিদের মধ্যে এক জন। 
হান্য়ারিম -ইম এলাই আমার -কি গাম হামোয়াভীয়া রুথ ভাটোমের ২১ 
27827-08 " 2& 7, 108২-2310. ই টাধীটিত টা নটি 21 
যুবকদের সংগে আমাকে সে বলল এও মোয়াবীয় রুত এবং বলল - 
লি আসের হাকাছির -কাল এথ কিলু-ইম আদ টিদ্বাকিন লি-আসের 
2টি না টন নি এই 7, কাটা ই 
আমার -সব ফসল কাটা তারা শেষ করে যতক্ষণ তুমি কাছাকাছি থাকবে আমার 
২১ আর মোয়াবীয়া রখ বললো, তিনি আমাকে এও বললেন, আমার সমস্ত ফসল কাটা সাঙ্গ না হওয়া পর্যন্ত 
তুমি আমার চাকরদের সঙ্গে সঙ্গে থাক। 
থেছই কি বিটি টৌভ কালাথাহ্‌ রুথ - এল নাওমি ভাটিমের ২২ 
টা 2. ১ টাও লও হাত লাই নট 22 
তুমি বাইরে যাও যখন আমার কন্যা ভাল তার পুত্রবধুকে রুতকে নওমী এবং বলল - 
আহার বসাদে বাখ - ইফ্গ্য়ো ভালো নায়ারোথাভ ইম 
:7 টাই 77003 শশী পন ১০1 10178, এ 205 
অন্যদের ক্ষেত্রে তোমাকে যেন তারা দেখে এবং না: তার দাসীদের সংগে 
২২ তাতে নয়মী তার পুত্রবধূ রঘকে বললো, বৎসে, তুমি যে তার বাদীদের সংগে যাও এবং অন্য কোন ক্ষেত্রে 
কেউ যে তোমার দেখা না পায়, সে ভাল। 
কলোথ আদ ললাকেত বোয়াজ বনাহারোথ ভাটিদবাখ ২৩ 
7155-78 2822 গত টান 2 টা 23 
শেষ পর্যন্ত ভি দাসীদের সংগে সংগে থাকল - 
হামোথাহ্‌ - এথ ভাটেসেভ হাহিতিম উখছির হাস্য়োরিম - কছির 
টা, টাটা রাত ও টী] 2, 0 28877 87 
তার শাশুড়ীর সংগে এবং বাস করে গম এবং কাটার যব কাটার 
২৩ অতএব যব ও গম কাটা শেষ হওয়া পর্যন্ত সে কুড়াবার জন্য বোয়সের বাদীদের সঙ্গে সঙ্গে থাকলো এবং 
আপন শাশুড়ীর সংগে বাস করতে লাগলো । 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





হালো বিটি হামোথাহ্‌ নাওমি লাহ্‌ ভাটোমের ১ 
২০7 ১2 লোনা "2 লি নট] £ 
নাকি? আমার কন্যা তার শাশুরীকে নওমী তাকে এবং সে বলল 
লাখ ইতাভ আসের মানুহা লাখ আভাকেস 
শো? 3৮১7 ৯ নাও 2 8838 
তোমার জন্য ভালই হবে যা একটি বিশ্রাম স্থান তোমার জন্য আমি খুঁজবো 
১ পরে তার শাশুড়ী নয়মী তাকে বলল, বসে, তোমার যাতে মঙ্গল হয়, এমন একটি বিশ্রামস্থান আমি কি 
তোমার জন্য চেষ্টা করবো না? 
নাওরওথাভ এথ হাইথ আসের মিদাটানু ভোয়াজ হালো ভআটা ২ 
1"2188-7৯ 0 টা 7, তর টউনতি 2 ঈ2 টা টাটা 2 
তার বাদীদের সংগে ছিলে যে আমাদের জ্ঞাতি বোয়াস নয় কি? এবং এখন 
হালাইলা হাস্য়োরিম গোরেন - এথ জোরে হু হিনে 
টা, , গা শন 778 টাটী আট টানীহটা 
আজ রাতে যব খামারে ঝাড়বেন সে দেখ 
২ সম্প্রতি যে বোয়সের বাদীদের সংগে তুমি ছিলে, তিনি কি আমাদের জ্ঞাতি নহেন? দেখ, তিনি অদ্য 
রাত্রিতে খামারে যব ঝাড়বেন। 
হাগোরেন ভাইয়ারাদৃখি আলাইখ সিমলোথাখ ভসাম্‌ট্ ভাষাখট্‌ ভরাহাছট্‌ ৩ 
187 ৮777৮ শা 272 চ 2 0] 22 6] টা, 713 
খামারে তুমি নেমে যাও শরীরের উপর পরিচ্ছদ পর সুগন্ধি মাখ এবং তুমি গোশল কর - 
ভলিস্টোথ লেয়াখোল কালোথো আদ লাইস টিভাদই আল 
:71 2051 2৯5 1752-7,উ ঠ2 "ইশা নি 
ও পান করা ' খাওয়া-দাওয়া সে শেষ করে পর্যন্ত ব্যক্তির কাছে পরিচয় দিও না 
৩ অতএব তুমি এখন গোশল কর, তৈল মাখো, তোমার পরিচ্ছদ পরিধান কর এবং সেই খামারে নেমে যাও; 
কিন্তু সেই ব্যক্তি ভোজন পান সমাপ্ত না করলে তাকে নিজের পরিচয় দিও না। 
উভাথ সাম - ইস্কাভ আসের হামাকোম -এথ ভইয়াদাআট্‌ বসাক্ভো ভিহি ৪ 
ঢা 2 023 4, টা 228ট- ঢা টাটা 1382১ টা এ 
ও তুমি গিয়ে সেখানে শয়ন করেছে কোথায় স্থান এবং তুমি জান তিনি শয়ন করেন” যখন 
টায়াসিন আসের এথ লাখ ইয়াগিদ ভ ভহু ভসাকাভথি মারগ্‌লোথাভ ভগিলিথ 
চা" ট্রলি 7. ডি না ই বীনা 7250 টাচ ঢা 2 
করতে হবে তোমাকে কি তোমাকে বলবেন ও তিনি এবং শয়ন করবে অনাকৃত করবে তার চরণ 
৪ তিনি যখন শয়ন করবেন, তখন তুমি তার শয়ন স্থান দেখে নিও; পরে সেই স্থানে গিয়ে তার চরণ অনাবৃত 
করে শয়ন কোরো; তাতে তিনি নিজে তোমার কর্তব্য তোমাকে বলবেন। 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





এআসের টিয়োমরি -আসের কোল এলেইহা ভাটোমের ৫ 
টা, &ই ই: শিং 55 টাই টিং 5 
আমি করব বলেছ তুমি যা সমস্তই' তাকে সেবলল - 
৫ জবাবে সে বললো, তুমি যা বলছো, সেসবই আমি করবো । 

হামোথাহ্‌ ছিভাটা -আসের ককোল ভাটাআশ হাগোরেন ভটেরেদ ৬ 
£লি, 0127 নাট ৯ 7৯ 2৯2 ৮) নো 1787 216 
তা শীশুরী বলেছিল যা সমস্তই এবং সেকরল খামারে সে নেমে গেল 

৬ পরে সে এ খামারে নেমে গিয়ে তার শাশুড়ী যা যা হুকুম করেছিল, সমস্তই করলো। 


55 ইত উঠি ও] ট্রি 22৯ 


শয়ন করলো এবং এসে তার অন্তর এবং প্রফুল- হল এবং পান করল বোয়স ভোজন করলো - 

ভাটিস্কাভ মার্গলোথাভ ভাট্গাল ভালাত ভাটাভো হায়েরেমা বিখছে 

:2 উঠায় টায় ওযা ৪3 ঈউটা টাটা না 

এবং শয়ন করলো তার চরণ এবং অনাবৃত করলো গোপনে এবং সে আসল শব্য রাশির প্রান্তে 

৭ ফলত বোয়স ভোজন পান করলেন ও তার অন্তঃকরণ প্রফুল- হলে তিনি শস্যরাশির প্রান্তে শয়ন করতে 
গেলেন; আর রূৎ ধীরে ধীরে এসে তার চরণ অনাবৃত করে শয়ন করলো । 

ভাইলাফেথ হাইস ভাইয়েহেরাদ হালাইলা বাহাছি ভাইয়াহি ৮ 

767” টা মা টাটা টাটা "আয শা 

এবং পার্শ পরিবর্তন করলেন সেই পুরুষ চমকে গিয়ে রাতে মাঝ এটা ছিল 

মার্গলোথাভ সোকেভেথ ইসা ভহিনে 

যানি ঢা ই রুই টা, টা 

তার পায়ের কাছে শুয়ে আছে একটি স্ত্রীলোক এবং দেখ 

৮ পরে মধ্যরাত্রে এ পুরুষ চমকে গিয়ে পার্খ্ পরিবর্তন করলেন; আর দেখ, এক স্ত্রী লোক তার চরণ-সমীপে 

শুয়ে আছে। 

উফারাস্টা আমাথেকা রুখ আনোকি ভাটোমের আট মি ভাইয়োমের ৯ 

20758 শটাটির ঢা 58 টেং টী] টাই 7৯৯9 

আপনি বিস্তার করুন আপনার বাদী রুত আমি এবং সে বললো তুমি কে এবং তিনি বললেন 

আটা গোয়েল কি আমাথখা -আল কনাফেখা 

টা, ই 2৯১১3 শচ়8৯7 শহ 

আপনি মুক্তিকর্তা জ্ঞাতি কারণ আপনার বাদীর উপরে আপনার পক্ষ 

৯ তখন তিনি জিজ্ঞাসা করলেন, তুমি কে? সে উত্তর করলো, আমি আপনার বাদী রঙ আপনার এ বাদীর 
উপরে আপনি নিজ পক্ষ বিস্তার করুন, কারণ আপনি মুক্তিকর্তা জ্ঞাতি । 


হাষদেখ হেইতাভটু বিটি লায়াদেনাই এথ বরুকা ভাইয়োমের ১০ 
যা 28 তা ও টাঠা ও টু টা হীন নট 10 


তোমার দয়া তুমি ভালই করেছ আমার কন্যা আল্লাহ্‌ কর্তৃক তুমি দোয়া লাভ কর তিনি বললেন 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





ঢশীযা, ওযা যং 08 20732 সী বায 

যুবকের পশ্চাতে যাও যেননা প্রথম থেকে শেষের 

আসির ভইম দাল ইম 

শো" ৪ খা 52৯ 

ধনীর অথবা দরিদ্র যদি 

১০ তিনি বললেন, বাছা, তুমি মাবুদের দোয়ার পাত্রী, কেননা ধনবান কি দরিদ্র কোন যুবা পুরুষের অনুগামিনী 
568 ৪ 

লাখ - এআসের টোমেরি -আসের কোল টিইরই - আল বিটি ভআটা ১১ 

হাটু ই টাই 28 টানি টা টা 11 

তোমার প্রতি সবই করবো তুমি বলেছ যা সবই ভয়করো না কন্যা আমার এবং এখন - 

আট হাইল এসেথ কি আমি সায়ার - কাল ইয়োদেয়া কি 

টি 57 টিম 2 শট ১,053 ও 

তুমি মূল্যবান একটি স্ত্রীলোক যে' আমার লোকেরা নগর-দ্বারে সবাই জানে কারণ 

১১ এখন বাছা, ভয় কোরো না, তুমি যা বলবে, আমি তোমার জন্য সেসবই করবো; কেননা তুমি যে খুব ভাল 
মেয়ে, এ আমার স্বজাতীয়দের নগর-দ্বারের সকলেই জানে । 

এস ভগাম আনোকি গোঞএল ইম কি আম্নাম কি ভআটা ১২ 

১ 28] "28 2 ঈএ 2", ৯ টিং 3. টাটা] 12 

এখানে আছে এছাড়া আমি মুক্তিকর্তা ্ঞাতি কারণ সত্যি. যে এবং এখন - 

মিমেনি কারোভ গোএল 

এ 277 9 ইট 

আমার চেয়ে নিকট সম্পকীয় মুক্তিকরতা জ্ঞাতি 

১২ আর আমি মুক্তিকর্তা জ্ঞাতি, এই কথা সত্যি; কিন্ত আমার থেকেও নিকট-সম্পকীঁয় আর এক জন জ্ঞাতি 

আছে। 


টৌভ ইগৃআলেখ ইম ভাবিখের ভহাইয়া হালাইলা লিনি ১৩ 
না ঢা 72 হল টাটা ইয়া ও 19 
ভাল যদি সে তোমার মুক্তিকর্তা জ্ঞাতি হয়. সকাল এবং হলে রাত্রিটুকু থাক - 
উগয়ালটিখ লগায়োলেখ ইয়াহফোছ লো-ভইম ইগৃ্আল 
শা টাইট 2822 ইয়া উল হুমা এ 


এবং আমি তোমার মুক্তিকর্তা হব মুক্তিকর্তা ভ্ঞাতি হতে খুশি নাহয় এবং যদি হোক মুক্তিকর্তা 

হাবিখের - আদ সিখুভি আদোনাই হাই আনোকি 

:70827 শন ৭ ১৮) 77 শ্যা "2২২ 

সকাল পর্যন্ত তুমি শুয়ে থাক জীবন্ত মাবুদের কসম দিচ্ছি আমি 

১৩ অদ্য রাত্রি থাক, সকালে সে যদি তোমাকে মুক্ত করে, তবে ভাল, সে মুক্ত করুক; কিন্ত তোমাকে মুক্ত 

করতে যদি তার ইচ্ছা না হয়, তবে জীবন্ত মাবুদের কসম, আমিই তোমাকে মুক্ত করবো; তুমি সকাল পর্যন্ত 
শুয়ে থাক। 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





ইয়াকির ভটেরোম ভাটাখাম হাবোখের - আদ মারগলোথাভ ভটিস্কাভ ১৪ 
১ 8৭ 01703 72 ঢা 3 ১ 103১ - তি 14 
কেউ চিনতে পারে ত তার পূর্বে এবং সে উঠল সকাল পর্যন্ত তার পায়ের কাছে এবং সে শুয়ে রইল 
ভাআ-কি ইভাদা-আল ভাইয়োমের রেএহো-এথ ইস 
ই 275 শর টং শ শাটার ই ধ 
যে এসেছ কেউ যেন না জানে এবং তিনি বললেন অন্য লোককে কোন লোক 
হাগোরেন হাইসা 
78টা নাউ 
খামারে একটি স্ত্রীলোক 
১৪ তাতে রূৎ প্রাতঃকাল পর্যন্ত তার চরণসমীপে শুয়ে রইল, পরে কেউ তাকে চিনতে পারে, এমন সময় না 
থেকে উঠল; কারণ বোয়স বললেন, খামারে এ স্ত্রীলোকটি যে এসেছে, এ লোকে জ্ঞাত না হোক। 
ভাটোহেজ ভাহ্‌ - ভএহাজি আলাইখ-আসের হামিট্পাহাথ হাভি ভাইয়োমের ১৫ 
াখ্টা ল, শট, ই] শা 2ম ঢা ইটা লয় নমল 15 
এবং যখন সেধরল তা পেতেধর তোমার আছে যা তোমার চাদর আন এবং তিনি বললেন 
শা উট উট টাও ঢা 2 উট নট তল 
শহরে এবং সে ফিরে গেল তার উপর ঢেলে দিল যব ছয় সেমাপল তা 
১৫ তিনি আরও বললেন, তোমার আবরণীয় বস্ত্র আন, পেতে ধরলে তিনি ছয় (মাণ) যব মেপে তার মস্তকে 
দিয়ে নগরে চলে গেলেন। 
লাহ্‌ - ভাটাগেদ বিটি এঠু - মি ভাটোমের হামোথাহ্‌ - এল ভাটাবো ১৬ 
ঢা হু টী] "ও টা, খাও ধা] লট] তা উল! 16 
তাকে এবং সে জানাল আমার কন্যা তুমি কি এবং সে বলল তার শাশুরীর কাছে এবং সে আসল 
হাইস লাহ্‌ - আশা আসের-কাল এথ 
টা" ধা 270 7 8520 ঈ 
লোকটি তার প্রতি তিনি করেছেন যা সবকিছু - 
১৬ পরে রূৎ তার শাশুড়ীর কাছে আসলে তার শাশুড়ী বলল, বসে কি হল? তাতে সে নিজের প্রতি সেই 
ব্যক্তির কৃত সমস্ত কর্ম তাকে জ্ঞাত করল। 
আমার কি লি নাঠান হাএলে হাস্য়োরিম -সেস ভাটোমের ১৭ 
টে ই ৮. টি টাই ঈটা অাটটযাতট় 7৯ টা 17 


না 


তিনি বললেন জন্য আমাকে তিনি দিলেন এগুলো যব ছয় মাণ) এবং সে বলল 


হামোথেখ এল রেইখাম টাবোই আল 
শা াঠা798 2177১180798 
তোমার শাসশুরীর কাছে খালি হাতে যেয়ো না 


১৭ আরও বলল, শাশুড়ীর কাছে খালি হাতে যেও না; এ বলে তিনি আমাকে এ ছয় (মাণ) যব দিয়েছেন। 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





দাভার ইপোল এইখ টেদ্ইন আসের আদ বিটি সবি ভাটোমের ১৮ 

শু পলা, 01, টাই নই নিত এট টম ঢা 18 

বিষয় পড়ে কেমনে তুমিজান যতক্ষণনা আমার কন্যা বসেথাক এবং সে বলল 

হাইয়োম হাদাভার কিলা ইম -কি হাইস ইস্কোট লো কি 

21 শা, শুট টা 222৯ ও ভাটা ৩৯5১5 

আজই বিষয়টি শেষ করেন যতক্ষণ লোকটি বিশ্রাম নেবেন না কারণ 

১৮ পরে তার শাশুড়ী তাকে বলল, হে বৎসে, এ বিষয়ে কি হয়, তা যে পর্যন্ত জানতে না পার, সে পর্যন্ত বসে 
থাক; কেননা সে ব্যক্তি অদ্য এ কর্ম সাঙ্গ না করে বিশ্রাম করবেন না। 

আসের ওভের হাগোয়েল ভহিনে, সাম ভাইসেভ হাসাআর আলা উভোয়াজ ১ 

৭, টা 72 ্ &8) টাটা] 2 30,» ্্টা টা, 2 শট] 

যিনি অন্য মুক্তিকর্তা এবং দেখ সেখানে এবং বসলেন নগর-দ্বারে উঠে গেল এবং বোয়াজ 

ভাইয়েসেভ ভাইষার আলমোনি পলোনি পো-সভা মুরা ভাইয়োমের বোয়াজ - দিবের 

৪1 এট তা "এন2৯ * 258 78-াই টাশীট টব লী 

বসল এবং সে ফিরে একজন হিসাবে এখানে দয়া করে বসঘুরে এবং সে বলল বোয়স কথা বললেন 

১ পরে বোয়স নগর-দ্বারে উঠে গিয়ে সেই স্থানে বসলেন। আর দেখ, যে মুক্তিকর্তা জ্ঞাতির কথা বোয়স 


বলেছিলেন, সেই ব্যক্তি পথ দিয়ে আসছিল; তাতে বোয়স তাকে বললেন, ওহে অমুক, পথ ছেড়ে এ স্থানে 
এসে বস; তখন সে পথ ছেড়ে এসে বসল। 

ভাইয়েসভো পো সবো হাইয়োমের হাইর মিজিখনেই আনাসিম আসারা ভাইকাহ ২ 

:15, ট্রাই 78৯৮7 আয ১ সাও 2১ উই টাটা চাও 

এবং তারা বসলেন এখানে বসুন এবং বললেন নগরের প্রাটীনকে জন দশ এবং সে নিল 

২ পরে বোয়স নগরের দশ জন প্রাটীনকে নিয়ে বললেন, আপনারা এ স্থানে বসুন । তারা বসলেন। 

এলিমেলক লআহিনো আসের হাশাদে হেলখাথ লাগোএল ভাইয়োমের ৩ 

শা2+2২5 8. 782 7, ট্রাই টাটা টাটা চইই2 টপ ও 

ইলীমেলকের আমাদের ভ্রাতা যেটি ক্ষেত্রে রি মুক্তিকর্তাকে এবং তিনি বললেন 

মোয়াভ মিস্দে হাসাভা নাওমি মাখ্রা 

:2. ইট টাটাট টাই উট টি আও 

৩ তখন বোয়স এ মুক্তিকর্তা জ্ঞাতিকে বললেন, আমাদের ভ্রাতা ইলীমেলকের যে ভূমিখণ্ড ছিল, তা মোয়াব 
দেশ থেকে আগতা নয়মী বিক্রয় করছেন। 


লেআমোর আজ্ন্খা এন্লে আমার্টি ভাআনি ৪ 

1১5 শা না টি শত মী 4 

বললাম তোমার কর্ণগোচরে তোমাকে বলতে চিন্তা করলাম এবং আমি 

টিগআল - ইম আমি জিখনেই ভনেগেদ হাইস্ভিম নেগেদ খনে 
ইটা শর ইটা নত আলগা হও নি 


তুমি তা মুক্ত কর যদি আমার লোকদের প্রাটীনদের সামনে যারা বসেছেন আগে তুমি ক্রয় কর 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





ইন কি ভআদ আলি হাগিদা ইগ্আল লো ভইম গআল 

1" & "শসা "5 টানা টা 5 52%া নু 

কেউ পারে না কারণ আমি জানি আমাকে তবে তুমি বল তুমি মুক্ত নাকর এবং যদি তুমি যুক্ত করবে 

এগআল আনোখি ভইয়োমের আহেরিখা ভআনোখি লিগয়োল জোলাথখা 

5 ঈতউ ত 8৯ টউ শাম 2 গাও শট হা 

মুক্তকরব আমি এবং সে বলল তোমার পরে এবং আমি মুক্ত করতে তুমি ছাড়া 

৪ অতএব আমি তোমাকে এ কথা জানাতে মনস্থ করেছি; তুমি এ সমাসীন লোকদের সাক্ষাতে ও আমার 

স্বজাতীয়দের প্রাটানবর্গের সাক্ষাতে তা ক্রয় কর। যদি তুমি যুক্ত করতে চাও, মুক্ত কর, কিন্ত যদি মুক্ত করতে 

না চাও তবে আমাকে বল, আমি জানতে চাই; কেননা তুমি মুক্ত করলে আর কেউ করতে পারে না; কিন্তু 

তোমার পরে আমি পারি। সে বলল, আমি মুক্ত করব। 

রুথ উমেএথ নাওমি মিইদ হাশাদে কনোথখা - বইয়োম বোয়াজ ভাইয়োমের ৫ 

777] টাইট "3 7, খই টা] , শা 2 ই 7৭,১৮5 

রূুত এবং থেকে নয়মীর হাত থেকে ক্ষেত্রটি তুমি তা ক্রয় করবে যেদিন বোয়স এবং বললেন 

নাহালাথো এল হামেথ সেম লহাকিম কানিঠা হামেঠ এসেথ হামোয়াভিয়া 

02029 ঢা টান 2১ টা শা টাইট, ই ঢা সুইট 

তার অধিকার উপর সেই মৃতের নাম উদ্ধারার্থে তুমি ক্রয় করবে সেই মৃতের স্ত্রীর মোয়াবীয় 

৫ তখন বোয়স বললেন, তুমি যে দিবসে নয়মীর হস্ত থেকে সেই ক্ষেত্র ক্রয় করবে, সেই দিবসে মৃত ব্যক্তির 
অধিকারে তার নাম উদ্ধারার্থে তার স্ত্রী মোয়াবীয়া রূৎ হতেও তা ক্রয় করতে হবে। 

নাহালাথি এ আস্হিথ -পেন লিগয়োল উখাল লো হাগোএল ভাইয়োমের ৬ 

"যাইবা টা াটের ই চা ঠাস ৯5 95 ঈ্টা 7১১6 

আমার অধিকার আমি নষ্ট করি পাছে তা মুক্ত করতে না মুক্তিকর্তা জ্ঞাতি এবং বলল 

লিগ্য়োলে উখাল -লো কি গাউলাঠি এথ আটা লকা গআল 

58175 হব 9১ ই "টার টাউ টাটা, শ?-০ 

মুক্ত করতে আমি সমর্থ না কারণ আমার মুক্ত করার অধিকার তুমি তোমার জন্য মুক্ত কর 

৬ তখন এ মুক্তিকর্তা জ্ঞাতি বলল, আমি নিজের জন্য তা মুক্ত করতে পারি না, করলে নিজ অধিকার নষ্ট 
করব; আমার মুক্ত করবার বস্ত তুমি মুক্ত কর, কেননা আমি মুক্ত করতে পারি না। 

হাটমোরা ভআল হাগ্য়োলা - আল বইশ্রায়েল লফানিম ভজোঠ ৭ 

টাটাইালন9্! টা 2৯205 5 ই 20885 টাবা] 7 

পরিবর্তন করার এবং বিষয়ে মুক্ত করার বিষয়ে ইসরায়েলের মধ্যে ূর্বকালে এবং এটি 

আমা গা টা মল আক 

এই ভাবে তার প্রতিবেশীকে এবং দিত পাদুকা একজন লোক খুলত বিষয় সকল স্থির করতে 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





বইশ্রায়েল হাট্য়োদা 

25 ই টাটা 

ইস্রায়েলের মধ্যে সবাক্্যস্বরুপ হত 

৭ মুক্তি ও বিনিময় বিষয়ক সকল কথা স্থির করবার জন্য পূর্বকালে ইন্ায়েলের মধ্যে এরূপ রীতি ছিল; লোকে 
তার পাদুকা খুলে প্রতিবাসীকে দিত; এ ইসরায়েলের মধ্যে সাক্ষ্যস্বরূপ হত। 

নায়লো ভাইস্লোফ লাখ কনে লবোয়াজ হাগোএল ভাইয়োমের ৮ 

152৭ লগ শা 7াও 32 5 ঈ্টা ১৯১৪ 

তার পাদুকা সে খুলে দিল তোমার জন্যতুমি ক্রয় কর বোয়সকে মুক্তিকর্তা জ্ঞাতি এবং বললেন 

৮ অতএব সেই মুক্তিকর্তা জ্ঞাতি যখন বোয়সকে বলল, তুমি নিজে তা ক্রয় কর, তখন সে নিজের পাদুকা খুলে 

দিল। 

কি হাইয়োম আটেম এদিম হাআম - ভখাল লাজ্খেনিম বোয়াজ ভাইয়োমের ৯ 

"5 আটা আটা 28 2 উঠা] 2325 ট্রি 2 7১ 9 

কারণ আজ আপনারা সাক্ষী হলেন লোককে এবং সব প্রাটীনগণের প্রতি বোয়স এবং বললেন 

আসের কাল ভাএথ লেএলিমেলেক এসের কাল এঠ কানিথি 

7, রম 7] ঈ] 7227, টা শা 


এবং সমস্তই এলীমেলকের সমস্তই আমি ক্রয় করলাম 
নাওমি মিআদ  উমাহালোন লকিল্ইয়োন 
৮ টিটি] না, গি 17727177257 


নয়মীর হাত থেকে টির 

৯ পরে বোয়স প্রাচীনবর্গকে ও সকল লোককে বললেন, অদ্য আপনারা সাক্ষী হলেন, ইলীমেলকের যা যা ছিল 
এবং কিলিয়োনের ও মহলোনের যা যা ছিল, সেই সমস্ত আমি নয়মীর হস্ত থেকে ক্রয় করলাম । 

লইসা লি কানিথি মাহলোন এসেথ হামোয়াভীয়া রুথ -এথ ভগাম ১০ 

টা ট্রঃত 2 শ্যাম] আযান টা ঈ টাইট চাটা 2, 210 

স্ত্রী আমার জন্য ক্রয় করলাম মহলোনের ত্ত্রী মোয়াবীা়া রুতকে এবং এছাড়া 

হামেথ সেম ইকারেথ ভলো নাহেলাথো আল হামেথ সেম লহাকিম 

0. টান টাটিসিল টার, টান আয? 

মৃতের নাম মুছে যাক এবং না তার অধিকার বিষয়ে মৃতের নাম উদ্ধারার্থে 

হাইয়োম আটেম এদিম মকোমো উমিসায়ার এথাইন মেইম 

ঢা, টা 2 টা 20 1278 খ্ উ্রাটো 7 টাই 2 2 

আজ আপনারা সাক্ষী হলেন এবং বসতিস্থানের দ্বার থেকে তার ভাইদের মধ্য থেকে 

১০ আর আপন ভ্রাত্গণের মধ্যে ও আপন বসতিস্থানের দ্বারে সেই মৃত ব্যক্তির নাম যেন লুপ্ত না হয়, এজন্য 

সেই মৃত ব্যক্তির অধিকারে তার নাম উদ্ধারার্থে আমি আপন স্ত্রীরূপে মহলোনের স্ত্রী মোয়াবীয়া রূৎকেও ক্রয় 

করলাম; অদ্য আপনারা সাক্ষী হলেন। 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





ইটেন এদিম বহাজ্খেনিম বাসায়ার-এসের হায়াম -কাল ভইয়োমের ক 
টা আগা 2 এঠিটা! ১ উ370৯ 2 আটা 558 শাইিং 11 
দিউন সাক্ষী হলাম এবং প্রাচীণবর্গ নগরছারেবর্তী যারা সব লোক এবং তারা বললেন 
এসের উকলেয়া করাহেল বেইটেখা এল হাবায়া হাইসা এথ আদোনাই 
৯ 78588 15775 শ টানি টা, উট টা ধান, ই টাটা 
যারা এবং লেয়ার মত রাহেলের মত তোমার গৃহে প্রতি ঘিনি আসছেন যেস্তরী সদাপ্রভূ 
বয়েফ্রাথা হাইল - ভাএসা ইশ্রায়েল বেইথ এথ সটেইহেম বানু 
07282 5,777 587? টা তাই হাতি 23 
ইন্জাথায় এবং আপনি উন্নত হোন ইস্রায়েলের গৃহ তারা দুজন নির্মাণ করেছেন 
লেহেম ববেইথ শেম -উখ্রা 
আয, 2 টা লক 8 ৯? 
বৈথলেহেমে সুখ্যাতি হোক 
১১ তাতে নগরদ্বারবর্তী সমস্ত লোক ও প্রাচীনবর্গ বললেন, আমরা সাক্ষী হলাম । যে স্ত্রী তোমার কুলে প্রবেশ 
করল, সদাপ্রভূ তাকে রাহেল ও লেয়ার তুল্য করুন, যে দুই জন ইসরায়েলের কুল নির্মাণ করেছিলেন; আর 
ইন্জরাথায় তোমার এশ্বর্য ও বৈৎলেহমে তোমার সুখ্যাতি হোক। 
লিইহোদা থামার আল্দা -আসের পেরেস্ছ কভেইথ ভেইথখা ভিইহি ১২ 
টাটা 2 7. টটা 7278 1778 টা লই টা, 8 নাশ 12 
যিহুদার জন্য তামর জন্ম দিয়েছেন যাকে পেরসের গৃহের মত তোমার গৃহ এবং হোক - 
টা নার 772 ড় টাা টান উই সা? 
এই দাসী থেকে তোমাকে সদাপ্রভু দিবেন যে স্তান তাদ্বারা 
১২ সদাপ্রভূ সেই যুবতীর গর্ভ থেকে যে ন্তান তোমাকে দেবেন, তা দ্বারা তামরের গর্ভজাত যিহ্দার পুত্র 
পেরসের কুলের ন্যায় তোমার কুল হোক। 
এলেইহা ভায়াভো লইশা লো- ভাট্হেই রুথ- এথ বোয়াজ ভাইকাহ ১৩ 
নাত 5১ টা্টীং215- শা] টাই ও টা 13 
তার কাছে এবং গমন করলেন স্ত্রী তার এবং তিনি হলেন রুতকে বোয়স এবং নিলেন - 
বেন ভাটেলেদ হেরাইয়োন লাহ আদোনাই ভাইটেন 
চাই 2 ঢা) 2 টাটা টা, 
এক পুত্র নার গর্ভ তাকে সদাপ্রভূ এবং দিলেন 
১৩ পরে বোয়স রূৎকে বিয়ে করলে তিনি তার স্ত্রী হলেন এবং বোয়স তার কাছে গমন করলে তিনি সদাপ্রভূ 
থেকে গর্ভধারণ শক্তি পেয়ে পুত্র প্রসব করলেন। 
লো আসের আদোনাই বারোখ নায়োমী - এল হানাসিম ভাটোমার্নাহ ১৪ 
১5 ৯ টাটা) শা 8825 ই 222 08 টিটো] 14 
নাই যিনি সদাপ্রভু ধন্য নওমীর প্রতি স্ত্রীলোকটি এবং তারা বলল ৯ 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





বইশ্রায়েল সমো ভইকারে হাইয়োম গোয়েল লাখ হিস্বেইথ 

5 ইত টস] আতা কই টা, আটা 

ইত্রায়েলের মধ্যে নাম বিখ্যাত হোক আজ মুক্তিকর্তা তোমার জন্য বঞ্চিত করে 

১৪ পরে স্ত্রীলোকেরা নয়মীকে বলল, ধন্য সদাপ্রভু, তিনি অদ্য তোমাকে মুক্তিকর্তা জ্ঞাতি থেকে বঞ্চিত করেন 
নাই; তার নাম ইস্রায়েলের মধ্যে বিখ্যাত হোক। 

সেইভাথেখ এথ উল্খাল্কেল নেফেশ লমেশিব লাখ ভহায়া ১৫ 


শা 5 85258 83 3602 শন" টা 15 
বৃদ্ধা কালে এবং তোমার প্রতিপালক হবে প্রাণ ফিরিয়ে আনবে তোমার এবং সে - 
হি -আসের ইলাদাটো আহেবাথেখ -আসের  খালাখেখ কি 
শা শাড়িটা * 05 

সে যাকে যে তাকে জন্ম দিয়েছে তোমাকে ভালবাসে যে তোমার পুত্রবধূ কারণ 
বানিম . মিশিভ্য়া লাখ টোবা 

:2 উই টা পলা? টাকা 


পুত্র সাত থেকেও তোমার কাছে উত্তম 
১৫ (এ বালকটি) তোমার প্রাণ পুনরায় সম্ভীবিত করবে, ও বৃদ্ধাবস্থায় তোমার প্রতিপালক হবে; কেননা যে 
তোমাকে ভালবাসে ও তোমার পক্ষে সাত পুত্র হতেও উত্তম, তোমার সেই পুত্র বধূই একে প্রসব করেছে। 
ভহেখাহ ভাট্শিথেহো হায়েলেদ - এথ নাওমী ভাটিকাহ ১৬ 
শা শাটার ইটা 2 টু টা টা 15 
তার কোলে এবং তাকে রাখলেন বালকটিকে নয়মী এবং লইলেন 
টায় 0215 শ্যাটা 
ধাত্রি তার এবং তিনি হলেন 
১৬ তখন নয়মী বালকটিকে নিয়ে নিজের কোলে রাখল ও তার ধাত্রী হল। 
লনায়োমি বেন-উলাদ লেমোর শেম হাশখেনোথ লো ভাটিখ্রেনা ১৭ 
22121. 37752 2 70287116517 
নয়মীর একটি ছেলে জন্মিল এই বলে একটি নাম প্রতিবেশীগণ তাকে এবং তারা বলল - 
দাউদ আভি ইসায়-আবি হু ওবেদ শমো ভাটিখ্রেনা 
5:71 28728 সীট 2টি 167 টা 
দায়্দের পিতা যিশয়ের পিতা যিনি ওবেদ তার নাম এবং তারা রাখল 
১৭ পরে “নয়মীর এক পুত্র জন্মিল', এ বলে তার প্রতিবাসিনীগণ তার নাম রাখল; তারা তার নাম ওবেদ 
রাখল । সে যিশয়ের পিতা, আর যিশয় দায়ুদের পিতা । 
হেস্ছরোন -এথ হোলিইদ পেরেস্ছ পারেস্ছ টোল্দোথ ভয়ালে ১৮ 
টাকা যাই 7১271781778 চালুহাল টাটা 0৪ 
হিষ্বোণ জন্ম দিয়েছেন পেরশের পেরশের বংশাবলি এবং এই হল - 
১৮ পেরসের বংশাবলি এই । পেরসের পুত্র হিষবোণ; 


রুথ পুস্তকের অর্থ সহ অনুবাদ 





আম্মিনাদাভ এথ হোলিদ ভরাম রাম -এথ হোলিদ ভহেস্ছরোন ১৯ 
লাখ আউটার শা চাটা 2 লাই না, হাটা জা 19 
অম্মীনাদবকে জন্ম দিয়েছেন এবং রাম রামকে জন্ম দিয়েছেন এবং হিষ্বোণ - 
১৯ হিষ্বোণের পুত্র রাম; রামের পুত্র অম্মীনাদ; 


সাল্মা এথ হোলিদ ভনাহশোন নাহশোন এথ হোলিদ ভআমৃমিনাদাভ ২০ 
টা, ই0ট-া শাত হান ঠায় যাই না, হান হাহা, 22 20 
সল্মোনকে জন্ম দিয়েছেন এবং নহশোন নহশোনকে জন্ম দিয়েছেন এবং অম্মীনাদৰ - 
২০ অম্মীনাদবের পুত্র নহশোন; নহশোনের পুত্র সল্‌্মোন; 


য়োভেদ এথ হোলিদ উভোয়াজ বোয়াজ - এথ হোলিদ ভশাল্মোন ২১ 
তো, টাটা শা টা ট্রি ট্রি না 5শা 172701 21 
ওবেদকে জন্ম দিয়েছেন এবং বোয়স বোয়সকে জন্ম দিয়েছেন এবং সল্মোন - 
২১ সল্মোনের পুত্র বোয়স; বোয়সের পুত্র ওবেদ; 
দাউদ - এথ হোলিদ ভইশায় ইশায় - এথ হোলিদ ভয়োভেদ ২২ 
শশা শা 2টা ঠাই শা হাটা শা 22 
দায়দকে জন্ম দিয়েছেন যিশয় এবং যিশয়কে জন্ম দিয়েছেন এবং ওবেদ - 
২২ ওবেদের পুত্র যিশয়; ও যিশয়ের পুত্র দায়ুদ। 





সংক্ষিপ্ত হিক্র-বাংলা অভিধান 


$ং (আলেফ) 
3২ (আভ) বাবা, পিতা 
38২ (আভাদ) ৮৮. চূর্ণ হওয়া, 
(71.)ধ্বংস করা 
73২ আভাদ) ৮৮. রাজী হওয়া, 
করতে চাওয়া 
1383 (আভগয়ুন) দরিদ্র, হতভাগ্য 
378"2 অেবিনাদাভ) অবিনাদব 
52২ (আভাল) ৮০. শোক করা 
138২ (এবেন) () পাথর 
2-38$ (আভরাম) আব্রাহাম 
1 (আদোন) প্রভু, সেনাপতি 
2২ (আদাম) মানুষ, মানুষ জাতি 
7137 (অদামা) (.) মাটি, পৃথিবী 
+2$$ (আদোনাই) প্রভূ 
37২ (আহাভ) ৮. প্রেম করা 
নাঃ (অওহেল) তাবু, কুঁড়েঘর, 
বসবাসের জায়গা 
11, ১ আভেন) পাপ, অসার, শুন্য 
431 (অউছার) ধন-সম্পদ 
1 (অউর) ৮৮০. আলোকিত হওয়া, 
উজ্ত্বীল হওয়া 
1) (অউর) আলো 
১২ (অউথ) সংকেত, চিহ্ 
1 আজ) তখন 
1, ১ (অউজেন) (.) কান 
1 (অজন) (171) শোনা, শ্রবণ করা 
নাট (আখ) ভাই 


শাঢাটং (এহাদ) 0.) এক (6) টাই 
টাটা আখৌথ) (0) বোন 


17 (আহাজ) ৮০. অবরোধ করা, (1.) বন্ধ করে 


রাখা 

যাই জেখুজা) () সম্পত্তি 

7২ (আহার) পরে, পিছনে 

শা (আখের) অন্য, অন্যকিছু 

17718 আখোরউন) শেষ 

7" (আখোরিথ) (6) পরে, শেষে 

"২ (এই) কোথায় ? 

» (অউয়েভ) শত্রু 

শা (এইক) কেমনে? কেমন! 

9২ আইল) ছাগ, পুরুষ হরিণ 

1 আইন) কিছুই না, সেখানে না 

১" (ইস) মানুষ, স্বামী 

শখ (আক) হ্যা, সত্যি, একমাত্র 

558 আকাল) ৬১. খাওয়া 0৯0.) 
গোগ্রাসে গেলা, (ন1.) খাওয়ানো 

725) (আকলা) খাদ্য () 

-১& আল) না, না হোক 

5 (এল) ঈশ্বর 

নং (এল) প্রতি 

79, ঈ (এলে-) এগুলো 

2758২ (এলোহিম) ঈশ্বর 

2১২7) (এলিয়াভ) ইলিয়াব 

528 (এলিল) মূল্যহীন, 091.) মূর্তি 

1758২ এেলিয়াহো) এলিয় 

22) (আলমানা) (7) বিধবা 


সংক্ষিপ্ত হিব্ু-বাংলা অভিধান 





শা3, & (এলে) ষাড়, হাজার 

2 (এম) () মা 

0১ (ইম) (6) যদি, দুইয়ের মধ্যে 
কোনটি, কিনা 

72২ আমা) (.) দাসী 

1১২ (এমৌনা) (6) বিশ্বস্ততা, 

আনুগত্য 

12) আমান) ৬৮. শক্ত হওয়া (থা) 
বিশ্বস্ত হওয়া (71) বিশ্বাস করা, 
নির্ভর করা 


118 আমেট্ছ) ৬০. সজাগ হওয়া, 
শক্তিশালী হওয়া 

412১২ (আমার) ৮৮. বলা, (71) প্রকাশ্যে ঘোষণা 

41১১ (অওমের) বলছে, গান 

08, ই (এমেথ) সত্য, দৃঢ়তা 

133২ (এনৌস) মানুষ, মানুষ জাতি 

ইত, এ অনাখুনো) আমরা 

"এ (অনি) আমি 

"238২ (আনোকি) আমি 

5) (আযাফ) ৬১. সংগ্রহ করা, 
একসংগে গ্রথিত করা 

৪5) (আযাফ) ৬১. বাধা, ছাপ 

লাখ (আফ) নাক, রাগ 

সং (এপোদ) এফোদ 

7১3-) (আরবায়া) চার 

24:3২ (আরবাইম) চলি-শ 

178 (আরোন) নিয়ম-সিন্দুক, বুক 

17, ২ এরেজ) এরস 

7, ১ (অওরাখ) পথ, রাস্তা 

"78২ (অরি) সিংহ 

7, & (অওরেক) দীর্ঘতা 


12, * (এরেট্ছ) (7) পৃথিবী 

-$$ আরার) ৬১. অভিশাপ 

২ (এস) আগুন 

নাট) ইসা) () স্ত্রীলোক, স্ত্রী, মহিলা 

নাট) ইেসে) আগুনে-করা উৎসর্গ 

20) (আসেম) ৬০. দোষী হওয়া, শাস্তি 

4) (আসার) ৬১. সোজা হওয়া, 
সোজা পথে হাটা 

4২ অসের) কে, কোন্‌ 

ঢং (এথ) (ডেফিনিট কোন 


একুয়েজেটিভ এর পূর্বে 
বসে যে চিহ্ন) 


শেঠ (এথ) সংগে 

ঢং আট) (.) তোমরা 

টাটা আটা) (.) তোমরা 

2টি আটেম) (1.) তুমি 

[ঢা আটেন) (6) তুমি টান, 0 আটেনা) () 


শু) (বেত) 
3 বে) ভিতরে, উপরে, মধ্যে 
২3 (.) ভাল, সুস্থ 
2১3 (বুসিম) () বিস্বাদু আংগুর 
32 বোগাদ) ৬১.ছলনাপূর্ণ ব্যবহার 
নাহ, 2 (বেগেদ) কাপড় 
শাহ) বোদাল) ১/১.পৃথক করা, 
বেছে নেওয়া 
1) (বোহু) শুন্য, খালি 
9] বোহাল) ৬০.ভয় পাওয়া, 
ভয়ে গলে যাওয়া 
71১72 বেহেমা) (0) বিশাল প্রাণী, 
বড় কুমির, ইত্যাদি 
১২12 (বৌ) ৬০. ভিতরে যাওয়া 


সংক্ষিপ্ত হিক্র-বাংলা অভিধান 





"1 (বৌর) গর্ত, কবর 

213 (বৌস) ৬০.লজ্জিত হওয়া 

1 (বাজাজ) ৬০. উৎপাটিত করা, 
ধ্বংস করা 

4733 বোখার) পছন্দ করা, প্রমাণ করা 

7022 (বাটাখ) বিশ্বাস করা, নির্ভর করা 

1.3 (বেট) () গর্ভ 

13 (বেইন) দুইয়ের মাঝে, মধ্যে 


[2 (বিইন) ৬১. ইন্দ্রিয় দ্বারা জ্ঞান লাভ করা, 


(171) ব্যাখ্যা করা 

7+,3 (বাইথ) বাড়ী, গৃহ, তাবু 

7333 (বাকা) কান্না করা 

1533 বেকৌর) প্রথম ্তান, বড় ছেলে 

+25 বেলিই) কিছুই না, না 

522 বোলাল) ৬).বিশৃঙ্খলা করা, 
সন্দিহান হওয়া 

53 (বালা) ৬০. গিলে খাওয়া, (১1.) 

সম্পূর্ণরূপে ধ্বংস করা 

"252 বোলটি) কমপক্ষে, তা নয় 

71233 (বামা) (.) পুজার উচু স্থান, উচ্চস্থলী 

13 (বেন) পুত্র, ছেলে 

723 (বানা) ৬১. নির্মাণ করা 

১.২ (বায়াদ) পিছনে, পরে 

2:23 বোয়াল) প্রভু, বাল দেবতা 

১১3 (বায়ার) 40. উপভোগ করা, 
সম্পূর্ণরূপে ধ্বংস করা (171.), 
উত্তেজিত করা, আগুন দেওয়া 

7১3 বোয়াথ) ৬০. হঠাৎ ঘেড়াও করা 

১52 বোকা) ৬১. ভেংগে যাওয়া, 
ফেটে যাওয়া, ভাগ হয়ে যাওয়া 

3 বোকার) পাল, পশুপাল 


43 বেওকের) ভোর, সকাল 
3 (বোকাস) ৬০. খোজ করা, জিজ্ঞেস করা 
১২5 (বোরা) ৬. সৃষ্টি করা, গঠন করা 
22 বোরজেল) লৌহ 
773 (বারাখ) ৬০. পলায়ন করা, (11.) তাড়িয়ে 
দেওয়া 
0" বেরিথ) (1) চু, নিয়ম 
2 বোরেক) হাটু পাতা, 
আশীর্বাদ করা 
শা, (বেরেখ) () হাটু 
773 বেরাকা) (.) আশীর্বাদ 
402 বোশার) মাংস 
2522 বোসাল) ৬০. সিদ্ধ, পাকা 
22 (বাথ) (.) কন্যা, মেয়ে, নাতনী 
7703 (বাথা) ধবংসম্থান 
73 বেখোক) মাঝখানে 
ঈ (গিমেল) 
ধনু গোউন) অহংকার, গিলে খাওয়া 
3 গোয়াল) ৬). মুকতিকর্তা, 
উদ্ধারকর্তা 
লি38 (গাভাহ্‌) উচ্চ হওয়া, 
অহংকারী হওয়া 
33 (গাভোহা) উচ্চ, লম্বা 
শুট (গিবউর) নায়ক 
71358 (গভোরা) () শক্তি 
38 (গাভার) ৬০. শক্তিশালী হওয়া, 


স্থিতিশীল হওয়া, 
খুব বেশী অহংকারী 


3 2. (গেভের) শক্তিশালী একজন মানুষ 
নাট (গাদা) (.) নদীর তীর 
71শাঠু গোদউল) মহান, বৃদ্ধনেতা, 

বড় ছেলে 
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"নাট গদেই) ছোট ছেলেমেয়ে, 
বাচ্চা-ছাগল 
9শহু গোদাল) ০. মহৎ হওয়া, (9. 
বৃদ্ধি পাওয়ার কারণ, 
বড় করে দেখানো 
শা? গোদের) প্রাচীর, বেড়া 
*শ্ (গউই) জাতি 
1) (গোর) অঞ্চল, এলাকা 
51 (গৌরাল) ভাগ্য, ভাগ্যের পাথর 
টু গোজাল) ৬০.বিদীর্ঘ করা, 
ছিন্ন করা, ধ্বংস হওয়া 
১২" (গেই) উপত্যকা 
5*ট (গিল) আনন্দ, উল-াস 
2] গোলা) প্রকাশ করা, 
কোন একজনকে প্রকাশ করা 
52] (গোলাল) রোল 
নই (গাম) এছাড়া 
92] গোমাল) করা, কোন কিছু করা (ভাল বা মন্দ 
কিছু করা) 
5152 (গোমাল) উট 
[2 গোন) বাগান 
54) গোনাভ) ৬০. চুরি করা 
ই, 2 গেফেন) () আংগুর লতা 
ঠ (গের) আগন্তক, ঘুরে বেড়ানো লোক 
7 (গারেস) ৬০. তাড়িয়ে দেওয়া 
1১, 3. (গেসেম) বৃষ্টি 


শ (দোলে) 
শশা (দোভ) বহন করা 
73: (দোভাক) ৬১. ভেংগে যাওয়া, ফেটে যাওয়া, 
43৮ (দোভার) ৬১. কথা বলা 


43 (দোভার) বাক্য, বিষয় 
437 (দেভের) মহামারী, মরক 
3 (দভাস) মধু 
এ (দাগ) মাছ টানুহ্া (0) 
শা" (দাভিদ) দায়ুদ, ডেবিড 
""শ (দউর) বংশ পরম্পরা, কাল 
1" (দিইন) ৬. শাসন, বিচার, 
আইনের বিষয় 
7 দোকা) ৬১. চূর্ণ করা, পদদলিত করা, অবজ্ঞা 
করা 
72. (দেলেথ) (.) গেইট, দরজা 
2া (দাম) রক্ত 
7137 (দামা) ৬০. মত হওয়া, তুলনা 
02 (দমউথ) () প্রতিমূর্তি 
09. (দোয়াথ) () জ্ঞান 
শাসন দোরদার) কাটাগাছ, ঝোপঝার 
74 7 (দেরেখ) পথ, ভ্রমণ 
১7" দোরাস) ৬০. পদ দলিত করা, 
খোজ করা 
১২০" (দাসা) ৬০.তীর ছোড়া, 
গুলি করা 
১২, টু (হেসে) ঘাস 
1৮ দোসান) ৬০. অভিষেক, 
তেল মাখানো 


7 (হে) 
টা হো) আর্টিক্যাল 
ন্‌ (হো) প্রশ্নবোধক চিহ্ত 
538, টা হহেভেল) বাষ্প, নিশ্বাস, হেবল 
ঠা হু) সে 
২৭ (হু) এ 
শঃ)া হুদ) গৌরব, জাকজমক 
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"যা (হি) (.) সে 

টা (হি) (.) এ 

নাশ হোয়া) ৬১. হওয়া 

92"্টা (হেইকাল) মন্দির 

শা2টা হোলাক) ৬১. যাওয়া, হাটা 

527 হালাল) ০. গর্বিত হওয়া, 
প্রশংসা 

27 (হেম) তারা 0১.) 

1137 হোমোন) অসংখ জনতা, 

[যা (হেন) () তারা 

1টা (হেন) (.) দেখ, 

ইটা হোপাক) ঘুরে দাড়ানো, 
ফিরে দাড়ানো 

77 (হার) পাহাড় 

477 হোরাগ) ৬০. হত্যা করা 

টাটা হোরা) ৮১. গর্ভধারণ করা 


1 ভাব (ভাব ব ওয়া) 


1 (ভ) এবং 


1 (জায়েন) 
2 জেউথ) (£.)এই 
731 (জাভাখ) ৬). উৎসর্গ করা 
733, 1. (জেভেখ) উৎসর্গ 
না (জে) এই 
571 জোহাভ) স্বর্ণ 
টা (জাহার) ৬০. আলোকিত হওয়া, 
শিক্ষা দেওয়া, সাবধান করা 
শ2ী (জয়ুর) ৬০. আগন্তক হওয়া, 
আশ্চর্য হওয়া 
2 (জাকার) ৬১. স্মরণ করা 


টা (জাকার) পুরুষ 

121 (জামার) ৬০. ছাটা, অপ্রয়োজনীয় 
ডালপালা কেটে ফেলা, গান করা 

টা জোনা) ৬০. ব্যভিচার করা 

7১ (জায়াক) ৬০. সম্পাদন করা, কাজ শেষ করা 

112 জোকেন) ৬০. বৃদ্ধ হওয়া 

12] জোকেন) বৃদ্ধ, বয়স্ক 

১1 জেরুয়া) হাত, শক্তি 

2) (জারা) ৬০. বোনা, বীজ উৎপাদন 
করা 

১, (জেরা) দানা, বিচি 


ঢা (খেৎ বা হে) 
১২৪] (হাবা) ৬১. লুকানো, (খ.)নিজেকে লুকিয়ে 
রাখা 
533, টা হেভেল) লাইন, দরি 
১7 হাগ) ভোজ, উৎসব 
ধা হোগাগ) ১. ভোজ খাওয়ানো 
শা (হাদাল) ৬০. নিয়ে নেওয়া, 
ঘেড়াও করা 
7 হোদাস) ৬১. নতুন করে তোলা 
টা হাদাস) সজীব, নতুন 
7, (হোদেস) নতুন চাদ, মাস 
52 (হোল) ৬. কষ্টে থাকা, 
মোচড় খাওয়া, সামনে আনা 
7" হেউমা) (.) প্রাচীর 
1) €হেছ) বাইরে, বিদেশ 
টাটা (হাজা) ৬০. দেখা, স্থিরদৃষ্টিতে 
তাকানো, স্থিরদৃষ্টি 
টাটা (হোজে) দর্শক, নবী 
টাটা হোজাক) ৬০. শক্তিশালী হও, 
অবরোধ করা 
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১২৮7 (হাটা) ৬০. না পাওয়া, পাপ 
2৮] (হাটাথ) (.) পাপ 
শা (হাই) জীবন্ত, সজীব, 
জীবন (27) 
নাট হায়া) ৬১. বেচে থাকা, জীবন্ত রাখা 
টাগা হোইয়া) (.) জীবন্ত প্রাণী, পশু 
2+, ঢা হোইল) শত, ক্ষমতা 
22] হোকাম) জ্ঞানী, বুদ্ধিমান 
71৯2] হোক্মা) (0) জ্ঞান 


517 (হেল) শত্রঁকে বাঁধা দেবার জন্য প্রাচীর, 


35, ঢা (হেলেভ) চর্বি, মজ্জা 

72] হালা) ০. অসুস্থ হওয়া 

2? (হোলৌম) স্বপ্ন 

2] (হোলি) অসুস্থতা 

55 হোলাল) ৬০. নোংরা করা, 
বিদ্ধ করা, মর্মস্পর্শিত করা 
(77.) শুরু করা 

25] (হালাম) ৮০. স্বপ্নে দেখা 

গা হোলাম) ৬০. বিভ্, ধ্বংসিত 

8, ঢা হেলেক) অংশ, ভাগাভাগি করা 

টা হোমাদ) খুশি হওয়া, ইচ্ছা 

7, 7 (হেম্মা) (.) গরম, সূর্য 

12] (হোমউর) (11.) গাধা 

টা হোমাষ) সন্ত্রাস, দুষ্টতা 

72] (হোমিসা) পাচ 

পরা (হোমিসিইম) পঞ্চাশ 

[7 (হেইন) পক্ষ নেওয়া, অনুগ্রহ, 

টাও হোনা) ৬০. শিবির বসানো, 

[57 হোনান) ৬০. অনুগ্রহশীল হওয়া 

7, 17 (হেষেদ) দয়া, অনুথহ 


৮7 (হাষার) ৬০. কম হওয়া, 
ঘাটতি পরা 

12 হোফাছ) ০. আনন্দে থাকা 

1 হেছ) তীর, হেন্ডেল 


3২7 হোছাভ) ৬১. কেটে ফেলা, খন্ড খন্ড করে 
কাটা 


ও] (হোছিই) অর্ধেক 
727 (হোক) (0) মূর্তি 
577 হোরাভ) ৬০. শুকিয়ে যাওয়া, 
বর্জিত হওয়া 
3, (হেরেভ) () তলোয়ার, ছোরা 
শা (হোরেভ) হোরেব 
টাল, টা হারাভা) () শক ভূমি 
টা হহারাদ) ভয়ে কাপা, ভীতু হওয়া 
টাটা (হারা) ৬০. রাগান্িত হওয়া, 
আগুন জ্বালানো 
7877 (হেরপা) বদনাম, লজ্জা 
১77 হোরাস) চাষ করা, খনন করা, 
চুপ থাকা 
507 (হাসাভ) ৬০. চিন্তা করা, 
গণনা করা 
শা, টা (হোসেখ) অন্ধকার 
07 (হাথাথ) ভয়ে গলে যাওয়া, 
মুখ চুপসে যাওয়া 


() (টে) 
170 (টাহউর) পরিস্কার, খাটি 
টাটা (াহার) ৬০. পরিস্কার হওয়া, 
খাটি হওয়া 
স10 (উউভ) ৬০. ভাল হওয়া 
210 টেউভ) ভাল, দয়ালু 
90 টোল) শিশির 


সংক্ষিপ্ত হিবু-বাংলা অভিধান 





১30 (টামে) ৬০. অপবিত্র হওয়া, 
অপবিত্র করা 
237, টে (টেরেম) পূর্বে, এখনও নয় 


১ ইয়ুদ) 
২+ ইউর) নদী, নীল নদী 
3" (আভেস) ১. শুষ্ক হওয়া 
702১ আব্বাসা) শুষ্ক ভূমি 
শ" (আদ) হাত 
7" আদা) ৬০. নিক্ষেপ করা, 
গৌরব, স্বীকার করা 
"শা" (আদিইদ) যাকে ভাল বেসেছে 
১শা* (আদা) ৬১. জানা, বুঝা 
7797" (ইহুদা) যিহুদা 
টাটা" (আহভা) সদাপ্রভু টা] 
.. ছইহোভা) 
7 (ইহোসুয়া) যিহোশুয় 
1271" (ইয়োহানান) যোহন 
০1১ (ইয়োম) দিন 
213" (ইয়োমাম) প্রতিদিন 
2" (ইয়োনা) (.) ঘুঘু 
শান" (আহাদ) 4. একত্রিত হওয়া 
া7১৯(আহাদ) একত্র, একভাব 
30" আটাভ) ৬০. ভাল হওয়া, 
ভাল করা 
1" (আইন) ওয়াইন, মদ 
73+ (আকাহ) ৬১. সিদ্ধান্ত নেওয়া, 
প্রমাণ করা 
টুনা (আকোল) ৬০. সমর্থ হওয়া 
42* (আলাদ) ৬১. সামনে আনা, 
জন্ম নেওয়া 
2" ইয়েলেদ) শিশু, যুবক 


52* (আলাল) বিলাপ, শোক 

2 (আম) সাগর, সমুদ্র 

17১, (আমিন) () ডান হাত 

1; আমান) ৬০. ডান দিকে মোড় 
নেওয়া 

[52 (আনাক) ৬0. চোষা 

7০" আযাফ) ১০. যুক্ত করা, 
পুনরায় বলা 

5১ (আষার) ৬০.সংশোধনের জন্য 
শাস্তি দেওয়া, মৃদু ভসনা করা, 
সতর্ক করা 

1১ (আয়াছ) ৬০. উপদেশ দেওয়া 

১), * (আয়ার) জংগল, বন 

১২৪" আছা) ৬). বাইরে যাওয়া 

773 (ইসছখাক) ইসহাক 

723 আস্ছক) ৬০. ঢেলে দেওয়া 

4 (আস্ছার) গঠন করা 

33, *.এস্ছের) গঠন করা, কল্পনা করা 

12, "(এখেভ) আংগুর মাড়াই যন্ত্র 

১12; (আকা) ৬০. হারিয়ে যাওয়া 

112; আকাস্ছ) ৬০. জাগরিত হওয়া 

১২7১ (আরে) ৬০. ভয়, ভীতু হওয়া 

7" (আরাদ) ৬০. নামা, অবতরণ করা 

177+ (আরদেন) জর্দান 

77" (আরা) ৬০. নিক্ষেপ করা, 
শিক্ষা দেওয়া 

2", 214+ (ইরুসালেইম) িরুশালেম 

77" আরেহা) চাদ 

7, *(এরেক) সবুজময়, পল-বগুচ্ছ, 
পত্রগুচ্ছ 

7" (আরাস) ৬০. কোন কিছুতে 
পাওয়া, অধিকারে থাকা 
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5২7* (ইশরায়েল) ইস্রায়েল 

৮" (এস) সেখানে 

5" (আসাভ) ৬০. বসা, বাস করা 

»)* (ইসেভ) বসতি 

7১1" (ইসুয়া) (.) উদ্ধারকর্তা 

++ হেসাই) যিশয়, যেশি 

১০১ আসা) ৬০. উদ্ধারকারী 

4" (আসার) ৬০. ধার্মিক হওয়া, 
সোজা করা 

+* (আসার) সোজা, ধার্মিক 

40 (আথার) ৬০. বামে যাওয়া, 

ত্যাগ করা 
0, * (এথের) অবশিষ্টাংশ, 


৯ কে) হিসাবে, মত, অনুযায়ী 
3১ (কোভেদ) ৬০. ভারী হওয়া, 
সম্মানিত হওয়া 
132 (কোভৌদ) সম্মান, গৌরব 
025 (কোভাষ) ০. ধোয়া, পদ দলিত 
35 (কেভেশ) বাতি 
3 কোভাস) অধীন 
শন (কাদ) পাত্র 
শন (কো) এইভাবে, এখানে 
1702 (কোহেন) পুরোহিত, পরিচর্যাকারী 
3225 (কৌকাভ) আকাশের তারা 
512 (কোল) ৬0. তদারক করা, 
সাহায্য করা 
13 (কোন) ১). প্রস্তত করা, 
স্থাপন করা 


০12 (কৌধ) (6) কাপ, পেয়ালা 
73 (কোহা) শক্তি 
* (কেই) যা, জন্য, কারণ 
7১ (কোকা) সুতরাং, এইভাবে 
55 (কোল) সব, সমস্ত 
33, $ (কেলেভ) কুকুর 
722 (কালা) ১০. সম্পূর্ণ হওয়া, 
শেষ হওয়া 
22 কেলেই) পাত্র, সম্পন্ন করা 
125 (কোমৌ) হিসাবে, মত, 
যত তাড়াতাড়ি সম্ভব 
12 (কেন) এইভাবে, সুতরাং 
"১ (কিনৌর) বাশী, বীনা 
222 (কানাফ) (.) পাখা 
;২০১ (কষে) সিংহাসন, বসবার স্থান 
73 (কাষা) ৬১. ঢাকনা দেওয়া ? 
752 কেষেইল) বোকা 
লট, 3 (কেষেফ) রুপা, টাকা-পয়শা 
0১3 কোয়াষ) ৬১. বিরক্ত করা, 
অনুযোগ করা? 
275 (কোফ) (.) হাতের তালু, সোল 
23 (কাফার) ৬০. টাকা দেওয়া, 
প্রায়শ্চিত্ত করা 
2.৯ (কোফের) ঘুষ, প্রতিমূল্য 
71১ (করুভ) করুব 
37, 2 (কেরেম) আংগুর ক্ষেত 
0 কোরাথ) ৬১. কেটে ফেলা 
905 কোসাল) ৬০. উচ্ছোট খাওয়া 
47 কোথাভ) ৬১. লেখা 
272 (কাথাফ) (.) ঘাড় 
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5 (লামেদ) 
নু (ল) প্রতি, জন্য, কাছে 
১$5 (লো) নয়, না 
57 (লেভ) হৃদয়, অন্তর, কলিজা 337 
457 (লভাদ) একাকী 
032 লোভাস) ৬১. কাপড় পরা, 
কাপড় গায়ে জড়ানো 
175 (নুন) ৬১. রাত্রি যাপন করা 
277 (লাহাম) /. যুদ্ধ, যুদ্ধ করা 
27, ? (লেহেম) রুটি 
5", 2 লোইলা) রাত্রি 2+, 
457 (লোকাদ) ৬০. ধরা, আট্কানো 
132 লোকেন) সুতরাং 
22 লোমাদ) ৬০. শিক্ষা করা, 
শিক্ষা দেওয়া 
722 লোমা) কেন? 
19, 22 লেমায়ান) প্রতি, এই কারণে 
122 লোকাহ) 4০. নেওয়া, 
হাতে নেওয়া 
12 লোসৌন) ভাষা 


2 (মেম) 
২ মেয়ুদ) খুব, অতিরিক্ত 
738 (মেয়া) (2) একশত 
7171, 1১ (মউমা) কিছু, যা কিছু 
1১3 (মাউর) জ্যোতিষ্ক 
11১ মোউন) ৬০. (21) অগ্রাহ্য করা 
58 মোয়াষ) ৬০. অগ্রাহ্য করা, 

অস্বীকার করা 

শানু মিগদাল) উচ্চগৃহ, টাওয়ার 
1ম মোগেন) ঢাল 


5328 (মিগরাস) চারণভূমি 
১331৯ (মিদবার) মরু-এলাকা, 
মরুভূমি 

78 (মাদাদ) ৬০. মাপের পাথর, মাপ 

নাশ মমিদা) () মাপের পাথর, মাপ 

১ (মাদুয়া) কেন? কি কারণে? 

7271 (মেদেইনা) (.) প্রদেশ 

718 মো) কি? কিভাবে? 

471 (মাহার) ৬১.তৃরা করা, সম্মুখে 
তাড়িয়ে নিয়ে যাওয়া 

১12 মেউয়েদ) খতু, স্থান 

791 (মউথ) মৃত্যুবরণ করা 

01,18 মোভেথ) ১০. মৃত্যু 

72113 (মিজবেখা) বেদি 

না মেজুজা) () দরজার খুঁটি 

1212 মিজমউর) গীত, গীতসংহিতা 

771১ (মিজরাখ) পূর্ব, সূর্য উদয়ের দিক 

271 মোখোনে) ক্যাম্প, তাবু, সৈন্য 

471 মোহার) আগামীকাল 

7221১ (মট্টে) লাঠি, পাহাড়ী 

401১ (মোটার) ৬১. (71.) বৃষ্টি দাও, 
বৃষ্টি 


72 মোটার) বৃষ্টি 

1৯ মিই) কে? 

2", মোইম) জল, পানি 

[2 মিইন) মসলন, দয়ালু 

23 (মোকার) ৬১. বিক্রি করা 
১২2১ (মালে) ১১. পূর্ণ হওয়া 
2 মোলাক) সব্গদূত, খবর বাহক 
78১২3 মেলাকা) কাজ, ব্যবসা 


2 (মিলা) পৃথিবী 


সংক্ষিপ্ত হিব্ু-বাংলা অভিধান 





1158 মোলৌন) থাকবার বা বাস করবার 
জায়গা 
15, (মেলাহ) লবণ 
72728 (মিলহামা) ()) যুদ্ধ, 
যুদ্ধ করা 


022 মোলাট) ৬১. (ধা, 7101.) পলানো, (নী. 


71.) উদ্ধার পাওয়া 

শা9) মোলাক) রাজা হওয়া, 071.) 
রাজা বানানো 

নর, (মেলেক) রাজা 

7572 মেলকা) (.) রাণী 

71572 (মেলকুথ) (.) রাজ্য 

7822 মোমলাকা) () রাজ্য 

7702 (মেমসালা) রাজ 

[8 মমিন) থেকে, হতে 

টাটা মিনহা) (.) উৎসর্গ, উপহার 

83 (মিষপার) সংখ্যা 

(১1৯ (ময়াট) ছোট, কম সংখ্যায় 

51805 মোগাল) পথ, পদচিহ্ন, পায়ে চলা পথ 

219 (মাউগ) রুটির কেক 

520১ (মায়াল) উপরে 

7818 (মায়োশা) কাজ, কাজ করা 

১২3 (মাস্ছা) 0. খুঁজে পাওয়া 

013১ মিস্ছতে) (.) আজ্ঞা 

273 মিস্ছরাইম) মিসরীয় 

ঠা (মিকদাস) পবিত্র স্থান 

71 (মিকভি) একসংগে করা, 

জড়ো করা 

2127 (মাকউম) বাস করা, স্থান 

টাই মিকনে) সম্পত্তি, গরু বা 
মেষের পাল 

[872 আররে) চেহারা, দৃশ্য 


2171১ (মারৌম) উচ্চস্থলি, উচু জায়গা 
01১71 মমিরমাষ) পায়ের নীচে 
মাড়ানো, পদ দলিত 
১২2 মোশা) বোঝা, উপহার 
75908 মেশোকা) (.) ঝোপঝাড়ের 
া্ঠট মিশ্পাহ) রক্তবারানো 
703 (মসে) মোশি 
7018 (মাসাহ) ৬০. অভিষেক করা 
70 মোসিহা) একজনকে অভিষেক 
করা 
15015 (মিসকান) সাক্ষ্য-তাম্ু 
বাস করা 
28 মোসাল) ০. শাসন করা, 
রাজত্ব করা 
টট মোসাল) উপদেশ 
1918 মমিসয়ান) লাগি, যষ্টি, 
অবলমধন-দর্ড 
[223 (মিসপাট) বিচার, শাস্তি 
57 (মিসকাল) ওজন 
18 (মাথাই) যখন, কখন 


এ (নুন) 

2 (না) এটি একটি পারটিক্ল্‌ যা 

ও কোহরটাটিভ এর পরে বসে। 
শ১ংখ (নোদ) চামড়ার বাঝ্স 
টা] নোভা) (0) চারণ এলাকা, 

বাস করার স্থান 
7১২3 (নয়ুম) ভবিষ্যদ্বাণী উচ্চারণ, প্রকাশ 
১২3১ নোভা) ৬১. ভবিষ্যদ্বাণী করা 
১33 (নাভাট) দেখ 
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১২3 (নাবিই) নবী, ভাববাদী 
53 (নেগেভ) ইত্রায়েলের দক্ষিণাঞ্চল 
এ নোগাদ) ৬১. ঘোষণা করা, বলা 
2২ (নেগেদ) আগে, সামনে, সম্মুখে 
[১3 (নাগান) ৬১. বীণা, বাজনার তারে 
আঘাত করা 
2২ নাগা) ৬০. স্পর্শ, আঘাত করা, 
ঘুষি মারা 
52 নোগাস) ৬০.নিকটে আসা 
শু (নাদ) অস্থির, চঞ্চল 
শশু (নেদ) রাশি, স্তপ, প্রাচীর 
72 নোদাহ) ৬১. হওয়া হয়ে যাওয়া, 
ধ্বংস হওয়া, বের করে দেওয়া 
3 (নাদার) ৬. প্রতিজ্ঞা করা 
২ (নেদের) প্রতিজ্ঞা 
টাএ নোহাল) পরিচালনা দেওয়া, 
পরিচালনা করা 
7 নোহার) নদী 
72 (নুহা) ৬০. বিশ্রাম করা 
78 (নোহা) নোহ 
773 নোহা) ৬০. পরিচালনা দেওয়া, 
পরিচালনা করা 
972 নোহাল) ৬০. জন্সূত্রে পাওয়া, 
নেওয়া 
5], এ নোহাল) উপত্যকা, ঘ্রোত 
টা (নাহোলা) (6) সম্পত্তি 
অধিকার 
273 নোহাম) ৬১. অনুতাপ করা, 
সান্তনা লাভ করা 
7, ২ নাহানু) আমরা 
যাও নোহাস) সাপ 
00, টাও নেহোসেথ) () ব্রঞ্জ, পিতল 


70১2 (নাটা) ৬০. ছড়িয়ে পড়া, (71.) নত হওয়া, 
৮২ (নাটা) ৬১. ছোট গাছ লাগানো 
১৮ 3 (নেটা) ছোট গাছ, গাছ লাগানো 
753 (নাকা) ৬১. (71.) প্রহার করা, 

ঘুষি মারা 
522 (নাকার) ৬০.মনোযোগ দেওয়া, 

বিবেচনা করা (খা.) 

অপরিচিত হওয়া 
শট 3 (নেষেক) ঈশ্বরের উদ্দেশ্যে পানি বা 

মদ ঢালা 

১০১ নোষা) ৬১. খুলে ফেলা, দূর করা 
১, 2 নোয়ার) ছোট ছেলে, চাকর 
1583 নয়ারা) (.) চাকরানী 
5 (নাফাল) ১. পতিত হওয়া 
05১ (নেফেস) প্রাণ 
32 (নাস্ছাভ) ৬০. দাড়ানো, 

স্থাপন করা, স্থান 
73১ নোস্ছাহ) ৬০. নির্দেশ করা, (1..) অধিকতর 
শ্রেষ্ঠতা লাভ করা, বা কাউকে ছাড়িয়ে যাওয়া, সোজা, 
প্রত্যক্ষ 
533 নোস্ছাল) ৬১. লুট করা, (71.) উদ্ধার করা 
333 (নোস্ছার) ৬০. চোখে চোখে রাখা, 

পাহাড়া দেওয়া 
73123 নেকেভা) (.) মহিলা 
3 নোকা) ৬০.নিরাপরাধ বলে ঘোষণা 

করা, (ি.) নির্দোষ হওয়া 
শ23 (নাকিই) নির্দোষ 
2123 নোকাম) ৬০. প্রতিশোধ নেওয়া 
১২3 নোশা) ০. উপরে তোলা, 

বহন করা 
503 নোশাগ) ৬১. পৌছানো, 

চেষ্ট করে অর্জন করা 
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১২" নোশিই) প্রধান, রাজকুমার 
72০3 নোসাক) ৬১. চুমু দেওয়া 
102 (নাথান) ৬০. দেওয়া, স্থাপন করা 


০ (ষোমেক) 


33 োভাভ) ৬০. ঘুরে দাড়ানো, ঘেরাউ হওয়া বা 


করা 


এ যোগার) ৬১. বন্ধ, উদ্ধার করা 
০১০ (বুশ) ঘোড়া 
নাউ ববশা) খচ্চর 
সখ (ষুর) ৬০. পাশে ঘুরে দাড়ানো, 
১১2, টি (ফেলা) বড় পাথর, খাড়া এবাড়ো- 
থেবড়ো পাহাড় 
07 ঘবলেথ) (.) মিহি ময়দা 
শাতিউ যোমাক) ৬০.কৃশ, হেলান 
দেওয়া, সাহায্য করা বা পক্ষে থাকা 
£উ োফাদ) ৬১. বিলাপ করা, 
শোক-প্রকাশ করা 
উট যোফার) ০. গণনা করা, 
সংখ্যা নির্নয় করা 
8, উ (ষেফের) বই 
92 ষোকাল) ৬১. পাথর, 
পাথরগুলো থেকে মুক্ত 
0 যোথার) ৬১. গোপন করা 


১) (আয়েন) 
২ (আভ) অন্ধকার, মেঘ 
38) (আভাদ) ৬০. সেবা করা 
3, ১ (এভেদ) চাকর, শ্রমিক 
77138 (এভুদা) () দাসত, 


33 (ষোভেইভ) ঘুরে ঘুরে ভ্রমন, চারপাশে 


গোলামী করা 
473 (আভার) ৬০. চলা, বিচরণ করা, ভ্রমণ করা 
3, ১ (এভের) উপরে, ছাড়িয়ে, 
নাগালের বাইরে 
[াু যা) পিঠা 
53 (গলা) (.) বকনা বাছুর 
শা) (আদ) পর্যন্ত, অনন্তকাল পর্যন্ত 
১) (এদ) সাক্ষ্য 
78 (এদা) () মন্ডলী, সভা 
শৈবশও (এদুথ) (টি) সাক্ষ্য দেওয়া 
17, ত (এদেন) এদোন বাগান 
47১ (আদার) ৬/০.লম্বা বাটযুক্ত 
কোদাল 
শ)১ (যুদ) ৬০. সাক্ষ্য বহন করা, সাক্ষ্য দেওয়া 
শ"১ অউদ) আবার 
721 (অউলা) (.) পোড়ানো-উৎসর্গ 
251 (অউলাম) যুগ, চিরকাল, পৃথিবী 
1 আউন) পাপ, দোষ, শাস্তি 
লা) (অউফ) পাখী, মোরগ বা মুরগী 
লা) (অউফ) ৬. উড়া 
1) (অউর) ৬০. জাগরিত হওয়া 
1১ (এজ) (.) ছাগল 
1 (ডেজ) শক্তি 
2 (আজাভ) ৬০. ফেলে দেওয়া, 
ভুলে যাওয়া 
7 আজাক) ৬০. খনন করা 
1 (আজার) ৬০. সাহায্য করা 
1, 8 (আইন) (.) চক্ষু, ঝরনা 
"ট্ হর) (.) শহর 
5১) (আল) উপরে, উপর 
+5: (এলিই) এলি 
72১ (আলা) ৬১. উপরে যাওয়া 
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112) (এলইউন) উচ্চ, সর্বশক্তিমান 

25) (আলাম) /. লুকিয়ে থাকা, 
গোপন করা 

02১) (আম) লোক, জাতি 

2১) (ইম) সংগে, সহিত 

12) (আমাদ) ৬০. দাড়ানো, 
নিয়োগ করা 

8১) ইম্মাদ) সংগে, সহিত 

1১১) (আমাদ) শ্রম, কষ্ট 

22,  আমেক) উপত্যকা 

3 (আনাভ) আংগুর 

72 (আনা) ৬. উত্তর দেওয়া 

নাস (আনা) ৬০. দুঃখ-কষ্ট করা, 
নির্যাতন সহ্য করা 

*২$ (নিই) দুঃখ-কষ্ট 

[2 আনান) মেঘ 

8 (আফার) ধুলা 

1১ (এস্ছ) গাছ 

না3১ (এস্ছা) (.) উপদেশ 

23, ১ (এস্ছেম) (.) হাড় 

3, 8 (একেভ) শেষ, ফল, কারণ 

২, ১ (এরেভ) সন্ধ্যাকাল 

734 (অরাভা) (.) মরুভূমি, সমভূমি 

717 (এরভা) (.) উলংগতা 

7১ (আরাক) ব্যবস্থা করা 

5.১ (এশেভ) ওষধি, সবুজতা 

70১ (আশা) ৬০. করা, তৈরী করা 

70 শাক) কষ্ট করা, ঝগড়া করা 

28 অেশারা) দশ 

200 (এশরিইম) বিশ 

চু আসান) ধুমা 


শীঠ (এথ) () সময় 
77১ (আটা) এখন 


2 (পে) 

টাই পেয়া) (.) পাশ, কোনা 
772) পোদা) ১০. মুক্তিমূল্য দেওয়া 
নাই) (পে) মুখ 
শন (পো) এখানে 
112 পেস্ছ) ৬০. ছড়িয়ে ছিটিয়ে পড়া 
78) (পাহাদ) ৬). ভয় পাওয়া, কীপা 
১২52 (পালা) ৬১. আশ্চর্য বোধ করা 
528 পোলাল) ১). প্রার্থনা, অনুরোধ 
20052 পেলিসটিইম) প্যালেষ্টাইনী 
[৪ (পেন) পাছে, এই আশঙ্কায় 
728 (পানা) ৬০. ফিরা, ঘুরে দাড়ানো 
238 (পানিইম) মুখ, চেহারা 
28 (পায়াল) ৬০. করা, তৈরী করা 
128 পোখাদ) ৬. আসা, বেড়ানো 
2 (পার) বলদ, ষাড় 
48 (পারাদ) ৬১. ভাগ করা, পৃথক হওয়া 
778 (পারা) ৬০. ফলবন্ত হওয়া 
*72৪ (পরিই) ফল 
178 (পারাস্ছ) ৬০. ভাংগা, 

ভেংগে দেওয়া 
42 (পারার) ৬১. ভাংগা, দুশ্চিন্তা 
8 (পারাশ) ৬০. ছড়িয়ে দেওয়া 
১02 পোসা) ৬০. বিরুদ্ধে বিদ্োহ করা, 

পাপ করা 
১. (পেসা) বিদ্রোহ, পাপ 
[2 (পাথ) টুকরা, অত্যন্প পরিমাণ, 

খাদ্যের টুকরা 
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708 পোথা) ৬০. খোলা মন, হাসি 


দেওয়া, (0.) ঠকানো, 

প্রলুব্ধ করা, ঠকানো 
708 (পাথাহ) ৬০. খোলা 
770,:2 (পেথাহ) দরজা 


» (সাদে) 
[3 ছেউন) ()) পাল 
১২3২ ছোভা) নিমন্ত্রণকারী, 
অতিথি সেবা 
7273 ছোদেখ) ৬০. ঠিক হওয়া, 
ঠিক বিচার করা 
7. ২ (ছেদেখ) ধার্সিকতা 
টা ছেদাখা) (1) ধার্মিকতা 
71 ছোভা) 4১. আদেশ করা 
13 ছউর) বড় পাথর 
মাও ছোহাক) ৬০. হাসা 
1" ছছিদউন) সিদন 
[53 ছোলাহ) উন্নতি 
07,3 (ছেলে) মূর্তি 


71,137 ছোলমাভাথ) ঘন অন্ধকার 
১২২১২ (ছামে) ৬০. পিপাসিত হওয়া 
71. ছেমাহ) অঙ্কুরিত হওয়া, গজানো, বৃদ্ধি 


হওয়া 

7৮৪ ছোয়াখ) ৬). চিৎকার করা 

71283 েয়াখা) (.) চিৎকার, 
মহাচীৎকার 


733 ছোফা) ০. চোখে চোখে রাখা 


ঢা, ইউ ছেপাহাথ) অভিশাপ 


১২ ছোর) পাপের পথে যে নিয়ে যায় 


773 ছোরা) (.) পাপের পথ 
7878 ছোরফাথ) সরাফত 


3 ছোরার) ৬০. শত্রঁতা দেখানো, বিরক্ত করা, 


তক্ত করা 


1 কোফ) 
521 কোভাল) ৬১. গ্রহণ করা, নেওয়া 
732 কোভাস্ছ) ৬০. সংগহ করা, 
একত্র করা 
422 (কাভার) ৬০. কবর দেওয়া 
171 কোদৌস) পবিত্র 
77,12 (কেদেম) আগে, পূর্বদিক 
৩712 (কাদাস) ৬০. পৃথক হওয়া, 
পবিত্র হওয়া, পবিত্র 
712 কেদেস) পবিত্রতা, পবিত্র জিনিষ 
7] (কাভা) সংহ, অপেক্ষা 
গা (কৌল) আওয়াজ, স্বর 
2115 ককুম) ৬০. উঠা, তোলা, দাড়ানো 
7112 (কৌমা) উচ্চতা 
900 কোটাল) ৬১. মারা, হত্যা করা 
10 কোটুন) 
101 কোটুন) ৬০. ছোট হওয়া, ছোট 
77, 2 কেটুরেথ) (.) ধুপ 
[',7 কোইন) কয়িন 
4" (কিইর) দেওয়াল 
92 কোলাল) আলো হওয়া, 
তাড়াতাড়ি, ১৪.) 
কোন কারণ হওয়া 
[713,2(কেমাট) খাবার 
2 কোনা) ৬০. দখল করা 
টা (কোনে) বোটা, বৃত্ত, নল-খাগড়া 
1712 (কেস্ছ) শেষ 
7312 কোস্ছে) শেষ, শেষ প্রান্ত 
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7312 কোস্ছিইর) ফসল কাটা 

১২7) (কারা) ৬০. ডাকা, সাক্ষাত করা, ঘটনা ঘটা 
371 কোরাভ) ৬০. কাছে আসা 

1371 কোরবান) উৎসর্গ 

3141 (কোরৌভ) কাছে 

12,42 (কেরেন) (0) সিং 

১7) (কারা) ৬০. চোখের পানি 

0) (কোসা) ৬১. বাধা, ষড়যন্ত্র করা 

1 (কোসাস) ৬০. সংগ্রহ করা 

70. (কেসথ) (.) ধনুক 


7 (রেশ) 

78২7 (রায়া) ৬০. দেখা 
১১২4 (রুস) মাথা 
1 (রিসউন) প্রথম, প্রথম দিকের 
20১২5 (রেসিথ) (2) শুরু, আদি 
7 (রোভ) মহান, অনেক, বেশী 
»শ (রুভ) প্রাচুর্য 
337 (রোভাভ) ৬০. অনেক হওয়া 
757 (রাভা) ৬০. মহান হওয়া, 

অনেকগুণ হওয়া 
"37 (রবিইই) সামনে 
1737 (রোভাস্ছ) ৬১. শুয়ে পরা 
[8 (রাগাজ) ৬০. কীপা, কম্পিত হওয়া 
এ, 7 (রেগেল) () পায়ের পাতা 
77 (রাদা) ৬০. শাসন, আদিপত্য 

থাকা 

777 (রাদাফ) ৬. পাশ্চাৎধাপন করা 
71 (রাভাহ) ৬১. প্রসারিত হওয়া, 

পুনঃ সতেজ হওয়া 
77 রেহা) (7) আত্মা, নিঃশ্বাস 


[12 রেভারা) পরচ্ধ 
[7১ (রিইহা) ৬০. শ্বাস গ্রহণ করা, 
স্রাণ নেওয়া 
22 রুম) ৬০. গৌরাবান্বিত হওয়া, 
উঠা 

174 রেস্ছ) ৬০. দৌড়ানো 
57, 4 €ুহাভ) পরিসর, প্রশস্থ ভাগ 
2] রোহাম) ৬১. ভালবাসা, 

(1.) মমতা থাকা 
লা রোহাফ) ৬১. (%.) বাতাসে উড়তে থাকা, 
ঘোরাফেরা করা 
177 রোহাস্ছ) ৬. ধোয়া, যান করা 
ঢ777 (রাহাক) ৬১. দূরে থাকা, 

মুছে ফেলা 
212 (োহুক) দূর, পার্থক্য 
শশী (রইভ) ৬০.প্রতিযোগিতা করা, কঠোর চেষ্টা 
করা 
৮ (রইভ) দ্বন্ব, বিবাদ, বিরোধ 
[7১ (রেইহা) গন্ধ 
3৯7 (রাখাভ) কোন কিছুতে চড়া 
হী, 7 (রেখেভ) রথ 
27 (রাম) উচু 
037 (রামাষ) ৬০.পদদলিত করা, 

পর্দাপণ করা 
027 রোমাশ) ৬০.হামাগুড়ি 
[35 রোনান) ৬০. চিৎকার করা, সুর করে কান্না করা 
১ রো) () মন্দ 
১7 (রেয়া) বন্ধু, প্রতিবেশী 
37 (রায়াভ) দুর্ভিক্ষ 
7১) রোয়া) ৬০. চারণ, তাবু, 

খাওয়ানো 
7১) রোয়া) মন্দ, শয়তান 


সংক্ষিপ্ত হিক্র-বাংলা অভিধান 





7১4 (রয়ে) পালক, রাখাল 
১১ (রায়া) ৬০. ভাংগা, মন্দ হওয়া 
১55 (রাফা) ৬. সুস্থ হওয়া 
73 (রাস্ছা) ৬১. আনন্দিত হওয়া, 
দয়ার্দ হওয়া 
1১7 রোস্ছ) আনন্দ, আনুকূল্য, পক্ষে 
7 (রাস্ছাহ) ৬০. খুন করা, 
হত্যা করা 
1১ (রাস্ছাছ) 4১. ভাংগা, চূর্ণ করা 
3 (রেক) মাত্র, চিকন 
১7 রোকিই) খচর 
১ রোসা) মন্দ, দুষ্ট 
 (শিন) 
33) (শোভা) ৬০. তৃপ্ত হওয়া, বসা 
টানা শোদে) ক্ষেত, সমভূমি 
770 শোহাক) ৬১. হাসা 
শন") (শিইভ) ৬০. চুল পেকে যাওয়া, 
বৃদ্ধ হওয়া 
2১0) (শিইম) ৬০. রাখা, কোন স্থানে 
রাখা 
255) (শাকাল) ৬১ পরিণামদশী 
হওয়া, জ্ঞানী হওয়া 
7120 (শামাহ) ৬০. আনন্দিত হওয়া, 
খুশী হওয়া 
77১0 (শিমহা) (.) আনন্দ করা, 
আনন্দ, উৎসব 
১২3 শোনা) ৬১. ঘৃণা করা 
"0 শোইর) বেশী চুল থাকা, ছাগল 
72 শোফা) (.) ঠোট, কিনারা 
শট) (শার) রাজপুত্র, প্রধান, মাথা 
770 (শারা) (.) সারা, রাজকন্যা 
77) শোরাফ) ৬০. পুড়ে যাওয়া 


770 শেরেক) পছন্দের আংগুর 


ঢ সিন) 
ট (সে) কে, কোন, কি 
978 (সাউল) শৌল 
51২ সেউল) (.) শিয়োল, পাতাল 
2২ সোয়াল) ৬). জিজ্ঞাস করা 
8২ 4১. (সায়ার) চলে যাওয়া, 
ত্যাগ করা 
778২৮ (সেএরিথ) বেঁচে থাকা লোক, 
অবশিষ্ট 

0১3. (সেভেট) লাঠি, গোষ্টি, কর্মচারী 
"3 (সভেইই) সপ্তম 
১3 সোভা) ৬). প্রতিজ্ঞা করা, কোন দিব্যের 
সংগে নিজেকে বাধা 
73 (সিভ্য়া) সাত, ৭ 
25 (সিভইম) সত্ুর, ৭০ 
473 সোভার) ১০. টুকরা টুকরা করে ভাংগা 
73 (সাভাথ) ৬০. বিরত বা নিবৃত 

হওয়া, বিশ্রাম, ধ্বংস 
730) (সাব্বাথ) বিশ্রাম বার, সাব্বাত 
70 (সাদাদ) ৬০. ধ্বংস, ধ্বংসযজ্ঞ 
২ (সাভ্) শুন্যতা, পাপ 
শব) (সুভ) ৬০. পশ্চাৎধাবন করা, ফিরে আসা 
451 (সৌপার) বিজয় ধ্বনি 
শট) (সেউর) ষাড়, গবয় 
77 সোহা) ৬০. প্রনামের জন্য মাথা 

নোয়ানো 
৮১70 (সোহাট) ৬০. জবাই করা 
07 (সোহাথ) ৬০. ঘুষ খাওয়া, দোষ 

করা, গোলশীয় যাওয়া ইত্যাদি অর্থে 

7:১০ সোটাফ) ৬. প্রবাহিত হওয়া 
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*) (সিইর) ৬০. চিহ্ন দেওয়া 

*ট (সিইর) গান 

৮ (সিইথ) ৬০. রাখা, বসানো 

0", ট (সোইথ) কীটা, বীধা 

320 সোকাভ) ৬০. শুয়ে পরা বা শুয়ে 
থাকা 

া3ট (সোখাহ) ভুলে যাওয়া 

55) সোখাল) ৮). প্রিয়জন বিয়োগে 
কাতর 

250 সোখাম) ৬০. খুব ভোড়ে ওঠা 

12 (সাখান) ৬০. বাস করা, শোয়া 

20 সোখার) ৬০. মাতাল হওয়া, 
মাতাল করা 

2150 সোলৌম) শাস্তি 

720 সোলাহ) ৬০. পাঠানো, মুক্ত করা 

[770 সেলহান) টেবিল 

"20 সেলিইসিই) তৃতীয় 

শা (সালাক) ০. নিক্ষেপ করা 

শে (সালেম) ৬০. পূর্ণ হওয়া, 
শান্তি প্রতিষ্ঠা করা 

22, ট (সেলেম) শান্তি উৎসর্গ করা 

750 সেলিসা) তৃতীয় 

20 (সাম) সেখানে 

০0) (সেম) নাম 

১ (সোমাদ) ৬১. ধ্বংস হয়েছে, 
ধ্বংস 

718, ট (সোম্মা) সেখানে, তথায়, 
সেই উদ্দেশ্যে, ফলে 

32১০ সেমুয়াল) শমুয়েল 

2, ১ (সামাইম) আকাশমন্ডল, স্বর্গ 

4130 (সামির) কটা, কীটাগুলো 

21১0 (সামেম) ৬০. ধ্বংসিত হওয়া 


স্থান 
71830 (সমামা) (2) ধ্বংস স্থান 
1১, 0 (সেমেন) তেল, চর্বি, অয়েন্টমেন্ট 
72১0 (সমিনা) অষ্টম, টা23? 
১১0 সোমা) ৬০. শোনা 
120 (সামার) ৬০. রাখা, চোখে চোখে 
রাখা 
তা, ছু (সেমেস) সূর্য 
1 (সেন) (0) দাত 
না] (সানা) (.) বছর 
420 (সেনেই) সেকেন্ড 
2, 2 (সনিম) দুই, 210 
১), 0 সোয়ার) (.) দরজা, প্রবেশ পথ 
22 সোসুইম) আনন্দ, 
খুশি হওয়া 
772 (সিপহা) (.) কাজের মেয়ে, 
মহিলা চাকর 
2220 সোপাট) ৬০. বিচার করা 
710 (সোকা) মদ খেতে দাও 
7. ট (সেকেল) সেকেল 
(সেকালের টাকা) 
4, ঢ (সেকের) মিথ্যা, ছলনা 
150 (সারাস্ছ) ৬০. সাতার কাটা 
17, & (সেস্রেছ) ?? 
070) (সারেথ) ৬০. সেবা, 
পরিচর্যা করা 
70০ (িসা) ষষ্ঠ, ১ 
"9 (সিসিই) ষষ্ঠ 
20 (সিসিইম) ষাট, ৬০ 
7000) (সাথা) ০. পান করা 
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৮ (তোও, তৌ) 
487 টোয়ার) আকৃতি, গঠন 
বাটা (টেভা) () নিয়ম-সিন্দুক 
টা, [9 টিহ্‌) আকার বিহীন 
ত্রযাট টহুম) (.) গভীর, গভীর গর্ত 
772টি (টৌলদৌথ) (.) 
বংশপরম্পরা, ইতিহাস 
2টি (টৌয়েভা) (2) ঘৃণাহবন্ত 
777 (টৌরা) (.) আইন-কানুন, 
নির্দেশ 


ঢা, 0 টোহাথ) তলে, নীচে, পরিবর্তে 
20 (টাম) পূর্ণ, পরিপূর্ণ 


শট (টামিদ) চলমান 

2040 (টামিইম) নিখুত 

21১0 টোমাম) ৬. সমাপ্ত, শেষ হওয়া 

"80 টোগিইন) সাগর দৈত্য 

নাইট (িপয়ারা) (.) মহিমা, 
জাকজমক 

টা? উপিলা) (1) প্রার্থনা, মুনাজাত 

27 (টাফাশ) ৬০. ঘেরাউ করা, ধরা 

১2টি টাফে) ৬১. পিপাসা পাওয়া, 

আঘাত করা 
71১-3 টেরুমা) (.) উত্তলন-উৎসর্গ 
7১0) টিসয়া) নয় 20 (টেসা) 


